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  EERSTE HOOFDSTUK


  Het was april. . .


  Een striemende regen kletterde met vlagen tegen de ramen en overal op straat stonden grote plassen: zwarte vijvertjes, waarin zich de lichten van de straatlantaarns weerspiegelden als gele, trillende vlekken.Bas Banning zat op zijn kamer zijn huiswerk te maken en hij vervloekte Pythagoras met zijn stelling; Hendrik de Achtste met al zijn vrouwen; Napoleon met al zijn oorlogen; kortom, hij verwenste al die jongens van vroeger, die de jongens van tegenwoordig zoveel huiswerk bezorgden.

  Als er dan bovendien nog van je verlangd werd, dat je na dat alles ook nog eventjes een Frans opstel zou schrijven over het onderwerp: „De Problemen van de Franse Wijnboer en de Gevolgen daarvan voor de E.E.G.", nou. . . dan werd je toch wel helemaal goed misselijk.Onder zich, beneden in de huiskamer, hoorde hij de televisie dreunen. Paula, zijn zusje, vond alles alleen maar mooi als het keihard was. En op avonden als deze, als hun ouders bij iemand op bezoek of naar de bioscoop waren, haalde zij haar hart op en haalde zij al het geluid eruit, dat Philips erin gestopt had. Hij stampte een paar keer met zijn voet op de vloer, maar Paula hoorde het niet, of wilde het niet horen.

  Bas luisterde naar de regen die het dak geselde en slaakte een diepe zucht. Hij hield van de lente en vooral van de zomer - en ook aan de winter had hij geen hekel - maar hij verafschuwde de herfst, met zijn grauwe luchten en zijn storm- en regenbuien. Natuurlijk, het was april en volgens de kalender was het lente, maar de natuur trok zich van kalenders weinig aan en het weer was de afgelopen dagen herfstiger geweest dan in oktober of november.

  Nou ja, regen of niet, nog een paar dagen en dan stond de Paasvakantie weer voor de deur. En dat betekende, dat hij zijn tas met boeken weer voor een weekje onder zijn bed kon schoppen.

  Alhoewel, wat had je met zulk beestenweer aan vakantie? Waar moest je heen? Wat moest je beginnen? Je kon moeilijk elke middag in de bioscoop gaan zitten. Ten eerste kon Bruin dat niet trekken en in de tweede plaats gingen er weinig films die hij wilde zien.

  De krant? Ja, natuurlijk, hij zou weer een paar dagen op de krant kunnen gaan werken. Maar veel betalen deed het niet en voor de baantjes die ze je op lieten knappen, konden ze net zo goed een gewone loopjongen nemen. Hij kauwde op zijn potlood en staarde voor zich uit. . . Boven het geraas van de storm uit klonk het lawaai van een vliegtuig, dat laag over de stad daverde, op weg naar Schiphol. Klaar was je, dacht Bas, als je met zulk smerig weer in Nederland aan kwam. Moest je uit Florida komen, of uit India. . . moest je een lekker warm zonnetje gewend zijn en kwam je nu naar Nederland, om de tulpen in bloei te zien staan. Lekker door de blubber baggeren op de „Keukenhof', molentjes kijken bij Lekkerkerk en je in de stromende regen laten fotograferen in een Volendams kostuum. Bezoek Holland in de lente!

  Nee, als hij geld zou hebben, echt veel geld, nou, dan zou hij het wel weten. Dan zou hij in een vliegtuig stappen en tegen de gezagvoerder zeggen: „Beste man, vlieg mij maar ergens naar toe. . . het geeft niet waarheen, als de zon er maar schijnt en het er maar lekker warm is..."

  Hij schrok op uit zijn overpeinzingen toen hij onder aan de trap de stem van zijn zusje hoorde: „Bas. . . Bas. . . telefo-o-oon!"

  Telefoon? Wie kon er nu nog bellen? Hoe laat was het. . . even kijken. . . half tien geweest. . . „Ik kom!" brulde hij.

  Met drie treden tegelijk nam hij de twee trappen naar beneden. „Ik heb geen keel meer over," zei Paula. „Ik sta me hier schor te schreeuwen en jij doet net of je niets hoort."

  „Moet je de televisie maar niet zo keihard zetten. . . wie ishet?"

  „Ik zet de televisie net zo hard aan als ik wil. . . het is Heiligers!"

  „Heiligers?"

  „Ja... je bent toch niet doof, wel?" Bas nam de telefoon van haar over.

  Paula ging niet terug naar de kamer, maar bleef in de gang staan om mee te luisteren. Hij gebaarde met zijn hand dat ze naar binnen moest gaan, maar ze trok er zich niets van aan. Bas ging met zijn rug naar haar toe staan. „Hallo. . . met Bas Banning!"

  „Hèhè. . . eindelijk," hoorde hij de zware stem van Heiligers aan de andere kant van de lijn. „Ik dacht dat je zus je van het dak moest halen."

  „Ik zit zelden op het dak," zei Bas. „Zeker niet met zulk hondeweer als het nu is. . . waar bel je me voor op, zo laat op de avond?"

  „Laat op de avond?" herhaalde Heiligers spottend. „Is het dan al kinderbedtijd? Als je naar je bedje moet dan hang ik op en bel ik je morgen wel weer." Bas grinnikte.

  „Zeg op," zei hij, „maak me niet zo nieuwsgierig! Is er iets aan het handje?"

  In plaats van een regelrecht antwoord te geven vroeg Heiligers: „Wanneer heb jij vakantie. . . nu al?" „Nee. . . vrijdag pas! Hoezo?"

  „Niks," zei Heiligers, „het is alleen jammer dat je morgen geen vrij hebt. Zeg, kun je niet een dagje spijbelen? Kun je geen goedaardig griepje verzinnen of zoiets?"

  „Kom nou, mijn vader ziet me aankomen," zei Bas verontwaardigd. „En waarom is het jammer dat ik morgen geen vrij heb?" „Omdat ik je hulp nodig heb," zei Heiligers. „Ik heb van het damesblad ,De Vrouw en Haar Gezin' de vererende en goed betaalde opdracht gekregen een fotoreportage te maken van de aankomst van de Maharadja Imbra Kazoendrahi, je weet wel..."

  „Ik weet helemaal niks," zei Bas. „Ik ken die mijnheer eh. . . hoe noemde je hem ook alweer. . . niet!"

  „Imbra Kazoendrahi! Lees jij geen kranten? Het wordt een heleinvasie. Hij komt met een gevolg van zes of zeven vrouwen eneen goederentrein vol bedienden en koffers."

  „O," zei Bas. „En waar komt hij vandaan? En wat komt hij hierdoen?"

  „Waar hij vandaan komt? Ik denk ergens uit India, daar grossieren ze in dit soort jongens. Hij komt in ieder geval niet uit Groenland of de binnenlanden van Brazilië. En wat hij doet? Ik denk dat hij van zijn leven nog nooit een steek heeft uitgevoerd. Oom Imbra is zo onsmakelijk rijk, dat hij voor zichzelf een woordenboek heeft laten drukken, waaruit alle woorden die met ,werk' of met ,arbeid' beginnen geschrapt zijn. Hij weet waarschijnlijk niet eens wat werken is!" „Een gelukkige jongen," zei Bas. Heiligers lachte schamper.

  „Gelukkig? Met zes of zeven vrouwen? Maar alle gekheid op een stokje . . . die ouwe jongen en zijn vrouwelijke supporters-schare komen morgenmiddag met een lijntoestel van de Lufthansa uit Stuttgart op Schiphol aan en daar begin ik mijn reportage ... ik wil er iets heel moois van maken... in kleur. Maar goed, als jij niet vrij bent houdt alles op en zie ik me wel alleen te redden. Welterusten, Basje!" Klik!

  Voor Bas nog iets had kunnen zeggen, had Heiligers al opgehangen.

  Koos, de grote rode kater, kwam sluipend de gang in en streek liefkozend met zijn staart langs Bas zijn kuiten. „Ga weg, kat!" zei Bas nijdig. Paula trok haar wenkbrauwen op.

  „Je bent geloof ik aardig uit je humeur, is het niet, broertje?" Bas keek haar aan en knikte kort.

  „Ja," zei hij, „ja. . . dat ben ik zeker! Heiligers heeft morgen mijn hulp nodig en nu kan ik niet. Hij vroeg of ik morgenmiddag niet zou kunnen spijbelen."

  „Spijbelen?" riep Paula uit. „Waarom zou je morgenmiddag moeten spijbelen? Het is morgen woensdag!" Bas keek zijn zusje met grote ogen aan.

  „Je hebt gelijk!" riep hij uit. „Hoe kon ik zo stom zijn om dat te vergeten!"

  „Ook stom van Heiligers om er niet aan te denken," zei Paula. „Ik vind het een aardige man, maar hij denkt maar aan twee dingen. . . aan eten en aan slapen!"

  Het was waar; Heiligers kon in extase raken bij het lezen van een kookboek en als hij een slaapkamerameublement in een etalage zag staan werden zijn oogleden al zwaar. Maar Paula vergat één ding: als Heiligers werkte, dan werkte hij ook als een paard en er waren maar weinig persfotografen, die zoveel internationale prijzen in de wacht hadden gesleept als hij. Alleen, het was met Heiligers net als met een ezel; je kreeg hem moeilijk aan het lopen, maar liep hij eenmaal, dan vond hij zijn weg over de meest onbegaanbare wegen en hij bereikte altijd zijn doel: als hij een foto van een minister moest hebben, dan nam hij geen genoegen met een staatssecretaris. En wilde hij een beroemde filmster in het bad fotograferen, dan fotografeerde hij haar ook in het bad, al hing haar haar in slierten voor haar ogen! „Ik bel hem terug," zei Bas.

  Hij draaide het nummer van Heiligers. Hij hoorde de bel overgaan, maar na twintig keer rinkelen werd er aan de andere kant nog niet opgenomen.

  „Ik denk dat hij al op één oor ligt en slaapt," zei Paula spottend. Maar dat was niet waar. Heiligers was nog even de stad in gegaan, om voor hij naar bed ging op het Leidseplein een paar broodjes half-om te eten. . .


  

  Er leek geen einde aan de woensdagmorgen te komen . . . Het eerste uur hadden ze geschiedenis gehad en Bas had alle vrouwen van Hendrik de Achtste door elkaar gegooid. . . figuurlijk gesproken dan. Hij had Napoleon op Elba geboren laten worden en had hem naar Corsica verbannen. . . kortom, hij had er één grote bende van gemaakt. En nu, het laatste uur,waren ze bezig geweest met de Franse les. Hij had geboft, hij zag op zijn horloge dat het vijf minuten voor twaalf was en hij had geen beurt gehad. . .

  Twee minuten vóór twaalf. . . de klas werd onrustig. Hij hoopte dat Paula niet vergeten had Heiligers te bellen. Ze werkte sinds kort op een makelaarskantoor en had beloofd de fotograaf te bellen, om hem te vertellen dat Bas onmiddellijk uit school naar Schiphol zou komen en dat hij hoopte daar om ongeveer kwart over één te zijn.

  „Dat wil zeggen," had Paula gezegd, „als mijn baas het goedvindt, want stiekem doe ik het niet."

  Hij kon alleen maar hopen dat Paula haar baas een sympathieke kerel was. . . Twaalf uur!

  De bel kwam als een verlossing.

  Als een van de eersten stond hij op straat. Hij had aan Kees Wielinga, die dicht in de buurt van de school woonde, gevraagd of die zijn tas met boeken mee naar huis zou willen nemen. Kees had zich daartoe bereid verklaard, maar had wel als honorarium een Cola'tje geëist.

  Rode voetgangerslichten aan zijn laars lappend, rende Bas naar de tramhalte. Gelukkig regende het niet meer, want het duurde bijna tien minuten voor er eindelijk een lijn vierentwintig door de bocht kwam sukkelen.

  De tram was afgestampt vol en de passagiers stonden en hingen als sardientjes in een blik tegen elkaar aan geperst. Er stonden zeker twintig mensen bij de halte. Het leek een goocheltruc, maar ze verdwenen allemaal in de tram, Bas als laatste. Hij kwam volkomen klem te staan tussen twee dikke huismoeders met uitpuilende boodschappentassen, die zich over zijn hoofd heen beklaagden over het feit dat de slagroomgebakjes alweer duurder geworden waren, en dat het de hoogste tijd werd, dat de regering daar nu eens iets aan deed. Pas bij de Munt stapten er gelukkig een paar mensen uit en kon hij zich tussen de twee babbelende vrouwen vandaan werken. Hij was dankbaar toen het Centraal Station in zicht kwam.

  Hij had geluk, de Schipholbus stond er nog. Rennend stak hij het Stationsplein over.Hij nam een kaartje en liet zich buiten adem neerploffen op het bankje achter de chauffeur. Bij half één. . .

  Hij hoopte dat hij nog op tijd zou komen en dat Heiligers op de hoogte was van zijn komst.


  TWEEDE HOOFDSTUK


  Hij was nog op tijd en Paula, die engel, had niet vergeten op te bellen; Heiligers stond in de aankomsthal al op hem te wachten. Heiligers leek een beetje op een goedaardige reus uit een sprookje: hij was groot en dik, had een enorme bos haar waar hij alleen 's ochtends een kam doorheen haalde, kleedde zich bij voorkeur in gemakkelijk zittende kleren en als je niet beter wist zou je hem voor een overjarig hippie houden. Op zijn borst bungelde zijn Leica, met een telelens als een kanonsloop, en naast hem stond een zwaar statief en een aantal zwarte koffertjes waarin lampen, lenzen, kabels en films opgeborgen waren.

  „Pak op," zei Heiligers zonder veel complimenten. „We gaan naar de V.I.P.-room, waar de Maharadja de Pers te woord zal staan. Je hebt wel geen perskaart, maar ik heb al weten te versieren dat je mee naar binnen mag. Ik hoef je niet meer te vertellen wat je straks te doen staat... als mijn duim omhoog gaat, geef je mij een fijne dot licht. En niet recht van voren, maar zo'n beetje van opzij, je weet wel. De Maharadja zou het niet leuk vinden als-ie als een spierwit spook op het plaatje kwam. Nou enne. . . voor de rest hoef je er alleen maar voor te zorgen dat je niet met mijn kostbare apparatuur op je nek over de microfoonkabels struikelt. En schiet nou op, want als alles goed is komt die Lufthansakist over precies tien minuten uit de wolken duiken..."

  Heiligers beende met grote stappen weg.

  Bas ontfermde zich over de spullen, die de fotograaf voor hem had laten staan en holde hijgend vijftig meter achter hem aan. In de V.I.P.-room, de Perskamer op Schiphol, die gebruikt werd om de VIP's te ontvangen - de Zeer Belangrijke Personen -wemelde het al van de journalisten en fotografen. Radio en televisie waren eveneens aanwezig en als je niet beter wist zou je denken dat de keizer van Japan of de sjah van Perzië een officieel staatsiebezoek aan Nederland kwam brengen.

  Heiligers deelde joviaal links en rechts wuifhandjes en schouderklopjes uit, duwde tevens links en rechts iedereen opzij die hem in de weg stond en had na vijf minuten de meest gunstige positie met zijn camera ingenomen.

  Het lijntoestel van de Lufthansa landde keurig op tijd; geen minuut te vroeg, geen minuut te laat.

  Er was alleen één klein probleem: de Maharadja en zijn vrouwen bevonden zich niet aan boord. Algemene paniek, consternatie en verwarring. Een heer in een zeer duur, donkerblauw kostuum en met een al even duur gezicht, kwam de VIP-room binnen en riep bezwerend dat de Maharadja, die allergisch was voor Duits bier en Frankfurter worstjes, niet met de Lufthansa had willen vliegen, maar in allerijl een Fokker Friendship had gecharterd. En als de heren van de pers, die helaas nog een half uurtje zouden moeten wachten, iets wilden drinken op kosten van de luchthaven, wel... de drankjes en hartige hapjes stonden gereed in een aangrenzend vertrek.Nou, dat wilden de heren van de pers wel, want was het gratis of was het niet gratis!

  Heiligers was een van de eersten die zich door de gastvrij geopende deur naar binnen persten, want een hapje en een slokje gingen er bij hem altijd wel in.

  Bas bleef moederziel alleen achter. Hij voelde zich min of meer verantwoordelijk voor de aan hem toevertrouwde spullen en bovendien, de drankjes die hiernaast geschonken werden lustte hij toch niet.

  Na een minuut of twintig keerden de journalisten weer terug, met kruimeltjes bij hun mondhoeken en met iets meer kleur op hun wangen dan voor die tijd.

  Het duurde nog ruim een kwartier voor eindelijk de melding binnenkwam, dat de gecharterde Fokker Friendship, komend uit Stuttgart, zojuist was geland.

  Tien minuten later zwaaiden de deuren van de VIP-room wijd open.

  De Maharadja schreed binnen; een verschijning uit een sprookje van Duizend-en-één-nacht. In zijn kielzog twee van zijn vrouwen en de heer in het dure, donkerblauwe kostuum, die vreselijk zenuwachtig deed. Heiligers stak zijn duim op.

  Bas richtte de elektronenflitser en Maharadja Imbra Kazoendra Hij stond er gekleurd op.

  De Grootvorst bleef enkele ogenblikken staan, bereidwillig poserend voor de op hem gerichte camera's. Zijn twee vrouwen hadden zich links en rechts van hem opgesteld. Veel meer dan hun donkere, schitterende ogen zag je niet, want voor de rest gingen zij schuil onder hun sierlijke, kleurige gewaden. „Even lachen alstublieft, Maharadja!" riep Heiligers in het Engels, terwijl hij zijn kanon van een camera op de gast uit India richtte.

  De Maharadja begreep wat er van hem verwacht werd en glimlachte van oor tot oor, daarbij een dubbele rij blinkend witte tanden ontblotend.

  „De Prodent-iach! Heel goed," grijnsde Heiligers tevreden. De Maharadja schreed verder het vertrek binnen, nu omstuwd door een aantal belangrijke en minder belangrijke functionarissen. Een vertegenwoordiger van het Ministerie van Buitenlandse Zaken maakte een houterige buiging en duwde de Indiase VIP een bosje tulpen in zijn handen, waarmee deze een beetje onhandig stond te zwaaien, als een wielrenner die als eerste over de streep komt. Blijkbaar wist de goede man er niet goed raad mee, want ten slotte gaf hij de bloemenhulde van het Ministerie maar over aan een van zijn twee vrouwen. Ze keek erg blij. Misschien bracht de Maharadja niet vaak een bloemetje mee naar huis. Enigszins gehinderd door het tweepersoons laken dat hem omhulde, nam de Maharadja plaats achter de lange tafel, waarop een heel regiment microfoons stond aangetreden: voor elke zuil één!

  ,,'t Is geen lelijke kerel," fluisterde Bas Heiligers in zijn oor. En inderdaad, menig filmster zou de man uit India zijn uiterlijk benijd hebben. Hij had fonkelende, bijna gitzwarte ogen, een kaarsrechte neus, waaronder een streepdun snorretje prijkte enzijn kin liep uit in een zorgvuldig bijgesnoeid sikje, dat vrolijk op en neer danste, telkens als de vorst antwoord gaf op één van de vele op hem afgevuurde vragen:

  Was het bezoek van de Maharadja aan ons land privé of had het zakelijke achtergronden?

  Nee, het bezoek was zuiver privé en met zakendoen hield de Maharadja zich niet op. Waarom zou hij? Hij wist toch al geen raad met zijn geld. . . Bleef de Maharadja lang in Nederland?

  „Dat," antwoordde de Maharadja, huiverend onder zijn laken, „hangt helemaal van het weer af! Blijft het zo, dan ben ik zo weer weg met de meisjes!"

  De man van het Ministerie van Buitenlandse Zaken fronste zijn wenkbrauwen. De journalisten grinnikten.

  Was hij wel van plan een bezoek aan Volendam en Marken te brengen?

  Nee, want hij had last van eeltknobbeltjes onder zijn voeten, dus klompen hoefde hij niet te kopen. En voor de gerookte paling hoefde hij er ook niet heen, want vis brak hem altijd op. De gal! verduidelijkte de Maharadja glimlachend, met zijn gebronsde hand op zijn buik slaand.

  De journalisten begonnen er steeds meer schik in te krijgen en lokten het ene dwaze antwoord na het andere uit. Heiligers gaf Bas een por in zijn lendenen en mompelde: „Een vreemde snoeshaan! Je krijgt meer de indruk dat ze een revuekomiek aan het interviewen zijn dan een steenrijke Indiase Grootvorst."

  Al die tijd stonden de twee vrouwen van de Maharadja onbeweeglijk als standbeelden achter zijn stoel. Boven hun sluiers flitsten hun donkere ogen van links naar rechts en van rechts naar links. Ze maakten een beetje een schuwe indruk, net of ze zich niet erg op hun gemak voelden.

  De Maharadja verrees van zijn zetel. Blijkbaar vond hij het nu wel welletjes en beschouwde hij de persconferentie als beëindigd.

  Eén van de journalisten stak zijn hand op: „Nog een laatstevraag, Maharadja. . ." Imbra Kazoendrahi knikte.

  „Heeft uw bezoek aan ons land misschien iets te maken met de Witte Ster-diamant, die overmorgen geveild wordt?"

  De Maharadja knipperde even met zijn ogen.

  „Wat brengt u op die gedachte?" Hij sprak vloeiend Engels,maar met een eigenaardig accent.

  De journalist glimlachte.

  „Wel. . . het is bekend dat het verzamelen van edelstenen een van uw eh. . . hobby's is. Er zijn maar weinig mensen die een bedrag van om en nabij de twee miljoen voor een juweel op tafel kunnen leggen, zonder daarna de deurwaarder op hun dak te krijgen. Toch gaan er geruchten, dat er potentiële kopers op de veilig verwacht worden. U zou een van die kopers kunnen zijn. . . nietwaar?"

  De donkere ogen van de beide vrouwen waren strak op de vragensteller gericht.

  De Maharadja plukhaarde glimlachend aan zijn sikje en boog dan even het hoofd.

  „Mijn complimenten, mijnheer," zei hij. „U bent een zeer scherpzinnig man. Inderdaad, ik ben naar Nederland gekomen om een aantrekkelijk bod te doen op de Witte Ster..." Dan draaide hij zich om en verliet de VIP-room, terwijl aan alle kanten de camera's weer flitsten. . .

  Ze reden over de Haagweg richting Amsterdam. Een Jumbo van de KLM rolde indrukwekkend over hun hoofden op het moment dat zij de tunnel indoken. . .

  „Ik moet zeggen, ik vind het een vreemde snaak," zei Heiligers hoofdschuddend. De Eend met één hand sturend, draaide hij met zijn andere hand met de handigheid van een cowboy een shagje. Hij blies een wolk rook uit en ging verder: „Zo'n man komt daar eventjes vanuit India naar Europa overwippen; laat zich met een paar Rolls Royce's met zijn aanhang door Duitsland rijden. . . besluit dan even een klein zijsprongetje naar Amsterdam te maken om daar een bod te doen op eenwereldberoemde diamant en stapt met twee van zijn vrouwen in een chartervliegtuig..."

  „Jij overdreef," onderbrak Bas zijn vriend, „jij had het over vijf of zes vrouwen!"

  Heiligers haalde zijn schouders op.

  „Misschien binnenlandse onlusten in gezinsverband. . . misschien hadden de andere dames geen zin om met dat slechte weer opnieuw in een vliegtuig te stappen. Maar goed, daar had ik het niet over. . . nogmaals, ik vind het een zonderlinge snuiter. Geeft de meest onzinnige antwoorden op serieuze vragen van de pers en neemt de benen, zodra iemand hem de hamvraag stelt." Bas schudde zijn hoofd.

  „Nee," zei hij, „dat is niet waar. Hij was al van plan op te stappen voor die verslaggever hem die vraag stelde! Waar of niet?"

  „Waar" zei Heiligers. „Maar misschien voelde hij die vraag aankomen... die knapen uit India beschikken over een soort zesde zintuig... die voelen het gevaar naderen, snap je?" „Nee!" zei Bas. „Ik snap het niet. Dat wil zeggen. . . niet helemaal. Bedoel je misschien een soort intuïtie? Of bedoel je dat hij in het koffiedik kan kijken?"

  „Niet helemaal, maar wel zoiets," zei Heiligers. „Ik kan me natuurlijk vergissen, maar nogmaals, ik vond dat hij veel te overhaast aan zijn kuiten trok..."

  „Ach wat," zei Bas schouderophalend. „Mijn moeder zou zeggen: je ziet spoken! Zo'n man zal op de duur ook ziek worden van die altijd en overal maar weer achter hem aan hollende journalisten en fotografen. Overal waar hij komt krijgt hij natuurlijk dezelfde vragen te beantwoorden ..." „Als ik evenveel op mijn spaarbankboekje had staan als hij, nou, dan zouden zij mij elke dag een half uurtje lang het hemd van mijn lijf mogen vragen," grinnikte Heiligers, zijn peukje tussen duim en wijsvinger door het openstaande portierraampje naar buiten schietend.

  „Geld is ook niet alles," merkte Bas wereldwijs op.

  „O nee, geld is zeker niet alles," gaf Heiligers grif toe, „maarals je een brood wilt kopen, is het toch wel verdraaid gemakkelijk als je het hebt! Als je geld hebt, jongen, dan staat de hele wereld voor je open. . . dan kun je je van alles permitteren. Weet je dat mensen als bijvoorbeeld zo'n Maharadja. . . dat vorstelijke personen in het algemeen . . . bijna nooit een cent op zak hebben? Waarom zouden ze ook? Hun naam staat borg voor ze. Denk je dat onze koningin, als ze een keertje inkopen gaat doen, onderweg geschrokken tegen haar chauffeur zegt: ,Johan, gauw keren en terug naar het paleis, want ik heb mijn knipje vergeten?' Nee, als je, zoals in het geval van die Maharadja, goed bent voor een slordig miljard, dan gaan overal alle deuren voor je open en dan buigt iedereen voor je als een knipmes. . . Imbra Kazoendrahi neemt zijn intrek in het Amstel-hotel. Denk jij dat iemand de moed zal hebben hem te vragen of hij wel goed is voor de centjes? Ben je gek? Voor je het weet zou je midden in een diplomatiek conflict zitten. Maar als ik er in mijn spijkerbroek naar binnen stap, loop ik de kans er aan de achterkant weer uitgeschopt te worden en in de Amstel terecht te komen. Straks, als de Maharadja weer thuis is, trekt hij zijn chequeboekje en de zaak is geregeld!"

  ,,Ja maar," onderbrak Bas de fotograaf, „stel je nu eens voor dat die Maharadja die diamant werkelijk koopt. . . denk jij dan dat die diamantair zo gek is om hem die steen mee te geven zonder zich te laten betalen? Zou jij dat doen?"

  „Ik?" riep Heiligers uit. „Ik kijk wel mooi uit! Van mij krijgt niemand iets los zonder ervoor te betalen! Nee hoor, boter bij de vis, dat is mijn leuze!"

  Bas knikte en stapte op een ander onderwerp over. „Moet je nog meer foto's van de Maharadja maken?" vroeg hij. „Allicht," zei Heiligers. „Die mensen van ,De Vrouw en Haar Gezin' betalen me niet om alleen een leuk pasfotootje van Oom Imbra te kunnen plaatsen. Nee, ze willen een hele serie. Morgen hobbel ik weer als een slaaf achter hem aan. 't Zal wel weer het geijkte programma worden: een rondvaart door de grachten en een bezoek aan het Rijksmuseum ..."

  „Ik kan morgen niet mee," zei Bas somber. „En aan spijbelenhoef ik niet te denken! Mijn Paasrapport zal toch al niet om over naar huis te schrijven worden."

  „Rapporten. . . diploma's, wat heb je eraan?" merkte Heiligers onverschillig op. „Vraag mij niet wanneer Floris de Vijfde door de edelen om zeep gebracht werd of wie er ,Eureka' riep toen hij in de badkuip het stukje zeep uit zijn vingers liet glippen, maar ik ben toevallig wel een van de beste persfotografen van het land geworden. Denk jij dat je baas je later opslag zal geven omdat je hem haarfijn uit kunt leggen hoe dat in elkaar zit met die Maagdenburger Halve Bollen? Vergeet het maar. . . hij ziet veel liever dat jongste bediende Banning de postzegels niet scheef op de enveloppen plakt!" Bas grinnikte.

  „Als mijn vader je zo zou horen praten zou hij mij verbieden nog langer met je om te gaan!"

  „Je vader zou nog gelijk hebben ook," lachte Heiligers. „Maar wat morgen betreft; ga jij maar naar school. Ik zal het wel alleen zien te redden. Maar als je tijd en zin hebt, kun je me morgenavond wel een beetje komen helpen. Terwijl ik mijn foto's ontwikkel en afdruk, kun jij je misschien verdienstelijk maken met..."

  „Koffie zetten en eieren bakken!" vulde Bas lachend aan. „Precies," zei Heiligers. „Goed geraden!"



  DERDE HOOFDSTUK



  Donderdagavond, 10 uur. . .

  Heiligers leunde behaaglijk achterover in zijn leunstoel, legde zijn voeten op tafel, stak een sigaartje op en keek innig tevreden naar de nat glanzende kleurenfoto's, die als wasgoed, vast gehouden door kleine, metalen knijpertjes, aan een lijntje hingen te drogen.

  „Zeventien," zei hij voldaan, „zeventien kleine meesterwerkjes. . . zeventien fijne plaatjes om je vingers bij af te likken! Zeventien keer Imbra Kazoendrahi, van zijn mooiste kant genomen; Imbra in de rondvaartboot. . . Imbra samen met de Directeur van het Rijksmuseum bij de Nachtwacht en Imbra in de mollige armen van Sijtje Boes ..."

  „En ik dacht dat hij niet naar Marken en Volendam zou gaan?" zei Bas, terwijl hij voor de derde keer die avond met een bord vol gebakken eieren met spek uit het piepkleine keukentje kwam.

  „Haha. . . dat ziet er weer uit om in te bijten!" riep Heiligers, smakkend met zijn lippen. „Wat zei je? O. . . nou, veel trek had de Maharadja er ook niet in, want hij had na de lunch bij Dikker & Thijs veel meer zin om een uiltje te gaan knappen, maar één van die twee vrouwen wilde er met alle geweld heen. Ze zat maar aan hem te plukharen en flemerig aan zijn sik te trekken en om van het gezeur af te zijn gaf hij ten slotte maar toe. En het gekke is, toen hij er eenmaal was, was hij er bijna niet meer weg te slaan, zo geinig vond hij het. Hij heeft zelfs nog een mooi bod op Sijtje Boes gedaan, maar die koop ging niet door omdat . . ." De rest van zijn woorden ging voor Bas verloren, want de fotograaf had zich als een hongerige leeuw op de eieren met spek gestort.

  Bas, die verder niets te doen had, liep naar de te drogen hangende foto's en bekeek ze aandachtig. Er was één foto bij waarop de Maharadja, bij een haringstalletje staand, met zijn hoofd achterover een zoute met uitjes naar binnen liet glijden... op eenandere foto zat hij tussen de hippies op de Dam en je moest goed kijken om te zien wie van het stelletje de Maharadja was . . . Verder was er nog een uitvergroot portret van de Grootvorst. Trots en fier blikte hij Bas vanaf het glanzende papier aan. En Bas zijn mond zakte zo wijd open van verbazing, dat zijn onderlip bijna op zijn borst kwam te hangen. „Maar. . . maar dat kan niet," mompelde hij binnensmonds. „Dat is onmogelijk... en toch. . . Heiligers, kom eens. . . kom eens kijken!"

  Heiligers keek verstoord op. Als hij sliep en als hij at moest je hem met rust laten.

  „Wat is er aan de hand? Kun je het me zó niet vertellen?" „Nee," drong Bas aan, „toe nou . . . kom eens kijken!" Nu toch wel nieuwsgierig geworden, legde Heiligers met tegenzin zijn vork en mes neer. Hij stond van tafel op, liep de kamer door en kwam naast Bas staan, die met een van opwinding trillende vinger naar de uitvergrote foto van Imbra Kazoendrahi wees.

  De fotograaf keek hem niet begrijpend aan.

  „Wat mankeert er aan die foto? En wat mankeert jou? Je ziet zowit als een vaatdoek!"

  „Zie je niets?" vroeg Bas.

  „Allicht zie ik iets! Er mankeert niets aan mijn ogen. Ik zieImbra en ik snap niet..."

  Bas kon zich niet langer meer inhouden.

  „Maar kijk dan toch!" schreeuwde hij. „Hij heeft blauwe ogen!" „Wa. . . waaat?"

  Heiligers rukte de foto van de lijn en liep er mee naar de lamp. Zeker een minuut lang staarde hij zonder een woord te zeggen naar de foto die hij in zijn hand hield. Eindelijk keek hij Bas verbijsterd aan.

  Blauwe ogen," zei hij langzaam. „Blauwe ogen... en op Schiphol waren ze pikzwart!" „Dat dacht ik ook," zei Bas. „Contactlenzen," mompelde Heiligers.

  „Contactlenzen, ja," herhaalde Bas. „Hij zal zijn ogen nietblauw geschilderd hebben. Maar waarom? Wat kan dat betekenen?"

  Heiligers haalde lang en diep adem.

  „Maar één ding," zei hij, peinzend langs zijn ongeschoren kin wrijvend. „Het kan maar één ding betekenen. . . Imbra is Imbra niet! Waar de echte Imbra Kazoendrahi uithangt mag Joost weten, maar deze kerel is een bedrieger. En het is gek, en je zult het misschien niet geloven, omdat ik het nu pas zeg. . . achteraf, maar ik heb van het begin af aan gevoeld, dat er iets met die snuiter niet klopte. O ja, uiterlijk leek hij in alles op een Maharadja; zijn kleding, zijn houding, zijn gebronsde uiterlijk, alles leek zo echt als het maar zijn kon en toch. . . voor mij was hij het niet. Waarom niet? Ik zou het niet zo kunnen zeggen. . . door zijn rare manier van antwoorden? Nee. . . dat was het niet, waarom zou een Maharadja geen grapjes mogen maken? Het kwam door iets anders..."

  „Door zijn accent misschien?" zei Bas aarzelend. „Hij sprak vloeiend Engels, maar voor zijn uitspraak had hij van onze Engelse leraar nog geen vier gekregen, zo afgrijselijk klonk het. . ."

  Heiligers sloeg met zijn vuist op tafel.

  „Natuurlijk. . . dat was het! Zijn accent! Al die tijd dat hij aan het woord was, stond ik me af te vragen waaraan zijn stem mij deed denken. Maar nu weet ik het en ik kan mezelf wel voormijn kop slaan, dat ik het niet eerder thuis wist te brengen. Die kerel sprak het gemeenste, platste Cockney-Engels, dat je je maar denken kunt. Niemand schonk er aandacht aan, ik ookniet, omdat je niet verwacht dat een Indiase Grootvorst zo plat als een platgeslagen dubbeltje spreekt. Maar wat ik je zeg, die kerel is een bedrieger, Bas! Maar waarom die vertoning? Wat denkt hij hier in vredesnaam mee te bereiken?"

  Bas keek hem verbaasd aan.

  „Nou ja zeg!" riep hij uit.

  „Wat nou? Wat nou, nou ja zeg?"

  „Maar Heiligers, dat heeft hij ons toch zelf verteld!"

  „Wie heeft wat verteld?"

  „Die Maharadja die geen Maharadja is. . . hij heeft ons toch zelf verteld dat hij naar Nederland was gekomen voor die diamant! Dat hij de Witte Ster in zijn bezit wilde krijgen! Herinner je wat je zelf gezegd hebt, Heiligers: wie durft een Maharadja om geld te vragen? Let op, hij is naar Amsterdam gekomen met geen andere bedoeling dan die Witte Ster in zijn bezit te krijgen! En ik eet een heel potje pindakaas leeg als ik het mis heb." Heiligers liet zich langzaam in zijn stoel zakken. „Hoe is het mogelijk," mompelde hij, „hoe is het ter wereld mogelijk! Nee maar, ik moet zeggen dat ik ondanks alles bewondering voor die knaap heb. Allemachtig, waar haalt iemand het lef vandaan. . . dat chartert een vliegtuig; dat laat zich ontvangen als een vorst. . . logeert in het Amstel Hotel. . . nee, ik heb in mijn loopbaan veel brutale jongens leren kennen, maar wat deze snuiter durft..."

  „Je vergeet nog iets," zei Bas voorzichtig. „Hij heeft nog veel meer gedurfd."

  „Zo?"

  „Ja, de echte Imbra Kazoendrahi, waar is die gebleven? En zijn zes vrouwen? Waar zijn die? Hoe verdonkeremaan je zes of zeven mensen? Want de Maharadja die door Duitsland reisde was toch wel degelijk de echte, nietwaar?" Heiligers haalde zijn schouders op.

  „Ik weet het niet meer," zei hij hoofdschuddend. „Je gaat nu aan alles twijfelen. Toch moet er een echte Imbra geweest zijn. Je kunt nog zo'n knappe en brutale oplichter zijn, je houdt niet de hele wereld voor het lapje. En bovendien, de wereldpers heeft gewag gemaakt van de reis van de Maharadja... er zijn foto's gemaakt en gepubliceerd van zijn vertrek uit India. Maar de Imbra waar wij hier mee te maken hebben, is als je het mij vraagt nog nooit van zijn leven in India geweest. Ik maak me sterk dat hij misschien niet eens weet waar het ligt." „Wat doen we nu?" vroeg Bas. „De politie waarschuwen?" Heiligers keek hem peinzend aan en schudde langzaam zijn hoofd.

  „Nee. . . nee, dat doen we niet! Nog niet! Bas, jongen, zo'n kansals deze krijg ik nooit meer. Wij samen, jij en ik, ontmaskeren Imbra Kazoendrahi. Van nu af aan zal ik hem volgen als een schaduw, met mijn camera voortdurend in de aanslag. We laten hem rustig zijn slag slaan, al ben ik benieuwd hoe hij denkt dat karweitje te klaren. De Witte Ster, een van de meest beroemde en felst begeerde juwelen ter wereld, wordt bewaakt als een koningskind. Reken maar dat er zaterdag, bij de veiling, als die grote glinsterende kei uit de dag en nacht bewaakte kluis gehaald wordt, een heel legertje rechercheurs in de zaal aanwezig zal zijn. En als onze namaak-Imbra kans ziet de Witte Ster onder de ogen van al die vakjongens in zijn zak te steken, nou. . . dan neem ik diep mijn petje voor hem af!" „Heiligers, we moeten de politie waarschuwen!" hield Bas koppig vol. „Kom nou, je kunt zo'n gemene oplichter toch niet rustig zijn gang laten gaan?"

  „Dat doen we nu juist wel. Kijk, kleine Imbra weet niet wat wij weten; hij weet namelijk niet, dat wij zijn geheim ontmaskerd hebben en hem doorzien. Hij waant zich volkomen veilig. Ziet hij kans de steen te stelen, wat ik overigens sterk betwijfel, dan volgen wij hem, al is het tot het eind van de wereld; al vlucht hij ermee naar de Zuidpool om er mee op te scheppen tegen de pinguïns. Luister goed, Bas. . . die imitatie-Maharadja met zijn Cockney-accent pikt die steen niet voor zichzelf. Hij moet er al een koper voor hebben; iemand die zelf buiten schot wenst te blijven en die hem tegen een hoge beloning opgedragen heeft de Witte Ster te roven. Ergens in Europa, of misschien in Amerika, zit een steenrijke, hebzuchtige verzamelaar zonder geweten te wachten tot de valse Imbra hem de Witte Ster keurig netjes thuis bezorgt. Waarschuwen we de politie, dan wordt Imbra - ik blijf hem nog maar even zo noemen - in zijn nek gegrepen, maar de man die hem de opdracht gaf wast zijn handen in onschuld. En je vergeet nog iets. . . ergens moet de valse Imbra de echte Imbra Kazoendrahi en diens vrouwen gevangen houden. Wordt de schurk voortijdig door de politie gegrepen, dan heeft hij een ijzersterke troef in handen met zijn gevangenen. Zes of zeven gijzelaars, die de vrije aftocht van onze oplichter moeten waarborgen. . . snap je?"

  „Je bedoelt dat hij zal dreigen de echte Maharadja en zijn vrouwen te... te laten doden als ze hem niet vrij laten?" „Ik hoor dat je het begrepen hebt," zei Heiligers. „En wij zijn het die het lot van die gijzelaars in handen hebben, Bas. De valse Imbra zal ons, zonder dat hij het zelf weet, op hun spoor zetten. We slaan met een klein beetje geluk twee vliegen in één klap: we bevrijden de Maharadja en zijn gezinnetje en we ontdekken wie de man achter de schermen is die de opdracht gaf de Witte Ster te stelen! Let op mijn woorden, Basje. . . jij gaat de meest spannende Paasvakantie van je leven beleven. En ik. . . ik ga de beste fotoreportage maken die ik ooit gemaakt heb! Die surrogaat-Imbra gaat van Heiligers een rijke jongen maken!" „Ik ben het er niet mee eens," mompelde Bas. Maar diep in zijn hart wist hij dat Heiligers hem al overgehaald had om zich in dit spannende avontuur te storten . . .


  VIERDE HOOFDSTUK


  Pas vrijdagsavonds, na het eten, kreeg Bas voor het eerst de kans zijn ouders iets te vertellen over zijn ontmoeting met de Maharadja.

  Gisteren, donderdag, was zijn moeder 's ochtends al vroeg vertrokken naar Rotterdam, waar ze een dagje op bezoek geweest was bij haar zuster. En zijn vader had 's avonds een lerarenvergadering bijgewoond en was ook pas laat thuis gekomen. Paula had hij wel gezien. Ze had hem het hemd van zijn lijf gevraagd, maar hij had erg geheimzinnig gedaan en gezegd dat ze het hele verhaal later nog wel te horen zou krijgen. Heiligers had hem gevraagd - gesmeekt bijna - niemand, zelfs zijn ouders en zijn zusje niet, iets te vertellen over hun aan zekerheid grenzend vermoeden, dat de Maharadja, die in het Amstel Hotel logeerde, geen Maharadja, maar een doodgewone bedrieger was.

  Bas was het daar niet mee eens geweest en hij had dat ook tegen Heiligers gezegd.

  „Hoor eens," had hij gezegd, „als mijn ouders het met jouw zienswijze eens zijn, dan zullen ze geen bezwaar maken en dan is er geen vuiltje aan de lucht. En zijn ze het er niet mee eens, wel. . . dan trek ik me terug en dan knap je het maar alleen op. Je weet dat ik niets liever wil dan het avontuur met je meemaken, maar ik ga er thuis niet voor liegen en bedriegen!" Heiligers had wat gegromd en binnensmonds gemompeld, maar hij had verder geen moeilijkheden gemaakt. En zoals Bas al half en half verwacht had, was zijn vader het allerminst met de avontuurlijke plannen van de fotograaf eens. „Ik wil niet dat jij je met die zaak bemoeit," zei mijnheer Banning boos. „En het valt me lelijk van mijnheer Heiligers tegen, dat hij probeert jou er met je haren bij te slepen! Als hij zo graag voor detective wil spelen, laat hem dan zijn eigen boontjes maar doppen. Stel je voor, de politie belangrijke inlichtingen onthouden. . . toe maar. . . mijnheer mijn zoon zal wel eenhandje mee helpen om de misdaad in de hand te werken! Ik zie het al, dat die schurk jullie allebei te slim af is en kans ziet er met die steen vandoor te gaan. Wat dan? Dan zijn jullie verantwoordelijk. Verantwoordelijk? Medeplichtig! En dan ik de politie aan de deur krijgen zeker. . . leuk voor de buren; hebben ze iets om over te kletsen. Ik hoor het ze elkaar al toefluisteren: ,Heb je het al gehoord, buurvrouw? Wat zegt u? De zoon van Banning gearresteerd. . . van die onderwijzer? Tjonge, wat u zegt. . . wat heeft hij gedaan, zegt u? Een diamant van twee miljoen helpen stelen? Nee maar. . . het leek altijd zo'n keurige jongen.' Dat geklets krijg je dan en daar moet ik niets van hebben!" Bas zuchtte diep.

  Mevrouw Banning kwam met de koffie binnen.

  „Gunst. . . hebben jullie het nou nog over die malle sjeik," zei ze, een kopje koffie voor haar man neerzettend.

  „Een Maharadja. . . geen sjeik," verbeterde Bas.

  „Ach, dat is toch allemaal hetzelfde," zei zijn moeder luchtig.

  „Het is anders wat, hè, zo'n man! Was jij maar een Maharadja, vader!"

  „Ik een Maharadja?" zei mijnheer Banning verwonderd. „Waarom? Ben je niet langer meer tevreden met een gewone hoofdonderwijzer? Natuurlijk, ik kan geen diamanten van twee miljoen voor je kopen, maar dat ringetje met dat blauwe Rijnsteentje, dat ik je voor je verjaardag gegeven heb, daar was je toch maar wat blij mee."

  „Wat moet ik met een diamant van twee miljoen?" zei mevrouw Banning. „Ik zou niet eens weten waar ik het ding bij zou moeten dragen. Bij mijn bruine broekpak soms? Nee, als jij Maharadja was, dan zou je natuurlijk ook zes of zeven vrouwen hebben en dan zou ik maar eens in de zes of zeven dagen koffie hoeven te zetten en af te wassen." Paula schaterde het uit.

  „Vader met zes vrouwen?" riep ze, „nou, ik denk dat u knap jaloers zou zijn!"

  „Welnee, kind," zei haar moeder, „die andere vijf zouden natuurlijk heel lelijk moeten zijn; scheel en met piekharen en een paar O-benen..."

  „Ik ben het er niet mee eens," zei mijnheer Banning. „O, dus jij zou liever zes beeldschone vrouwen om je heen willen hebben?" riep zijn vrouw quasi-verontwaardigd uit. „Ik heb het niet over vrouwen. . . ik heb het over wat Heiligers wil!"

  „Wil die dan ook zes vrouwen? Ik dacht dat het zo'n verstokte vrijgezel was," zei mevrouw Banning, Koos de kater op haar schoot tillend.

  „Ik heb het over dat waanzinnige plan van Heiligers om de politie niet te willen waarschuwen, zoals zijn burgerplicht is!" ,,'s Winters de sneeuw voor je deur weg scheppen is ook burgerplicht," zei mevrouw Banning. „Maar ik heb het jou nog nooit zien doen!" Bas grinnikte zacht. „Lach niet, jij!" viel zijn vader uit.

  „Ik vind het een heel goed idee van mijnheer Heiligers," zei mevrouw Banning onverstoorbaar. Ze nam genietend een slokje van haar koffie en voegde eraan toe: „Hij heeft groot gelijk!" Mijnheer Banning zette zijn koffiekopje zo hard neer, dat hij alleen het oortje nog in zijn handen hield. „Groot gelijk, zeg je?" riep hij verontwaardigd uit. Bas keek ook of hij het in Keulen hoorde donderen. Hij had van alles verwacht, maar niet dat zijn moeder hem zou steunen. „Natuurlijk," zei mevrouw Banning. „Het is precies zoals mijnheer Heiligers zegt. Die echte Kalief met zijn negen vrouwen ..."

  „Het is een Maharadja en hij heeft er maar zes!" „Zes dan, ook goed... in het veen kijken ze niet op een turfje! Die echte Maharadja en zijn zes vrouwen zitten ergens opgesloten en wat gebeurt er met die arme mensen als de politie die oplichter arresteert en hem niet vrij wil laten? Dan krijgen ze een kogel door hun kop! Dat krijgen ze!" „Jij kijkt te veel naar de televisie," zei haar man boos. „Je leert er een boel van," zei zijn vrouw. „Je zegt zelf altijd datde televisie heel leerzaam is . . ."

  „Ja, maar niet die pief-paf-poef-films waar jullie allemaal zo graag naar kijken. Maar goed, als iedereen dan tegen mij is, dan leg ik me er bij neer. . . dan vind ik het best. Samenzweerders, dat zijn jullie! Er worden in dit huis complotten tegen mij gesmeed! Maar één ding, mijn jongen, kom niet bij mij om hulp als jullie met de brokken komen te zitten. En nog iets. . . als jullie vandaag over een week nog geen resultaat bereikt hebben, dan acht ik mij van mijn zwijgplicht ontheven en dan waarschuw ik de politie. Zeg dat maar tegen Heiligers!" Bas sprong een gat in de lucht. „Dus u bent het er mee eens? U vindt het goed?" „Ik ben het er helemaal niet mee eens, maar ik beroep me op overmacht! En nu wil ik er verder geen woord meer over horen. Paula, kindje, zet de televisie eens aan, want er begint direct een film waar ik me al de hele week op verheugd heb." „Dat dacht ik wel," zei zijn vrouw glimlachend. „Het is een pief-paf-poef-film, is het niet?"

  „Nou ja. . ." mompelde mijnheer Banning binnensmonds.

  



  De veiling vond plaats in een eeuwenoud, eerbiedwaardig pand op een van de Amsterdamse grachten, in een zaal van een kamer op de eerste verdieping.Op het blauwstenen bordes voor de ingang stonden twee geüniformeerde politiemannen en boven op de gang stonden een paar in burger geklede rechercheurs.

  De Maharadja was nog niet gearriveerd, maar het was al behoorlijk druk in het grote vertrek en er klonk een opgewonden geroezemoes van stemmen. Er waren, op verzoek van de diamantairs, maar een paar verslaggevers en fotografen aanwezig, en Heiligers was één van hen.

  Het had hem de grootste moeite gekost om Bas zonder perskaart langs de beide op wacht staande agenten te loodsen. Maar nadat Heiligers een mooie foto van hen had gemaakt, met de belofte dat zij zichzelf de volgende week terug zouden kunnen zien op de voorpagina van „De Vrouw en Haar Gezin", washet toch gelukt.

  Bas en Heiligers stonden in een hoek van het grote vertrek en vooral Bas keek met belangstelling naar alles wat er om hem heen gebeurde.

  De beide diamantairs, de Heren Grosswinckel en Adamson, compagnons sinds 1926; de een zilvergrijs en gerimpeld als een verschrompeld appeltje; de ander zo kaal als een kinderknietje en net zo glad, liepen nerveus heen en weer en wachtten vol spanning op de komst van Maharadja Imbra Kazoendrahi. Er stonden, hingen en liepen nog veel meer adspirant-kopers rond en Heiligers wees Bas op een oude, excentrieke dame met een wandelstok, die in een van de andere hoeken van het vertrek in een hoge leunstoel zat, met een nors kijkende Pekinees op haar schoot. „Weet je wie dat is?" Bas haalde zijn schouders op.

  „Geen flauw idee," zei hij. „Misschien de werkster, die even uit zit te blazen."

  „Laat ze het maar niet horen," grinnikte Heiligers. „Het is Baronesse Van Stoetelaer thoe Whielewael. . . een van de rijkste vrouwen van Nederland. Er gaan geruchten dat ze meer juwelen in haar brandkast heeft liggen, dan ik kiezelsteentjes op het dak van mijn schuur heb. Als zij en onze vriend Imbra straks tegen elkaar op gaan bieden kan het nog interessant worden." Bas knikte.Hij keek met bewonderende ogen naar de langs een van de wanden opgestelde vitrines, waarin achter dik glas, op kussentjes van blauw fluweel, een grote collectie edelstenen en sieraden lagen te schitteren.

  Hij trok Heiligers, die met een collega stond te praten, aan diens mouw.

  „Waar ligt nou die Witte Ster?" vroeg hij. „De Witte Ster? Geloof maar dat die tot het allerlaatste moment in de kluis blijft liggen," antwoordde Heiligers. Op dat moment ontstond er buiten op de gang enige lichte opwinding. In de nu overvolle kamer verstomde het geroezemoesvan stemmen.

  De Heren Grosswinckel en Adamson dribbelden zenuwachtig gebarend naar de deur en maakten een keurig ingestudeerde buiging, toen de Maharadja in de deuropening verscheen. „Ze zijn vandaag weer pikzwart," fluisterde Bas. „Je voeten?" informeerde de fotograaf. „Nee, de kijkertjes van Imbra."

  De Maharadja was alleen gekomen en had zijn beide vrouwen thuis gelaten. Hoogstwaarschijnlijk hadden zij de opdracht om, als er onverhoopt iets mis mocht gaan, contact op te nemen met hun handlangers, die de gijzelaars bewaakten. Imbra Kazoendrahi stond genadiglijk toe dat Grosswinckel en Adamson om beurten zijn gebronsde hand kusten, waarna hij die zo onopvallend mogelijk aan zijn witte gewaad afveegde. Hulpvaardige handen schoven een gemakkelijke fauteuil bij en de Maharadja nam plaats. Hij vouwde zijn handen in zijn schoot en staarde strak voor zich uit, zich niets aantrekkend van de nieuwsgierige blikken die op hem gericht waren. De twee rechercheurs die op de gang gestaan hadden, kwamen nu ook binnen en stelden zich bij de deur op. Heiligers spande zijn camera en maakte zijn eerste foto. De Maharadja sloeg zijn ogen naar hem op en een vage glimlach van herkenning gleed als een schaduw over zijn gezicht. Wie Heiligers eenmaal gezien had, vergat hem niet gauw. De Heer Adamson, de gladde kale, stapte naar de vitrine toe, opende die met een klein, zilveren sleuteltje, en haalde een kostbaar, met fonkelende diamanten bezet halssnoer tevoorschijn. Zijn compagnon Grosswinckel knikte hem bemoedigend toe en Adamson toonde het kostbare sieraad aan de Maharadja. Heel even leken zijn ogen hebzuchtig te twinkelen, maar dan maakte hij een afwerend gebaar.

  Nee, hij was niet naar Nederland gekomen om kiezelsteentjes te kopen, zei de Maharadja.

  Adamson verschoot van kleur. Zijn compagnon Grosswinckel, die zich beter goed wist te houden, glimlachte, al was het niet van harte.

  De Barones met de Pekinees op haar schoot informeerde naar de prijs. Adamson, allang blij dat hij een nieuwe klant rook, schoot als een pijl uit een boog op haar af en fluisterde haar discreet in het oor hoeveel hij voor het halssnoer wilde hebben. Ze knikte zonder zelfs met haar ogen te knipperen. „Die vrouw koopt juwelen zoals ik een pakje shag koop," zei Heiligers, zich naar Bas overbuigend. „Ik wil wedden dat er minstens vijf nullen staan achter het bedragje dat Adamson haar in haar oortjes gesmoesd heeft. Zie je die twee duiveneitjes van parels waarmee ze haar oorlelletjes versierd heeft? Nou, al werk ik tien jaar zo hard als een karrepaard, dan heb ik nog niet genoeg verdiend om er één te kunnen kopen. En ..." Hij zweeg abrupt.

  Er viel een doodse stilte: de Heer Grosswinckel had lichtelijk ontroerd aangekondigd, dat nu de Witte Ster getoond zou worden.De twee rechercheurs keken plotseling veel grimmiger uit hun ogen, alsof zij zich ervan bewust waren dat het nu pas goed menens begon te worden. De Maharadja ging iets meer rechtop zitten en Baronesse Van Stoetelaer thoe Whielewael nam haar spartelende Pekinees onder haar arm en kwam steunend op haar wandelstok omhoog uit haar stoel. Heiligers gaf Bas een peut in zijn lendenen. „Denk erom... als Grosswinckel het kindje uit de wieg tilt. . . het grote moment, weet je wel!"

  De diamantair opende na enig gemanipuleer met het slot de zware kluisdeur en de eerste camera's klikten. Een zucht van bewondering steeg op, toen Grosswinckel het zijden kussen, waarop de Witte Ster in al zijn glanzende glorie lag te pronken, uit de kluis nam.

  Bas richtte. . . Heiligers drukte af. „Een juweel van een plaatje!" zei hij verrukt tegen Bas. „Het hele hoofdbestuur staat erop. . . de Maharadja, de Barones met haar kiftige Pekinees en de heren compagnons..." Grosswinckel liep met het kussentje op zijn handen naar het mahoniehouten bureau. Adamson, die achter het bureau hadplaatsgenomen, keek verrukt als een jonge moeder die voor het eerst haar kindje te zien krijgt.De Maharadja kwam eindelijk in beweging; hij stond op uit zijn stoel en liep naar het bureau toe.

  Heiligers keek gespannen toe en keek naar de Maharadja op de manier waarop je naar een goochelaar kijkt: je lette op zijn handen en probeerde hem te betrappen.

  Hij vroeg zich af hoe de Maharadja te werk zou gaan. Volgens Heiligers had de man geen schijn van kans. Zelfs al zou hij kans zien de diamant te bemachtigen, hij zou er nog geen tien meter mee wegkomen. Het oude herenhuis werd bewaakt als een vesting ... die twee rechercheurs zouden hem op zijn nek springen nog voor hij bij de deur zou zijn. . .

  Met zijn handen op zijn rug staarde de Indiase Grootvorst naar het fonkelende juweel, dat in het licht van de naar binnen vallende zon verblindend schitterde.

  Heiligers liep snel achter een paar mensen langs en fotografeerde de Maharadja en profil, terwijl deze als gehypnotiseerd naar de Witte Ster staarde.

  De Heren Grosswinckel en Adamson keken gespannen toe en hielden hun adem in.

  De Maharadja keek op en vestigde zijn blik op Adamson. „De prijs?"

  Mijnheer Adamson schraapte zenuwachtig zijn keel en zei met een hoog bibberstemmetje: „Tweeëneenhalf miljoen. . . Uwe Hoogheid!"

  Een opgewonden gemompel gonsde door het vertrek en verstomde onmiddellijk weer.De oude Barones zei scherp: „Belachelijk! Twee miljoen is mijn uiterste prijs!"

  Er was niemand die op dit moment naar haar luisterde. De Maharadja glimlachte en zei beminnelijk: „Tweeëneenhalf miljoen is zeker niet te veel... de diamant is het zeker waard."

  Je kon aan het beteuterde gezicht van mijnheer Adamson zien dat het hem speet dat hij geen drie miljoen gezegd had.

  Mijnheer Grosswinckel vond dat het de allerhoogste tijd werd dat hij nu ook eens een duit in het zakje deed. „U bedoelt. . . dat u koopt?" vroeg hij begerig. De Maharadja antwoordde niet onmiddellijk. Hij grabbelde met zijn rechterhand tussen het om zijn slanke gestalte gedrapeerde beddelaken en haalde een loupe tevoorschijn, die hij met een geroutineerd gebaar naar zijn oog bracht.

  Hij maakte een kleine buiging in de richting van de beide compagnons.

  „Voor ik besluit te kopen. . . u staat mij hoop ik toe te controleren of de steen geen fouten vertoont?"

  „Fouten? De Witte Ster?" riep mijnheer Adamson uit. „Maar Hoogheid, wie kan er twijfelen aan de zuiverheid van een juweel als de Witte Ster?"'

  „Ik!" antwoordde de Maharadja koeltjes. „Maar goed, als u mij weigert de. . ."

  „O nee," riep de Heer Grosswinckel, het dreigende gevaar haastig bezwerend. „U hebt het volste recht. . . tweeëneenhalf miljoen is veel geld! Zelfs voor een Maharadja, neem ik aan." „Zo is het," zei

  Imbra Kazoendrahi, „tweeëneenhalf miljoen is geen kattedrek!"

  Het was een vreemde opmerking uit de mond van een vorstelijk persoon, maar mijnheer Grosswinckel deed of hij het vreselijk grappig vond.

  „Haha. . . die Maharadja!" zei hij vrolijk. ,,U bent me er eentje!"

  „Of ik er eentje ben!" zei Imbra. „Mag ik even?" Heiligers en Bas keken gespannen toe. Als enigen tussen al deze mensen wisten zij dat dit het moment was waarop goochelaar Imbra Kazoendrahi zijn kunsten voor het Hooggeëerd Publiek zou gaan vertonen.

  Nog eventjes, en het konijntje kwam uit de hoge hoed te voorschijn . . .

  De Maharadja boog zich over het glanzende bureau heen en nam de reusachtige diamant voorzichtig tussen duim en wijsvinger. Hij liep er om het bureau heen mee naar het raam.

  Bas kende zijn taak; hij richtte de elektronenflitser en de camera van Heiligers deed zijn werk. De twee rechercheurs werden zichtbaar nerveus. . . De Maharadja klemde de loupe voor zijn rechteroog en bekeek de Witte Ster lang en aandachtig.Hij draaide zich langzaam op zijn hielen om, zodat hij nu weer met zijn rug naar het raam stond. Hij keek Adamson en Grosswinckel aan alsof zij twee op liegen betrapte schooljongens waren en schudde afkeurend zijn hoofd.Hij legde de diamant weer op het kussen neer, nam plaats op zijn stoel en zei met een vermoeide stem:

  „Een geslaagd grapje, mijne heren. . . maar wilt u mij nu de echte Witte Ster laten zien?" „De. . . de echte. . .?"

  Adamson slikte moeilijk. Grosswinckel imiteerde een toverbal: hij werd rose, dan rood, dan zachtpaars en ten slotte donker lila. Het bleef heel lang doodstil; de Pekinees van de Barones kreeg het van die plotselinge stilte op zijn zenuwen en zette het op een keffen, daarmee de spanning verbrekend. Heiligers gaf Bas onopvallend een por in zijn zij. „Let op!" siste hij tussen zijn tanden. Adamson hervond als eerste zijn stem.

  „Uwe Hoogheid maakt alweer een grapje," zei hij nerveus lachend. „Het juweel dat voor u ligt is de Witte Ster." „O nee," zei de Maharadja afgemeten, „het is ongetwijfeld een bijzonder knappe vervalsing, maar. . ."

  „Een vervalsing?" brulde mijnheer Grosswinckel, „hoe durft u..."

  Deze keer was het Adamson die de situatie probeerde te redden. „Uwe Hoogheid moet zich vergissen," zei hij, zich tot het uiterste inspannend om zijn kalmte te bewaren. Op zijn beurt haalde hij een loupe uit zijn vestzak, klemde die voor zijn oog en bekeek de steen. . .

  Al het bloed trok uit zijn gezicht weg en hij werd zo wit als marmer.

  „Onmogelijk. . . onmogelijk," hijgde hij, „het is absoluut onmogelijk, maar. . . Uwe Hoogheid heeft gelijk; het is een vervalsing!"

  De Maharadja knikte,minzaam.

  „Dat is het, mijne heren. Het spijt mij voor u, maar het ziet er naar uit dat iemand u op een schandalige manier bedrogen heeft... wij kunnen helaas geen zaken doen." Hij stond op, schreed waardig naar de deur en duwde de beide rechercheurs opzij of het hinderlijke vliegen waren. Op alle gezichten stond verbijstering en ontzetting te lezen. Grosswinckel en Adamson stonden onbeweeglijk als uit marmer gehouwen standbeelden.Niemand zei iets; niemand vroeg iets; wie zou het wagen de woorden van een man als de Maharadja in twijfel te trekken? Imbra Kazoendrahi draaide zich in de deuropening nog eenmaal om en wuifde minzaam naar de aanwezigen. Dan daalde hij zonder zich te haasten statig de brede marmeren trap af. Een behulpzame politieagent schoot toe en opende het portier van de wachtende auto. Imbra graaide zijn witte rokken bij elkaar en stapte in, aangegaapt door de samengestroomde menigte nieuwsgierigen.

  „Kaak. . . de Witte Reus!" schreeuwde een klein straatjochie. „Zeker reclame voor waspoeder," zei een deftige dame in een bontjas van konijnenvellen. „Je ziet het wel meer. . . dan delen ze hier en daar gratis uit. . ." De auto reed zacht zoemend weg. Heiligers en Bas kwamen naar buiten.

  „Wat een vakman," zei de fotograaf. „Ongelooflijk, wat een grandioze vakman. Ik stond er bijna bovenop met mijn neus en ik zweer je... ik heb er niets van gezien!" Bas keek hem met grote ogen aan.

  „Waar niets van gezien? Er is toch niets gebeurd? De Maharadja had mooi pech; hij zag zijn hele plan om de diamant te stelen in duigen vallen omdat die mijnheer Adamson zo voorzichtig was om hem een imitatie te laten zien in plaats van..." Heiligers schudde zijn hoofd.

  „O nee, jochie, geloof maar rustig dat de diamant die mijnheerAdamson aan Imbra liet zien de enig echte, onvervalste Witte Ster was! Je hebt toch wel gezien hoe Grosswinckel en Adamson schrokken? Of dacht je misschien dat ze komedie speelden?" „Bedoel je. . . wil je zeggen. . .?"

  „Ja, dat bedoel ik en dat wil ik zeggen: Imbra Kazoendrahi heeft kans gezien om in die ene seconde waarin hij zich omdraaide, de echte Witte Ster vliegensvlug voor een vervalsing te ruilen!"


  VIJFDE HOOFDSTUK


  De taxi, met een danig in zijn schik zijnde Imbra Kazoendrahi aan boord, kwam met knarsende remmen voor de ingang van het Amstel Hotel tot staan.De portier, breedgeschouderd als een beroepsworstelaar en met meer goudbeslag en borduurwerk op zijn paarse uniform dan een Luitenant-Generaal, wenkte gebiedend een piccolo, die haastig het bordes afdaalde om het portier van de taxi voor de Zeer Hoge Gast uit India open te houden.

  Na enig gescharrel en gewriemel met zijn lakens zag Imbra kans zich tamelijk waardig uit de taxi te bevrijden. Hij wuifde nog even vriendelijk naar de taxichauffeur en beende dan met grote stappen naar het bordes.

  „Wat heb ik nou an me fiets hange..." mompelde de taxichauffeur. „Was-dat voor een vreemde snoeshaan?" Hij draaide het raampje omlaag, stak zijn hoofd naar buiten en schreeuwde paniekerig: „Wat mot dat, vader? Doe je dat thuis in Japan ook? Weglopen zonder te betalen, hè! Hela, makker. . . eerst me poen. . . me ping-ping. . . me monnie!" Maar makker Imbra deed of zijn neus bloedde en hield zich Oost-Indisch doof. De portier kwam te hulp.

  „Staat u mij toe, Uwe Hoogheid?" zei hij, gebarend dat hij wel even zou betalen.Zijne Hoogheid stond het toe. Hij knikte goedkeurend toen hij zag dat de portier de taxichauffeur betaalde en tot bedaren bracht. Ja, zo zag hij het graag!

  Even later ging hij zijn hotelkamer binnen. Zorgvuldig deed hij de deur achter zijn rag op slot.Op een bank, die onder een van de ramen stond, zaten de twee vrouwen. Ze waren niet langer gesluierd. Ze rookten een sigaret en voor hen, op een laag bijzettafeltje, stond in een koeler een geopende fles champagne.De ene vrouw, een schonkige roodharige, keek de namaak-Imbra aan en vroeg gespannen: „En. . . gelukt, Georgie?" Georgie Kazoendrahi stak zijn duim omhoog. „Hebbes! Kat in het bakkie," zei hij breed grijnzend. „Haha. . . kinderwerk was het! De eerste de beste amateur-goochelaar zou het voor elkaar gekregen hebben. Het is jammer dat jullie het feest niet mee hebben kunnen maken. Je had al die gezichten moeten zien. . . haha. . . stokstijf van de schrik stonden ze. Ik had de grootste moeite om me goed te houden en me niet op mijn dijen te kletsen van de pret. Zo. . . helpen jullie me nu eerst even uit die malle soepjurk, want we moeten maken dat we weg komen. Het zal niet lang duren, of ze gaan achterdocht koesteren. Weet je, er was daar één kerel, die leek het zaakje niet helemaal te vertrouwen. Hij leek me slimmer dan de rest; een grote dikke kerel met een reusachtige kop met haar. Hij was er ook bij onze aankomst op Schiphol; een persfotograaf die samen was met een blonde knul van een jaar of zestien. Die was nu ook weer bij hem..."

  „Kom nou, Georgie," liet de tweede vrouw zich horen, „je bent toch zeker niet van plan de benen te nemen? Als we er nu vandoor gaan, heb je binnen de kortste keren de politie achter je aan. Toe, laten we gezellig nog een paar daagjes hier blijven. We hebben hier toch een goed hotel. Betalen doen we toch niet, dus wat doen een paar dagen meer of minder er nou toe!" Ze was klein en dik en haar haren hadden de kleur van uitgeplozen touw. Ze keek Georgie hoopvol aan.

  „Nee, Lizzy," zei Georgie, „daar komt niets van in. We moeten hier zo gauw mogelijk vandaan. Als de echte Imbra moeilijkheden gaat maken..."

  „Ach wat," onderbrak de roodharige vrouw hem. „Imbra'tje wordt goed bewaakt. Laat dat maar aan Tommy en Fred over. Die weten wel hoe ze die knaap rustig moeten houden." „Doris heeft gelijk," Viel Lizzy haar vriendin bij. „Ik heb gelijk, want ik ben de baas! En de baas heeft altijd gelijk, zelfs al heeft hij ongelijk," zei Georgie. „En schiet nou op en hijs me uit dit carnavalspak."

  Ze pelden Georgie uit het lange, witte gewaad, waaronder hij een lange pantalon en een blauw-wit gestreept shirtje droeg. Lizzy keek met begerige ogen naar de dikke bobbel in de rechterzak van Georgie's pantalon. „De kei?" vroeg ze, op de bult wijzend.

  „De kei!" bevestigde Georgie, „en we zullen hem gauw een veiliger plekje geven, voor de een of andere handige zakkenroller me besteelt. Er lopen tegenwoordig zoveel oneerlijke mensen rond."

  „Haha, die Georgie," giechelde Doris, „moet je hem horen!" Georgie grinnikte en rukte het onder zijn neus geplakte snorretje van zijn gezicht.

  Rode Doris hielp een handje en gaf een forse ruk aan de sik. „Au! Auwauwauwau!" brulde Georgie. „Je trekt mijn velletje mee!"

  „Kom kom, zo'n grote man en dan zo kleinzerig!" zei Doris vermanend. „Je blijft dus bij je besluit, Georgie Costello... we moeten weg?"

  „Als de gesmeerde bliksem," zei Georgie. „Staan de koffers gepakt? Mooi zo! Lizzy, jij kijkt direct of de weg vrij is. Als er niemand op de gang is glippen we ongezien uit deze kamer. . . Doris, pak de telefoon, bel de receptie en zeg dat er over precies vijf minuten een taxi voor moet komen. Je hoeft er niet bij te zeggen voor wie; dat interesseert die snuiters achter de balie toch geen zier. Over vijf minuten gaan we naar beneden... ga niet zenuwachtig lopen giechelen, maar loop met een stalen gezicht langs de portier. Hij zal ons niet herkennen. . . hoogstens zal hij zich afvragen hoe het mogelijk is dat hij ons nog nooit eerder heeft gezien. En zijn we eenmaal daar. . . wel, een knappe jongen die ons dan nog te pakken krijgt!" „Georgie," zei dikke Lizzy, „je bent een genie!" „Ik weet het," zei Georgie bescheiden.

  



  „Ik kan het nog steeds niet geloven," zei Bas hoofdschuddend. „Echt, ik kan me niet voorstellen, dat een misdadiger zo brutaal is... je zou bijna zeggen, zoveel moed heeft, om onder de ogenvan zoveel mensen zo'n kunststukje uit te halen."

  Ze waren op weg naar de „Eend" van Heiligers, die een paarstraten verderop geparkeerd stond.

  „Er zijn goochelaars die hun kunsten voor dé ogen van nog veel meer mensen vertonen," zei Heiligers. „En je betrapt die knapen maar zelden op een fout. En als we nu niet opschieten, dan komen we nog te laat en heeft onze vingervlugge vriend de kuierlatten al genomen. Want geloof maar niet dat hij eerst nog een paar snipperdagen neemt om uit te rusten van het karwei." Ze hadden de „Eend" bereikt en stapten in. Even later waren ze opgenomen in het verkeer. „Waar rijden we eigenlijk naar toe?" vroeg Bas nieuwsgierig. Je wist met de grillige fotograaf nooit waar je aan toe was. Heiligers zat altijd vol met dwaze invallen en voor je het wist had hij je meegesleept in een of ander vreemd avontuur. Niet dat Bas daar bezwaar tegen had; hij was dol op avonturen, maar hij zou het toch wel prettiger vinden te weten wat zijn vriend van plan was.

  „Waar we heen gaan?" zei Heiligers verbaasd. „Wat dacht je, naar het Amstel Hotel natuurlijk. Tien tegen één zitten zijn twee vriendinnetjes daar met spanning op zijn thuiskomst te wachten. En reken maar dat de vluchtkoffertjes al kant en klaar gepakt staan. We mogen het spoor van Imbra, of hoe hij ook heten mag, niet kwijtraken. Vergeet niet dat wij van nu af aan verantwoordelijk zijn voor de Witte Ster. Imbra moet ons de weg wijzen naar zijn opdrachtgever en . . . naar de echte Maharadja, die ongetwijfeld op de een of andere rommelzolder op water en brood zit. . ."

  „Ja, maar," begon Bas aarzelend. „Stel je voor dat de man er onmiddellijk vandoor gaat, dan kunnen wij toch niet hals over kop achter hem aan? Hij kan wel op de trein stappen of een vliegtuig nemen en..."

  „Dat zal hij waarschijnlijk ook wel doen," zei Heiligers. „Ik neem tenminste niet aan, dat hij per autoped of fiets op de vlucht slaat. Ik zie hem al, met die twee vrouwen op de bagagedrager. Allicht neemt hij de trein of het vliegtuig. Vanzelfsprekend zal hij proberen zo snel mogelijk zo ver weg te komen als hij kan, met de binnengehaalde buit. En waarom zouden we niet achter hem aan kunnen gaan?"

  „Thuis," zei Bas. „Ze moeten thuis toch weten waar ik uithang? Mijn ouders weten niet beter, of ik kom vanavond gewoon weer thuis, dus..."

  Heiligers trapte zonder voorafgaande waarschuwing op de rem, zodat de „Eend" bijna voorover dook. Achter hen begon iemand driftig te claxoneren.

  „Niet op letten," zei Heiligers onverschillig. „Waarom ga je zo plotseling bovenop je rem staan?" vroeg Bas. „Daar," zei Heiligers, naar de overkant wijzend, „staat een telefooncel. Ik geef je precies drie minuten om naar huis te bellen en je ouders te vertellen dat het wel eens wat later zou kunnen worden. . . zeg maar, dat je hoopt dinsdag of woensdag weer thuis te zijn."

  „Di. . . dinsdag of woensdag?" stotterde Bas.

  „Het kan ook donderdag worden. En schiet op, want er is al bijna een halve minuut om!"

  Bas gooide het portier open, stak rennend de straat over en verdween in de telefooncel.Hij nam een minuut meer dan Heiligers hem gegeven had. Vier minuten later plofte hij weer op de voorbank neer. „En?" informeerde de fotograaf. Bas haalde zijn schouders op.

  „Het zou overdreven zijn om te zeggen dat ze jubelden," zei hij. „Vader zei dat hij jou voor alles verantwoordelijk zal stellen als er iets mis gaat."

  „Er gaat niets mis," zei Heiligers vol zelfvertrouwen.

  „Vader vroeg ook wie er voor alle kosten opdraait... hij vroeg hoeveel geld ik op zak had."

  „En? Hoeveel heb je?"

  Bas zuchtte.

  „Nog niet genoeg om een treinkaartje naar Haarlem te kunnen betalen."

  Heiligers schudde verwijtend zijn hoofd.

  „Alle zakcentjes weer uitgegeven aan patat?"

  „Ik eet geen patat," zei Bas. „Ik spaar voor een brommer."

  „Krengen!" zei Heiligers.

  Hij zei verder niets meer, tot ze een meter of twintig van de ingang van het Amstel Hotel vandaan stopten. „Ik betaal," zei Heiligers. „Ik fuif op een rondje achtervolging. En als alles gaat zoals ik hoop dat het gaat, dan ga ik, hier een bom duiten aan verdienen. De lezeressen van ,De Vrouw en Haar Gezin' zullen smullen van mijn foto's!"

  Er was een half uur voorbij gegaan, zonder dat er iets gebeurd was en Bas begon zich al af te vragen of de vogel misschien al gevlogen zou zijn, toen Heiligers hem plotseling een peut in zijn zij gaf en zei: „Let op. . . daar komt een taxi aan. Geef je ogen direct goed de kost; als je denkt dat je onze vriend Imbra naar buiten ziet komen, geef me dan een seintje door je duim op te steken."

  „Ik snap het niet," zei Bas. „Je ziet hem zelf toch ook wel naar buiten komen?"

  „Nee, ik zie hem niet en ik zal je vertellen waarom niet. Omdat ik over een paar tellen uitstap en me verdekt op ga stellen achter die dikke boom daar. Als jij mij het afgesproken teken geeft, maak ik zonder dat hij het merkt vliegensvlug een mooi plaatje van hem. En zelfs al aarzel je en ben je er niet helemaal zeker van dat hij het is, je steekt toch je duim op! Begrepen?" „Nee," zei Bas, „ik begrijp er niets van. Zelfs al sta je achter die boom, je moet het zelf toch ook kunnen zien als Imbra naar buiten komt? Zodra je iets langs en wits ziet fladderen, weet je dat hij het is."

  Heiligers lachte vergevingsgezind.

  „Maar beste jongen," zei hij, en hij werd zowaar een ogenblik ernstig, „ik sta klaar met mijn camera in de aanslag! Ik krijg misschien een honderdste seconde de tijd om te knippen. Ik zie door de zoeker een paar stipjes en jouw ogen zien alles op ware grootte. Natuurlijk, als Imbra gekleed in dezelfde soepjurk naar buiten zou komen, dan zou ik ook geen moeite hebben hem teherkennen. Maar je denkt toch zeker niet dat Imbra er als Imbra vandoor gaat? Nee, nu hij zijn doel bereikt heeft, zal het eerste wat hij doet zijn, zijn vermomming af te leggen. Hij zal er als een doodgewone burger tussenuit proberen te knijpen. Let dus goed op een man die de lengte van Imbra heeft, en die in het gezelschap van twee vrouwen is."

  Voor Bas verder nog iets kon zeggen, was Heiligers de „Eend" al uit. Hij posteerde zich achter de boom, de Leica in de aanslag.

  De taxi wachtte voor de ingang van het hotel.Een paar tellen later zwaaiden de hoge deuren wijd open.

  Op het bordes verscheen een lange, slanke man, gekleed in een grijs geruit kostuum. Een lichtgrijze bolhoed stond schalks een tikkeltje scheef op zijn hoofd en zijn voeten staken in een paar knalgele kano's van schoenen.

  Achter hem aan kwamen twee vrouwen; de voorste lang en schonkig en met haar zo rood als een zonsondergang. De tweede vrouw was een kop kleiner, dik en blond. Achter elkaar aan doken zij in de gereedstaande taxi en voor Bas het zich realiseerde, sloeg het portier al achter hen dicht. Het was allemaal zo razendsnel gegaan, dat hij heel even niet meer aan de opdracht van Heiligers gedacht had.

  De taxi schoot weg, draaide een hoek om en verdween uit het gezicht.

  Heiligers kwam achter zijn boom vandaan en keerde hoofdschuddend terug.

  „Ik zag geen duim omhoog gaan!" zei hij.

  „Het spijt me," zei Bas zielig. „Het ging zo vlug en ze zagen er zo heel anders uit. . . als ze het tenminste waren."

  Heiligers grinnikte.

  „Reken maar dat ze het waren! Maar verontschuldig je maar niet, ik neem het je niet kwalijk. Het ging inderdaad razend vlug. Maar. . . Imbra en zijn vriendinnetjes mochten dan vlug zijn, de Leica van Heiligers was toch sneller. Ze staan er alledrie op. Op het moment dat ze naar buiten kamen waagde ik de gok en knipte ze! Ze waren zo opzichtig aangejurkt, dat ik ze zelfsdoor de zoeker herkende. Zo, en nu achter die taxi aan!" „Die is allang verdwenen," zei Bas. „Hoe vinden we die terug?" „Geen probleem! Wedden om alles wat je wilt dat ze richting Centraal Station gegaan zijn?" Bas keek zijn vriend vragend aan.

  „Wedden? Je schijnt nogal zeker van je zaak te zijn, is het niet?" Heiligers grinnikte en stak een sigaret op. „Ja," zei hij, de „Eend" startend, „dat ben ik. Jij zat in de auto en kon het niet horen, maar ik stond achter die boom en hoorde het wel. Imbra schreeuwde al voor hij ingestapt was waar die taxi hem heen moest brengen. Of hij ook haast had, onze vingervlugge vriend!"


  ZESDE HOOFDSTUK


  Duitsland. . .

  Een paar kilometer buiten Stuttgart, opzij van de weg naar Lüdwigsburg, stond verscholen tussen de bomen een wit en vriendelijk landhuis, gebouwd door een architect die dol was geweest op torentjes, balkonnetjes en erkertjes met glas-in-lood ruitjes. Voor het huis lag een groot grasgazon met een vijvertje, waarin twee witte zwanen statig rond dreven. Aan de rand van het vijvertje stond een klein prieel en opzij van het prieel stond een schommelbank, waarin een oude dame zat. Een grote parasol beschermde haar tegen de nog wat koele voorjaarswind en aan haar voeten lag een kalf van een hond luidruchtig te slapen.

  Ze was onmetelijk rijk, die oude dame, en dit indrukwekkende landhuis was voor haar niet meer dan een zomerhuisje, waar zij af en toe eens een paar weken verbleef.

  Ze bezat behalve dit huis nog een villa in Sankt Moritz, een leuk appartementje in Parijs en de winters bracht zij meestal door in haar villa in Cannes, aan de Franse Rivièra. Haar naam was Adelheid Kruschensaltz en de boeren in de omgeving spraken eerbiedig over haar als „De Hertogin". Maar Adelheid was al evenmin een hertogin als Georgie Costello een Maharadja was. Adelheid was de oudste en lelijkste dochter van een varkensslager uit Berlijn. Toen ze drieënveertig was, was ze uit wanhoop getrouwd met de zoon van pappie's grootste concurrent. De wederzijdse schoonpapa's, die elkaar jaren lang beconcurreerd hadden, schudden elkaar ontroerd de hand, gooiden hutje bij mutje en maakten van hun twee slagerswinkels één groot vleespaleis.

  En op een dag kreeg Adelheids ega een geniale inval en hij vond een nieuwe worst uit. Een worst, die niet kon bederven en die na drie jaar nog net zo lekker - of in ieder geval bijna net zo lekker - smaakte, als op de dag waarop hij uit de worstmachine was komen rollen.

  Heel Duitsland smulde en at zich dik aan de al gauw beroemd geworden „Kruschensaltz-Würstchen" en Herr Kruschensaltz werd multi-miljonair.

  Toen hij dat eindelijk was kreeg hij een maagzweer - waarschijnlijk door het te veel eten van zijn eigen worst - en nog geen half jaar later kon Adelheid een zwarte japon uit de kast halen en werd zij de weduwe Kruschensaltz..Adelheid had een week lang erg veel verdriet en besloot toen zich in het onvermijdelijke te schikken. Zij bezat alles wat haar hartje begeerde en wat zij nog niet bezat, dat kocht zij wel. Al gauw bezat ze de grootste juwelen-collectie ter wereld, en wat Adelheid aan glinstergoed in haar nachtkastje opgestapeld had liggen, zou zelfs de koningin van Engeland jaloers gemaakt hebben.Toch ontbrak er nog één ding aan het geluk van de Worstweduwe; slechts één kleinigheidje: de Witte Ster! De beroemde, fel begeerde diamant, die nu nog ergens in een kluis in Amsterdam rustte.Adelheid zou hem graag hebben willen kopen, maar ze had delaatste jaren zo druk gewinkeld bij de juweliers, dat haar vermogentje toch aardig was geslonken. En zo'n twee of drie miljoen zou ze toch wel neer moeten tellen voor het juweel.En dat vond zelfs Adelheid wel een beetje prijzig.

  Maar toen op een dag - of liever, op een nacht - was Vrouwe Fortuna op haar hand geweest.

  Want enkele uren nadat Adelheid zich - gekleed in een zeer pompeus nachthemd, waarop ze zelf huppelende konijntjes had geborduurd - te bed had begeven, had zij verdacht gestommel gehoord in de salon. Muizen?

  Geen sprake van! Ze had nog nooit gehoord van muizen die deuren open en dicht konden doen.

  Nu mocht je van Adelheid Kruschensaltz zeggen wat je wilde, maar ze was voor nog geen zeven hongerige tijgers bang. Ze had een geladen revolver - een erfstuk van haar man - uit de lade van haar nachtkastje genomen en was op blote voeten detrap af geslopen.Ze kwam de salon binnen net op het moment dat Georgie Costello bezig was een kostbare, antieke pendule in een kussensloop te proppen.

  Georgie had het zo druk met zijn pendule, dat hij de aanwezigheid van Adelheid pas opmerkte, toen hij de koude loop van haar revolver in zijn nek voelde.

  „Wat is dat? Mag jij stelen?" had Adelheid gevraagd. Georgie had struikelend over zijn tong in een eigen fabrikaat brabbelduits geantwoord, dat hij dat niet mocht, maar dat hij voor een ziek oud moedertje en drie hongerlappen van zusjes had te zorgen. Het was vreselijk, had Georgie gezegd, maar wist mevrouw wel dat de broodtrommel ongebruikt stond te verroesten in de keuken?

  De weduwe wist het niet en ze had er geen tranen van in haar ogen gekregen. Maar het had haar wel op een idee gebracht en ze had Georgie Costello een voorstel gedaan, dat hij met beide handen had aangegrepen.Als Georgie zin had in een leuk reisje naar Amsterdam en als hij zijn verblijf in die stad zou willen benutten om en passant de Witte Ster voor haar te verdonkeremanen, wel, dan zou Frau Kruschensaltz zich ook van haar beste zijde laten zien en was zij bereid alles te vergeten en vergeven.En Georgie zou bovendien nog kunnen rekenen op een forse beloning van honderdduizend Duitse Marken; een leuk bedragje, waarmee hij de broodtrommel een tijdlang gevuld zou kunnen houden.

  Het had wel even geduurd voor Adelheid en Georgie elkaar goed begrepen hadden, want Adelheid kwam met haar Engels niet verder dan: „Yes" en „No" en Georgie, die in de sloppen van Londen geboren en getogen was, sprak maar een kinderhandje vol Duits.Adelheid Kruschensaltz had ook nog belangstellend geïnformeerd waarom Georgie niet gezellig in Engeland gebleven was en wat hij, behalve antieke pendules, nog meer in Duitsland te zoeken had. Waarop Georgie haar bereidwillig had uitgelegd,dat hij in de eerste plaats niet tegen het vochtige klimaat kon en dat in de tweede plaats de hele Engelse politiemacht al jarenlang jacht op hem maakte. . .

  En nu wachtte de rijke weduwe, genietend van het milde voorjaarszonnetje, op de terugkeer van Georgie Costello en diens beide assistentes. . .

  Nauwelijks een kilometer verderop, tussen hoge, donkere naaldbomen, op een door een hoog hek van prikkeldraad omgeven stuk grond, stond een houten huisje. Het was eigenlijk niet veel meer dan een flinke hut, die in vroeger dagen, toen er in deze omgeving nog veel gejaagd werd, wel eens werd gebruikt om er te schuilen als het slecht weer was.

  Het stuk grond en de hut waren eigendom van Adelheid. Het hoge hek van prikkeldraad trouwens ook. De zon stond hoog aan de strakblauwe hemel, maar toch hielden zich er ook nu mensen schuil in de hut. De luiken en de deur zaten potdicht en het was binnen in het houten huis dan ook loeiheet.

  De enigen die daar last van hadden waren Tommy Jenkins en Fred Price.

  Tommy Jenkins was klein en tenger; een vlieggewicht met een spitse snuit. Wie Tommy voor het eerst ontmoette, moest altijd onmiddellijk aan een rat denken.

  Lizzy, een van de twee vrouwen die samen met Georgie Costello naar Amsterdam gereisd waren, was doodsbang voor ratten, maar ze was heel erg gek op haar kleine Tommy. Haar roodharige vriendin Doris had trouwplannen met Freddy Price. Freddy was groot en breed in de schouders en hij had een vreemd plat gezicht, net of hij in volle vaart tegen een betonnen muur op was gerend. Maar Doris vond haar Freddy knap en noemde hem altijd „mijn pluizige eekhoorntje". Ze had alle tijd gehad om aan het eigenaardige gezicht van haar Fred te wennen, want ze was al ruim zeven jaar met hem verloofd. Ja, de „Rat" en „het Pluizige Eekhoorntje" hadden het vreselijk warm in dat houten hutje in dat donkere bos. Ze hadden heelwat meer last van de hitte dan hun zes gevangenen, die gewikkeld in vele meters touw, naast elkaar op de grond lagen, als rollades in de etalage van een slagerswinkel. De Maharadja had bovendien nog een doek voor zijn mond, die hem belette te vertellen hoe hij over Tommy en Freddy dacht. Maar zijn donkere ogen fonkelden wraakzuchtig en als blikken hadden kunnen doden, wel. . . dan zouden Tommy en Freddy nu allang onder de groene zoden gelegen hebben. De vijf vrouwen van de Maharadja hadden geen doek voor hun mond, maar die hielden ook zonder dat hun mond wel. Ze hadden hun leven lang al weinig mogen zeggen, dus veel maakte het de vijf dames niet uit.

  Het was anders wel een geniale inval van Georgie geweest om de Maharadja te overvallen.

  Georgie had lang op een goed plannetje zitten broeden, want zo'n eenvoudige opdracht was het niet geweest, die dat rijk geworden slagersweduwtje hem had gegeven. Maar toen was de Maharadja in zijn gehuurde Rolls Royce als een vis in de fuik gezwommen. Georgie las kranten... hij wist dat de Maharadja op zijn reis door Europa in Stuttgart verbleef en vaak tochtjes in de omgeving maakte. Hij wist ook dat de Maharadja Imbra Kazoendrahi van plan was door te reizen naar Amsterdam om daar een bod te doen op de Witte Ster. . . Toen Georgie dat eenmaal wist, was het plan snel geboren: volg de Maharadja op een van zijn vele autotochtjes, wacht tot hij op een rustig plekje komt en spring hem dan boven op zijn nek. Zet hem samen met zijn vrouwen gevangen als gijzelaars; trek zijn pakje aan en stap op het vliegtuig naar Amsterdam! Het was allemaal prachtig gelukt en nu lag de Maharadja hier in deze smerige, stinkende hut in het bos.

  Tommy de Rat gaapte en zei, met zijn hoofd naar de Maharadja gebarend: „Hij heb het niet warm... hij is die hitte wel gewend. Ik durf te wedden dat-ie 't zelfs een tikkeltje fris heb, in z'n flanelletje!"

  Freddy grijnsde van oor tot oor en zei grinnikend: „Een mooi gezicht, hè, zo'n hoge ome in zijn onderbroek."

  Inderdaad lag de Maharadja er niet erg indrukwekkend bij in zijn Jansen & Tilanus-uitrusting. Maar Georgie Costello had, om zijn rol van Maharadja goed te kunnen spelen, een passend kostuum nodig gehad. En wie had hem dat beter kunnen leveren dan de echte Imbra Kazoendrahi zelf?"

  ,,Ja, een mooi gezicht," zei Tommy. „Maar ik raak er zo langzamerhand wel op uitgekeken. Ik zal blij zijn als Georgie en de meisjes terug zijn, want ik zou wel weer eens een keertje lekker in het zonnetje op een terrasje willen zitten." „Geduld is een schone zaak," zei Freddy. „Kijk naar mij. . . ik heb geduld! Doris en ik zijn al langer dan zeven jaar verloofd en wat mij betreft mag onze verloving nog zeven jaar duren." „Dat kan ik me voorstellen," zei Tommy hatelijk. „Maar ik heb nou eenmaal niet zoveel geduld en ik zal blij zijn als ik Georgie hier binnen zie stappen." Freddy haalde zijn massieve schouders op. „Nog één nachie slapen," zei hij. „Morgen is het zaterdag en dan hoopt Georgie zijn slag te kunnen slaan. Dat is tante Adelheid ons toch komen vertellen? Nog één nachie slapen, Tommy, en dan zijn we weer allemaal gezellig bij elkaar!" Tommy knikte heftig.

  „En rijk," zei hij verlekkerd. „Nog één nachie slapen en dan zijn we rijk!"

  „Schatrijk!" beaamde Freddy.

  Maar zo ver was het nog niet. . . nog lang niet!


  ZEVENDE HOOFDSTUK


  Bas en Heiligers kwamen de hal van het Centraal Station binnen. Ze bleven bij de ingang staan en keken zoekend om zich heen. Maar zoals ze al min of meer verwacht hadden, viel er geen spoor van de man met de grijze bolhoed en de kanariegele schoenen te bekennen, noch van de twee vrouwen, die samen met hem in de taxi waren gestapt. Bas keek de fotograaf vragend aan. „Wat nu?"

  Heiligers dacht snel na.

  „Wacht hier!" zei hij kort. Zonder verder nog iets te zeggen beende hij met grote stappen weg, Bas eenzaam achterlatend. „Waar beginnen we aan," mompelde Bas binnensmonds. „Dat is nou weer echt Heiligers; nergens trekt hij zich iets van aan. . . overal stormt hij als een dolle stier op af, alleen maar om zijn fotootjes te kunnen maken. En nu jagen we als twee gekken achter een kerel aan, waarvan we vermoeden dat hij een juweel van twee miljoen gestolen heeft! Hoewel. . . Heiligers zal het wel weer bij het rechte eind hebben; hij heeft het vreemd genoeg haast altijd bij het rechte eind. Die malle Maharadja zal de diamant wel gestolen hebben. Maar stel je nu eens voor dat Heiligers zich vergist. . . wie weet heeft hij niet goed verstaan wat Imbra tegen die taxichauffeur zei. En wie zegt dat het geen list van die bandiet was? Voor hetzelfde geld heeft hij onderweg tegen die taxichauffeur gezegd: ,Keren en naar Schiphol, chauffeur' ..."

  Heiligers keerde terug, zich met zijn harde ellebogen een weg banend door de wriemelende mensenmenigte. Hij hijgde als een ploegpaard en zei, naar adem happend: „Vlug. . . kom mee!"

  „Waarheen?" vroeg Bas, overrompeld door al die haast. „Derde perron... we hebben nog twee minuten... in de. . . in de trein vertel ik je de rest wel."

  Hij greep Bas bij zijn mouw en sleurde hem met zich mee.Met drie treden tegelijk stormden ze de trappen op en voor Bas besefte wat er allemaal met hem gebeurde, had Heiligers hem al zonder pardon in een gereedstaande trein geduwd.Even later ploften ze neer in een verder lege tweede klasse coupé.

  „Mag ik nu eindelijk eens weten. . ." begon Bas. Heiligers maakte een afwerend gebaar en veegde met de rug van zijn hand het zweet van zijn voorhoofd.

  „Straks . . . eventjes bijkomen," hijgde hij.

  „Vertel me dan in ieder geval even waar deze trein ons naartoe gaat brengen!"

  „Stuttgart!"

  „Stuttgart?" herhaalde Bas verbaasd.

  „Ja. . . ben naar Inlichtingen gegaan. . . kreeg op mijn vraag te horen dat er binnen tien minuten een trein naar Stuttgart zou vertrekken. . . Imbra. . . onze namaak-Imbra, kwam zoals je weet met dat gecharterde vliegtuig uit Stuttgart. . . één en één bij elkaar opgeteld, toen als de bliksem twee kaartjes genomen en. . . ah, we gaan!" Ze gingen.

  Snerpend klonk het fluitje van de stationschef over het perron. Langzaam zette de trein zich in beweging en gleed onder de overkapping uit. Amsterdam lag vriendelijk te pronken in het gouden licht van de middagzon.

  Heiligers was weer wat bijgekomen en vertrok zijn gezicht in een vrolijke grimas.

  „Zo," zei hij vergenoegd, „en nu gaat Heiligers even een tukje maken, want het was al met al weer een zeer vermoeiend dagje." Hij vouwde zijn armen over zijn borst, sloot zijn ogen en sliep een minuut later als een blok.

  Bas schudde verbijsterd zijn hoofd, zich afvragend hoe het mogelijk was, dat iemand onder deze vreemde omstandigheden rustig een uiltje kon knappen, alsof er niets bijzonders aan de hand was.Maar aan de andere kant: was er iets bijzonders aan de hand? Hij had dit toch min of meer kunnen verwachten? Hij had kunnen weten dat Imbra de Tweede niet in de trein naar Purmerend zou stappen. Hij slaakte een zucht en begon dan zachtjes te grinniken. Hoe dan ook, hij zou zich in de paasvakantie weer niet vervelen; hij stond weer aan het begin van een spannend avontuur.

  Maar verbijsterend was het wel.

  



  Bas Banning was niet de enige die verbijsterd was, want twee rijtuigen verder, weggezakt in het rode pluche van de Eerste Klasse, kauwde Georgie Costello van pure zenuwen de ene nagel na de andere op, zodat Lizzy en Doris zich verbaasd afvroegen, waar Georgie die geweldige eetlust toch vandaan haalde. Doris bood behulpzaam aan even naar de restauratiewagen te gaan om een paar amandelbroodjes voor hem te halen, en Lizzy zei, dat ze nog twee bananen in haar handtasje had zitten, een beetje beurs, maar wel erg lekker. Maar Georgie snauwde nijdig dat ze hun snaters even moesten houden, omdat hij rustig na moest denken.

  Dus hielden Lizzy en Doris wijselijk hun mond en staarden beledigd door de smerige raampjes naar het voorbij flitsende landschap.Het genie wilde nadenken. . . goed, dat moest het genie dan maar doen, maar hij moest niet denken dat hij de meisjes zo af kon snauwen.Georgie was door zijn voorraad nagels heen en begon nu op zijn onderlip te kauwen. De grijze bolhoed hing weinig elegant scheef op zijn ene oor en hij leek in niets meer op de „voorname" gast uit het chique Amstel Hotel.

  Ten slotte hield Doris het niet meer uit. Ze schudde driftig haarrode manen en zei snibbig: „Zeg ons tenminste wat er aan de handis! Misschien kunnen wij je helpen met denken!"

  Georgie keek haar verbaasd aan.

  „Denken? Jullie? Mag ik misschien vragen waarmee?"

  „Nee maar!" mompelde Lizzy verontwaardigd.

  „Hoe vind je zoiets!" riep Doris uit.

  „Ja, hoe vind je zoiets," bauwde Georgie haar na. „Laat metoch met rust! Maar goed, als jullie het dan met alle geweld willen weten ... we worden geschaduwd!" „We worden wat?" riepen Doris en Lizzy gelijktijdig uit. „Moet ik het voor jullie spellen?" blafte Georgie. „We worden geschaduwd. . . gevolgd! En het is precies zoals ik al dacht: we worden op onze hielen gezeten door die dikke persfotograaf en die jongen met die sproeten en dat blonde haar. Een minuut voor onze trein vertrok, zag ik ze als hazen over het perron rennen."

  „Misschien moesten ze een andere trein halen," opperde Doris optimistisch.

  Costello schudde somber zijn hoofd.

  „Nee," zei hij triest, „mijn voorgevoel had me al voor die twee snoeshanen gewaarschuwd; ik weet het zeker, ze zitten in deze trein."

  „Nou. . . gooi ze eruit!" zei Lizzy opgewekt. „Is dat zo'n probleem? Het is nog een hele ruk naar Stuttgart en we krijgen onze kans nog wel. We hebben het voor elkaar gekregen om een Maharadja met zijn hele harem in onze macht te krijgen. . . zouden we dan bang moeten zijn voor anderhalve man?" „Bang? Wie zegt dat ik bang ben?" snoof Georgie. „Ik ben helemaal niet bang!"

  „Nee, je bent niet bang. Je knijpt hem alleen maar een beetje, hè, Georgie?" zei Doris.

  Georgie zweeg, omdat Doris gelijk had. Hij draaide zijn hoofd om, om haar spottende blik te ontwijken en staarde naar buiten. . .

  

  Heiligers sliep nog steeds. Zijn onafscheidelijke Leica slingerde zachtjes op zijn buik heen en weer, op het ritme van de over de rails denderende trein.Bas verveelde zich nu al stierlijk. Hij had een broertje dood aan reizen met de trein; liever zat hij in een snelle auto of een vliegtuig. Hij keek naar zijn vriend de fotograaf, die net zo lekker sliep of hij in zijn eigen bed lag.Hij had Heiligers nog zoveel willen vragen, maar hij wist maaral te goed: als Heiligers zich wijdde aan één van zijn twee hobby's: slapen en eten, dan moest je hem met rust laten. Bas dacht een ogenblik na en nam dan een besluit: hij zou de trein maar eens gaan verkennen; eens kijken of Heiligers het inderdaad bij het goede eind gehad had. . . eens kijken of hij Imbra - zoals zij hem onder elkaar nog steeds noemden - op kon sporen.



  Hij stond op en schoof de deur van de coupé open. Heiligers snurkte rustig door. Grote kans dat hij door bleef pitten tot aan Stuttgart toe.Bas liep door het smalle gangpad. Het was hier tenminste frisser dan in die benauwde coupé. Telkens als hij langs een coupé kwam wierp hij een snelle blik naar binnen, om te zien of hij Imbra en zijn mini-harem zag zitten.

  Het volgende rijtuig leverde niets op. Via het balkon bereikte hij de Eerste Klasse. Hier zou hij misschien meer kans hebben. Imbra de Tweede was hoe dan ook een dief met een dure smaak. Als je in het Amstel Hotel logeerde, reisde je niet Tweede Klasse.

  Bas liep iets sneller. In de eerste coupé zaten twee heren met dure gezichten en indrukwekkende stapels papieren op hun schoot, gehuld in een dichte nevel van sigarenrook. In de volgende coupé werd naar het schijnt een familie-reünie gehouden: een vader, een moeder, vier grotere kinderen en een brullende baby, een grootvader en een grootmoeder en om het feest compleet te maken nog een tante of een nicht. De kinderen aten een sinaasappeltje of een banaantje; de moeder deed wanhopige pogingen om de krijsende baby een schone luier om te doen en de grootmoeder was bezig een gerookte paling van de graat af te kluiven.

  Een van de kinderen, een klein jochie met piekerig peenhaar, dat twee voortanden miste, stak brutaal zijn tong uit toen hij Bas met grote ogen van verbazing naar binnen zag kijken. Bas liep haastig door.

  En dan ineens bleef hij met een schok staan, want toen hij weer snel opzij keek, ontmoette zijn blik die van de man met de grijzebolhoed. Het duurde niet langer dan een splintertje van een seconde.Bas liep onmiddellijk door. Op het balkon bleef hij staan.Had de man met de bolhoed hem gezien? Ja, gezien had hij hem vanzelfsprekend!

  Maar zou hij hem ook herkend hebben?


  Reken maar dat Georgie hem herkend had. Heel even maar had hij het gezicht van de blonde jongen achter het glas van de coupédeur zien verschijnen, maar het was lang genoeg geweest om het hart van Georgie van slag te doen raken. „Georgie!" riep Lizzy geschrokken, „wat heb je? Je ziet plotseling zo bleek als een vaatdoek... je wordt toch niet wagenziek? Wacht even, ik heb tabletjes bij me. . ."

  „Ik moet geen tabletjes en ik word niet wagenziek," siste Georgie. „Maar ik heb hem gezien..." „Wie?" informeerde Doris belangstellend. „Heb ik het niet gezegd," zei Georgie opgewonden, „heb ik het niet gezegd ... ze zitten achter ons aan. Die blonde knul met die sproeten kwam langs en gluurde naar binnen. . . het is vast en zeker een politiespion!"

  „Jij ziet spoken," zei Doris minachtend. „En dan. . . hoe haal je het in je hoofd. . . een schooljongen een politiespion!" Lizzy stak haar duim in haar mond en trok diepe denkrimpels in haar voorhoofd.

  „Van welke kant kwam die knul?" vroeg ze na enkele ogenblikken.

  „Van die kant," wees Georgie. „En waar ging hij heen?"

  „Daarheen!" zei Georgie nijdig. „Je kunt in een trein maar twee kanten uit, weetje!" „Drie!" verbeterde Lizzy. „Drie?"

  „Ja, drie! Naar links, naar rechts en. . . hoepla, naar buiten!" Georgie keek haar geschrokken aan. „Wat. . . wat bedoel je?"

  „Nogal duidelijk. We moeten die jongen kwijt," zei Lizzy kordaat. „Ik heb daarstraks al gezegd, smijt hem uit de trein. Hij zal direct wel terugkeren naar zijn eigen coupé. En aangezien hij niet over het dak zal wandelen, moet hij dezelfde weg terug nemen. Komt hij straks weer langs, dan laten we hem struikelen, over een koffer of over een been."

  „Niet over de koffer," zei Georgie, „voor je het weet zit er een kras op!"

  „Goed, als je bang bent je koffer te beschadigen, dan steekt Doris haar been maar naar buiten. . . hij valt; we slepen hem de coupé binnen, geven hem een mep op zijn kop, en zodra we onze kans schoon zien sleuren we hem naar het balkon, openen de deuren en smijten hem uit de trein."

  „Waarom neem je je eigen been niet om die knul op zijn snuit te laten vallen... het is jouw plannetje, dus neem je eigen been maar," zei Doris beledigd.

  „Nee," zei Georgie beslist, „nee, nee en nog eens nee, daar doe ik niet aan mee!"

  „Je lijkt Shakespeare wel met je gedichies," hoonde Lizzy. „Wat wil jij dan? Die knul zoet houden met een reep chocolade?" „Deruit!" zei Georgie. „En dat zei ik?" riep Lizzy verbaasd.

  „Niet hij, maar wij!" verduidelijkte Georgie. „Het eerste deel van je plan voeren we uit: we laten hem struikelen over een been. . . jullie vechten samen maar uit over welk been... we sleuren hem de coupé binnen en sussen hem in slaap met een klap op zijn kop. Bij het eerstvolgende station stappen we vlak voor de trein weer weg rijdt uit en brengen onze achtervolgers op een dwaalspoor! Zo doen we het! Maar we smijten die jongen niet als een zak vodden de trein uit. Stel je voor... hij zou zich wel eens lelijk kunnen bezeren."

  „Sentimenteel gedoe," zei Lizzy smalend. „Ja, allicht zal hij zich wel bezeren. We kunnen moeilijk een zacht plekkie voor hem uitzoeken! Maar goed. . . jij bent de baas!" „Als je dat maar weet!" zei Georgie.


  ACHTSTE HOOFDSTUK


  Bas trilde over zijn hele lichaam van spanning. Zeker tien minuten lang hield hij zich doodstil op het balkon, gereed om bij het eerste onraad weg te vluchten. Als Imbra de Tweede hem inderdaad herkend had, dan zou hij ongetwijfeld achter hem aan komen om verhaal te halen en hem te vragen wat al dat geheimzinnige gespioneer te betekenen had.Hij beet op zijn lip; het was natuurlijk weer oerstom van hem geweest om op zijn eigen houtje voor detective te gaan spelen en naar de pseudo-maharadja op zoek te gaan. Heiligers zou straks wel woedend zijn, als hij het verhaal te horen kreeg. Maar misschien maakte hij zich wel zorgen om niets. Best mogelijk dat Imbra hem helemaal niet herkend had! Waarom zou hij eigenlijk? Wie schonk er nu aandacht aan een onbetekenende schooljongen? Bij de ontvangst op Schiphol had Bas zich nauwelijks op de voorgrond gedrongen. En bij hun tweede ontmoeting had Imbra heel wat meer aandacht gehad voor de Witte Ster, dan voor de mensen in zijn omgeving.

  Alles bleef rustig; er gebeurde niets. Bas gluurde voorzichtig om een hoekje; het gangpad lag leeg en verlaten. Hij haalde opgelucht adem. Zie je wel, hij had zich weer van alles in zijn hoofd gehaald en er was niets aan het handje. Hij kon rustig terug keren naar zijn eigen coupé.

  Onwillekeurig liep hij toch vlugger dan normaal... hij was nog twee meter van de coupé van Imbra verwijderd. . . nog één meter. . . nog één stap. . . „Au!"

  Te laat! Pas op het allerlaatste ogenblik zag hij het mollige damesbeen, dat plotseling naar buiten werd gestoken. Het leek wel of Lizzy een strafschop had genomen, zo flitsend kwam haar rechterbeen naar voren . . .

  Bas graaide met allebei zijn handen in de lege ruimte, wanhopig zoekend naar houvast. Hij dook voorover in het gangpad en sloeg hard met zijn hoofd tegen de grond. De klap was zo hevig,dat hij enkele ogenblikken lang volkomen versuft bleef liggen. Twee paar handen grepen hem in zijn kraag en sleurden hem onzacht de coupé in. Iemand schoof de deur dicht. Toen hij opkeek staarde hij in de nieuwsgierige gezichten van Lizzy en Doris.

  „Goed werk," zei Georgie tevreden.

  Bas rukte zich woedend los en keek om. Georgie Costello keek hem grinnikend aan.

  „Pech voor je, vriendje," zei hij schouderophalend. „Je moet het als amateur nooit proberen op te nemen tegen een vakman als Georgie Costello!"

  Het duurde even voor Bas antwoordde. Dan zei hij op minachtende toon, zijn beste school-Engels er tegenaan gooiend: „Een vakman? Kom nou. . . misschien heb je kans gezien al die anderen om de tuin te leiden met je brutale bluf, maar ons niet! Wij hadden onmiddellijk door dat je de Witte Ster omgeruild had voor een vervalsing!"

  „Is het werkelijk?" zei Georgie uitdagend. „Heel knap, mijn jongen... ere wie ere toekomt. Maar wat denk je nu te gaan doen? Ben je misschien van plan mij heel beleefd te vragen of ik zo vriendelijk wil zijn die glimmende kiezelsteen tenig te geven? Zet dat maar uit je hoofd, jeugdige vriend! Wat Georgie Costello eenmaal in zijn grijpgrage vingertjes heeft laat hij niet meer los."

  Bas zweeg, maar sloeg zijn ogen niet neer voor de blik van zijn tegenstander. Georgie deed wel vreselijk zijn best angstaanjagend te kijken en zijn ogen te laten fonkelen, maar met zijn fletsblauwe kijkers maakte hij weinig meer indruk dan een gekookte schelvis.

  Nee, bang maakte hij Bas niet. Ze zouden heus niet de moed hebben hem in een drukke internationale trein iets te doen. Hoogstens zouden ze proberen hem met allerlei dreigementen angst aan te jagen, in de hoop dat Heiligers en hij de achtervolging zouden staken . . .

  In het gangpad klonken naderende voetstappen.Lizzy en Doris verstrakten, toen in de aangrenzende coupé destem van de conducteur klonk: „Kaartjes alstublieft, dames en heren!"

  Bas haalde opgelucht adem. Dit was direct zijn kans om weg te komen. Maar Georgie Costello handelde snel. Hij trok Bas naast zich op de bank en een tel later voelde Bas de harde loop van een revolver tussen zijn ribben, terwijl Georgie deed of hij vriendschappelijk zijn arm om hem heen sloeg. Doris en Lizzy zaten te bibberen van angst, maar Georgie knikte hen geruststellend toe.

  „Denk er om, geen woord!" siste hij in Bas zijn oor. „Eén kik en je bent er geweest en die kaartjesknipper ook, begrepen?" Bas slikte moeilijk en knikte.

  De coupédeur werd open geschoven. De conducteur stapte naar binnen, groette vriendelijk en zei opgewekt: „Mag ik even de plaatsbewijzen zien?" „I beg your pardon?" zei Georgie.

  „De tikkets plies, seur," zei de conducteur, trots glimlachend omdat hij die Engelsman zo maar even vlot te woord stond. Georgie overhandigde hem zwijgend drie biljetten. Doris en Lizzy stonden zichtbaar doodsangsten uit.

  De conducteur begon ijverig gaatjes in de biljetten te knippen.Dan fronste hij zijn wenkbrauwen en telde:

  „Wan, toe, srie, foor. . . four piepel en maar srie tikkets, seur?"

  Georgie loog vlot: „Mijn zoon besloot pas op het allerlaatste ogenblik de reis mee te maken, zodoende hadden we geen tijd meer een kaartje voor hem te kopen. Maar de stationschef zei dat we dat in de trein wel konden regelen."

  Bas voelde de loop van de revolver iets harder tussen zijn ribben drukken.

  „Sjoer," zei de conducteur. Zeker kon dat geregeld worden. Hij schreef ijverig een vierde biljet uit en overhandigde dat aan Georgie, die onhandig met zijn ene vrije hand in zijn binnenzak naar zijn portefeuille zocht.

  De conducteur keek glimlachend van Bas naar blonde Lizzy en zei: „Joe aar his mammie?"

  Lizzy knikte haastig. Ja, die knappe jongen was haar zoontje.Had ze hem niet keurig opgevoed? Zat hij niet netjes muisstil naast zijn pappie?

  De conducteur vervolgde zijn weg, na het gezelschap eerst nog een „Neis trip" te hebben gewenst en Georgie haalde opgelucht adem. Bas trouwens ook, toen hij de druk van de revolver voelde verdwijnen.

  „Je ziet het maar weer," zei Georgie opschepperig, „ik zit niet voor één gat gevangen! Vakmanschap is meesterschap!" De trein begon langzaam vaart te minderen; ze naderden een station: Arnhem. Georgie gaf de beide meisjes een knipoog van verstandhouding. Bas vroeg zich met bonzend hart af wat zij in hun schild voerden. Lang hoefde hij niet op het antwoord te wachten. Voor hij besefte wat er ging gebeuren, had Georgie de revolver al opgeheven en liet die met kracht op Bas zijn hoofd neerkomen. En onder zijn schedeldak werd een verblindend vuurwerk van gouden en zilveren ballen en pijlen afgestoken. . . dan werd het donker en wist hij van niets meer. De trein kwam met een lichte schok tot staan.

  

  Heiligers sliep nog steeds, snurkend als een os. Hij schrok wakker, toen iemand hem voorzichtig op zijn schouder tikte. Hij keek verstoord op en wreef de slaap uit zijn ogen. Wie, o wie, had de euvele moed het te wagen hem in zijn slaap te storen?De vulkaan van zijn woede stond al op uitbarsten, toen hij zag dat het de conducteur was. „Uw plaatsbewijs, mijnheer!"

  Heiligers knikte wezenloos en zocht nerveus in al zijn zakken. Deksels, waar had hij die kaartjes gelaten. . . ? En dan ineens bleven zijn handen ergens ter hoogte van zijn borstzakken in de lucht hangen

  De trein trok op en reed langzaam onder de overkapping uit. En op het perron zag Heiligers drie mensen slaan, die hij al aardig goed begon te kennen. Ze wuifden vrolijk naar hem en lachten hem vierkant uit toen ze zijn verbaasde gezicht achter het glas zagen.

  Dan waren ze alweer uit het gezicht verdwenen. „Mijnheer," zei de conducteur lijdzaam, „er zitten nog zevenhonderd passagiers in deze trein en die willen allemaal dolgraag zo'n mooi rond gaatje in hun biljet geknipt hebben!" Heiligers antwoordde niet.

  Hij was nauwelijks bekomen van de eerste schok, of hij kreeg een tweede te verwerken.

  Want waar was Bas Banning gebleven?

  „Nee maar . . . waar is-ie?" riep hij ontsteld uit.

  De conducteur glimlachte zoetsappig.

  „Zeker weer het oude liedje, hè? Ik ken die verhalen. . . ik droom er 's nachts van. . . geen kaartje op zak en dan als je betrapt wordt net doen of je het verloren hebt." „Man, klets niet," zei Heiligers driftig. „Hier is mijn kaartje. . . alsjeblieft, het zijn er zelfs twee. Vertel mij eens, conducteur, hebt u op uw rondgang door de trein misschien een jongen gezien. . . een jongen met blond haar?" De conducteur zuchtte en ging er even bij zitten. „Wel honderd," zei hij. „Kijk, mijnheer. . . deze trein is samengesteld uit twaalf rijtuigen en elk rijtuig zit in deze tijd van het jaar vol met jongetjes! Paasvakantie, snapt u? Het wemelt van de knulletjes, blonde, bruine, zwarte... er zit wel eens een enkele rooie tussen ook. . . Denkt u nu werkelijk dat ik die allemaal stuk voor stuk op mijn gemak ging bekijken? Dit is een trein, geen rijdend museum!"

  „Beste man," zei Heiligers ongeduldig, „ik heb het niet over een jongetje... ik heb het over een boom van een knul van een jaar of zestien, bijna net zo lang als ik! Blond, krullend haar. . . sproeten. . . een wipneus. . . draagt een spijkerbroek en een oranje sporthemd!"

  De conducteur keek hem met hoog opgetrokken wenkbrauwen aan.

  „Da's sterk," zei hij, „da's heel sterk... ja, zo'n joch heb ik toevallig wel gezien! En weet u waarom ik het me zo goed herinner? Ik herinner het me zo goed omdat het een Engelse jongen was! Ik zei nog dat hij zo sprekend op zijn moeder leeken dat hij. . ." Heiligers sprong op.

  „Waar was dat? In welk rijtuig? In welke coupé?"

  De conducteur begon te begrijpen dat er iets niet in de haak moest zijn.

  „Kom mee," zei hij.

  Heiligers holde achter hem aan.

  Een halve minuut later hadden ze de coupé bereikt. Bas lag op de grond, zijn hoofd half onder de bank. Hij bewoog zich niet. Heiligers voelde hoe al het bloed uit zijn gezicht wegtrok. Hij knielde naast de jongen neer en draaide hem voorzichtig op zijn rug. De conducteur bewees dat hij niet alleen gaatjes in kaartjes kon knippen. Hij vloog als een sprinter uit de startblokken; nog geen tien tellen later was hij alweer terug met een verbanddoos. Op hetzelfde moment bewoog Bas zich en sloeg knipperend zijn ogen op.

  „Waar. . . waar ben ik?" mompelde hij. „Wat is er gebeurd?" „Halverwege Arnhem en Zevenaar," zei Heiligers, opgelucht grinnikend. „En wat het tweede deel van je vraag betreft, dat zul jij mij beter kunnen vertellen dan ik jou! Hoe is het. . . voel je je goed?"

  Bas knikte voorzichtig.

  „Het gaat wel," zei hij. „Ik heb alleen een knetterende hoofdpijn. Ik geloof dat ik een flinke buil op mijn hoofd heb, is het niet?"

  „Een buil?" zei Heiligers, „het lijkt wel of je een waterhoofd hebt!"

  De conducteur plakte een grote pleister op de schaafplek die Bas door zijn val op zijn voorhoofd opgelopen had, en ging dan weer verder met zijn werk.

  Hij had nu nog maar zeshonderdachtennegentig passagiers te controleren. Hij hoopte dat ze niet allemaal zoveel moeilijkheden zouden veroorzaken.


  NEGENDE HOOFDSTUK


  Stuttgart ontving hen bepaald niet hartelijk! De regen kwam letterlijk met bakken van de hemel omlaag en de verlaten liggende straten leken rivieren. Af en toe zette een felblauwe bliksemstraal de omgeving voor een splinter van een seconde in een helle gloed, ogenblikkelijk gevolgd door een knetterende donderslag, die de hemel leek te splijten. „Welkom in Stuttgart," zei Heiligers met een diepe zucht. „Daar staan we nou: twee stomme sufferds met soppende schoenen in de stromende regen! Het spoor van onze Engelse Ali Baba kwijtgeraakt en als klap op de vuurpijp nog geen taxi te krijgen ook... het lijkt Amsterdam wel!" „We kunnen toch gaan lopen," stelde Bas schuchter voor. „Lopen?" riep Heiligers vol afgrijzen uit. „Bas, jongen, lopen laat ik aan de paarden en de duizendpoten over, die zijn erop gebouwd. Kijk, als het nou lekker weer was zou ik misschien nog zeggen: vooruit met de geit! Maar met dit smerige honde-weer? Geen haar op mijn hoofd die er ook maar aan denkt! Moet je eens zien, al dat water! Het lijkt Venetië wel. We kunnen nog beter proberen ergens een kano te huren." „Maar als je niet wilt gaan lopen, wat dan?" vroeg Bas. „We kunnen hier toch niet als twee landlopers blijven staan wachten tot het weer eens een keertje droog wordt? Van dat beetje regen zullen we heus niet smelten en zo'n lange wandeling zal het niet worden. Er zal heus wel een hotel in de buurt zijn. In de omgeving van elk station vind je wel een paar hotels." „O ja, vast wel," zei de fotograaf. „En wie betaalt dat, jochie? Neem een goede raad van mij aan, neem nooit een hotel in de buurt van een station. In de eerste plaats doe je er nooit een oog dicht, met al die voorbij denderende treinen. En in de tweede plaats betaal je je of blauw, of je komt in zo'n gribus terecht, dat de luizen er met je dekens vandoor gaan."

  Een politieagent in een druipend glimmende, groene regenjas, bleef staan, nam hen achterdochtig van hoofd tot voeten op enliep dan weer verder.

  „Fietsendief!" mopperde Heiligers, uit zijn humeur. „Wat zei je?" vroeg Bas. „Niets. . . ik haalde jeugdherinneringen op!" Na een minuut of tien leek er in de verte een motorboot aan te komen; hét water golfde hoog op voor de brede boeg. Dichterbij gekomen bleek het een witte „Mercedes" te zijn. Het was bovendien nog een taxi.Ze renden er zo hard ze konden naar toe, samen met een dikke Duitser die een eindje verderop eveneens op vervoer had staan wachten.

  Heiligers versloeg hem in de eindsprint. Hij rukte het portier van de „Mercedes" open en dook voor de neus van de onthutste man de wagen in.

  „Dames gaan voor!" zei Heiligers, triomfantelijk grijnzend.

  „Du Lump!" schold de Duitser woedend.

  „Spazier naar de Pump!" rijmde Heiligers. „Stap in, Bas!"

  Bas plofte naast de fotograaf op de achterbank neer.

  De taxichauffeur keek vragend over zijn schouder.

  „Breng ons naar een hotel," zei Heiligers. „Niet te duur, wel schoon en met een goede keuken!"

  De man achter het stuur knikte, zette de taximeter aan en gaf gas.

  Het werd een lange rit. Het leek wel of de taxichauffeur van plan was hun heel Stuttgart te laten zien en Heiligers stond net op het punt te vragen of ze misschien op weg waren naar Rome, toen de taxi een smalle zijstraat indraaide. Een meter of vijftig van de hoek kwam de „Mercedes" langs de stoeprand tot staan.Heiligers keek op de taximeter en zei zuchtend: „Ik denk dat hij na elke vijf ritten een nieuwe ,Mercedes' koopt." „Wie bitte?" vroeg de chauffeur.

  „Ik zei dat het zulk slecht weer is," zei Heiligers, deze keer in de ander zijn landstaal.

  „Sehr schlechtes Wetter," beaamde de ander.

  Ze stapten uit. Heiligers rekende af en gaf geen cent fooi.De taxi spoot weg en een golf water spoelde over hun schoenen. Ze stonden voor een piepklein hotelletje, een soort Hans-en-Grietje-huisje voor volwassenen.

  „Ik geloof dat die taxichauffeur ons naar de ,Efteling' gebracht heeft," zei Bas grinnikend.

  Ze haastten zich naar binnen. De balken zoldering was zo laag, dat ze op moesten passen hun hoofd niet te stoten. Er stonden vier of vijf keurig gedekte tafeltjes, maar er liet zich niemand zien. Er stond ook niemand achter het buffet.

  „Hans en Grietje zijn er, maar waar blijft de heks?" mompelde Heiligers.

  Bas zei niets, maar keek nieuwsgierig om zich heen. In een grote Schwarzwalder klok, die aan een van de bruin betimmerde wanden hing, floepte plotseling een klapdeurtje open. Een houten vogeltje hipte naar buiten en schreeuwde negen keer schor dat het „Koekoek" heette. „De Boerenpartij maakt overal reclame," zei de fotograaf, „maar het zou prettig zijn als er ook iets anders de zaak in kwam hippen."

  Zijn wens werd verhoord, want op dat moment hoorden ze enig gestommel achter het rood pluchen gordijn, dat een smalle gang afsloot. Het gordijn werd opzij geschoven en er kwam een meisje van een jaar of twintig te voorschijn. Ze had blonde vlechten, die kunstig opgerold als koptelefoons haar oren bedekten, bolle, blozende wangetjes, een klein wipneusje en een paar vriendelijk lachende, lichtblauwe ogen. „Guten Abend," zei ze. „Sie wünschen?" „Goedenavond, blonde schoonheid," zei Heiligers. „Wat wij wensen is voor ons allebei een goed bed, als het kan. En wat wij vóór alles wensen, is een hapje te eten, want we staan beiden op het punt de hongerdood te sterven!"

  „Moment bitte," zei het meisje. Ze verdween weer achter het gordijn. Enkele ogenblikken later keerde ze terug in gezelschap van een grote vrouw, die zo dik was, dat zij, zijwaarts lopend als een krab uit het gangetje kwam schuiven.„Mutti," zei het meisje, alsof daarmee alle problemen de werelduit waren.

  Mutti was even lief en hartelijk als ze dik was en ze riep uitgelaten dat de beide Herrschaften aus Holland hartelijk welkom waren en dat er vanzelfsprekend een paar kamers voor de heren vrij waren. Het was Pasen en dus stil, want met de feestdagen stapten alle Duitsers in hun „Mercedes" en reden naar Holland om die „schone Toelpen" in bloei te zien staan. „En een klein hapje, zou dat ook nog kunnen?" vroeg de fotograaf begerig.

  Mutti zei dat het haar vreselijk speet en dat de chefkok al naar huis was, maar ze kon als de heren daar trek in hadden wel een paar boterhammetjes met worst klaar maken. „Als het maar geen boterhammenworst is," zei Bas huiverend, „want die lust ik niet!" Mutti sloeg haar hammen van handen ineen. „Welnee, hoe kwam de jongeheer erbij? Boterhammenworst? Nee, hier in Stuttgart at men alleen de beroemde... de wereldberoemde, zou zij bijna zeggen... de overheerlijke Kruschen-saltz-würstchen!"

  Mutti verdween op haar kant in het smalle gangetje en uit het gezicht.

  Bas en Heiligers gingen aan een tafeltje bij het raam zitten en de fotograaf haalde zijn shag te voorschijn en rolde een sigaretje. Na een minuut of tien verscheen het meisje met de blonde vlechten. Ze droeg een grote schaal, waarop een potje boter, een paar dikke boterhammen en daarnaast een stuk of zes lange, dunne worstjes lagen.Heiligers wees er met afgrijzen naar. „Zijn dat die beroemde Kru. . . Kru. . . ?" „Kruschensaltz," hielp het meisje. Had de lieber Gast aus Holland daar nog nooit van gehord? Wist hij niet dat de weduwe Kruschensaltz schatrijk was geworden met het fabriceren van die verrukkelijke worstjes?

  Nee, daar wisten de lieve gasten uit Holland niets van!

  Het blonde meisje ging naast Bas zitten en staarde dromerigvoor zich uit, haar kin in haar handen steunend.

  „Ja, werkelijk schatrijk is die vrouw," zei ze. „Ze woont hier buiten Stuttgart aan de weg naar Lüdwigsburg in een prachtige villa. O, ze heeft nog meer huizen, hoor... in Zwitserland en in Frankrijk. En ze bezit een juwelencollectie. . . ongelooflijk! Ze verzamelt edelstenen zoals een ander sigarenbandjes of postzegels verzamelt."

  „Is het waar?" zei Heiligers.

  Jazeker was het waar, zei Gretchen - zo heette het meisje - als het niet waar was zou ze het niet vertellen! De juwelenverzameling van Frau Kruschensaltz was zo mogelijk nog beroemder dan haar worstjes.

  „Weet u," ging ze verder, „die vrouw is net een kraai; als ze iets ziet glimmen, wil ze het hebben. En als er waar ook ter wereld een beroemd juweel te koop wordt aangeboden, dan stapt ze negen van de tien keer zo in het vliegtuig en keert terug met wat haar hartje begeert!"

  Bas en Heiligers keken elkaar aan en het was duidelijk dat zij allebei hetzelfde dachten.Gretchen babbelde honderduit en na tien minuten wisten Bas en Heiligers meer van Frau Kruschensaltz, dan de overleden Herr Kruschensaltz ooit van haar geweten had.

  „En vertel mij eens, Gretchen, mein Madchen," zei Heiligers, zich vertrouwelijk naar haar overbuigend, „heeft die rijke FrauKroelekatz..."

  „Kruschensaltz..."

  „Goed, Kruschensaltz. . . heeft de weduwe de afgelopen week nog voor eh . . . kraai gespeeld? Ik bedoel, heeft ze van de week nog een vliegtochtje gemaakt?"

  Gretchen antwoordde dat zij het werkelijk niet wist, maar dat Mutti het vast en zeker wel zou weten. Mutti kreeg altijd van alles te horen over de rijke weduwe van de chauffeur, die hier elke week een partij van de veelgevraagde worstjes af kwam leveren.

  Ze verdween weer achter het gordijn om het aan Mutti te gaan vragen.

  Zodra ze buiten gehoorsafstand was zei Bas opgewonden:„Als jij denkt wat ik denk, dan denken we allebei hetzelfde! Ik geloof vast en zeker dat we geluk gehad hebben en dat we op het goede spoor zijn!"

  „Rustig even, rustig," zei Heiligers bezwerend. „Het zou kunnen, hoewel... er zitten natuurlijk overal rijke juwelenverzamelaars die door gebruik te maken van stromannen, proberen hun collectie uit te breiden."

  „Maar de valse Imbra. . . Georgie Costello, kwam per vliegtuig uit Stuttgart, weet je nog wel?" zei Bas. Heiligers knikte.

  „Ja, Imbra kwam uit Stuttgart, maar dat is dan ook alles. Verder zie ik het verband tussen een Engelse misdadiger en een schatrijke Duitse worstfabrikante niet erg zitten... ik snap overigens niet hoe het mens er rijk van heeft kunnen worden, want ik kan er nog geen hap van door mijn keel krijgen." Gretchen keerde terug.

  Ze vertelde dat, volgens Mutti, Frau Kruschensaltz met allebei haar voeten op aarde was gebleven, met andere woorden: er waren de afgelopen week geen vliegtochtjes gemaakt. Het meisje keek de beide Hollanders nieuwsgierig aan, zich ongetwijfeld afvragend waar die ongewone belangstelling voor Frau Kruschensaltz vandaan kwam.

  Maar het voorheen zo spraakzame tweetal had blijkbaar plotseling zijn tong verloren. Bas kauwde met lange tanden op de worstjes, terwijl Heiligers er, na er één hap van te hebben genomen, niet eens meer naar keek. „Smaken ze niet?" vroeg Gretchen teleurgesteld. „O ja, ze smaken wel," antwoordde de fotograaf vriendelijk, „ze smaken alleen niet naar worst. Maar het geeft niet, kindje, de bedoeling was goed zullen we maar denken." Ze bleven nog een half uur zitten, bezig met hun gedachten en luisterend naar de regen, die met onverminderde hevigheid tegen het raam kletterde. Ten slotte zei Bas: „Wat doen we nu?" Heiligers gaapte ongegeneerd. „Naar bed gaan," zei hij. „Dat lijkt me het beste."

  „Ik had het over morgen," zei Bas. „Wat doen we morgen? We zullen toch iets moeten doen? Hoe pikken we het spoor van Costello weer op?"

  Het duurde even voor Heiligers antwoordde. „Hoe we het spoor van Georgie Costello en die twee schoonheden weer oppikken? Wel, naar alle waarschijnlijkheid is hij gedwongen geweest de nacht in Arnhem door te brengen, en reist hij morgenochtend per eerste gelegenheid verder naar Stuttgart. En is die gifmengster. . ." - hij keek met een blik van afgrijzen naar de worstjes - „... en is die gifmengster inderdaad zijn opdrachtgeefster, wel. . . tien tegen één dat hij dan morgen in de loop van de dag in de buurt van haar huis opduikt!" „En... als zij nu eens niet zijn opdrachtgeefster is," vroeg Bas. „Wat dan?"

  Heiligers keek hem breed grijnzend aan en woelde met zijn hand door zijn overvloedige haardos.

  „Dan hebben we pech gehad," zei hij. „Dan vissen we achter het net en Georgie Costello lacht ons uit! Met andere woorden, dan zijn we in zekere zin medeplichtig aan het stelen van twee miljoen! En het zal heel hard werken worden om de Heren Adamson en Grosswinckel de schade te kunnen vergoeden . . ."


  TIENDE HOOFDSTUK


  Zondag...

  Een blauwe hemel, met hier en daar een wazig wit wolkje, en voor de rest: Zon! Een uitbundige, jubelende zon! Ze zaten aan hun tafeltje bij het raam, dat wijd open stond; Gretchen schonk heerlijk ruikende verse koffie uit een grote kan in hun kopjes en vertelde op verzoek van Heiligers over het huis van Frau Kruschensaltz:

  „Het is een groot wit huis, met veel torentjes en erkertjes en een vijvertje waarin twee zwanen zwemmen. . . witte zwanen. Van de weg af kun je zo in de tuin kijken en zie je het prieeltje!" „En woont ze daar helemaal in haar eentje?" vroeg Bas. „Samen met Brunhilde," antwoordde Gretchen. „Het dienstmeisje," voegde zij eraan toe. Ze keek Heiligers en Bas beurtelings aan en kon haar nieuwsgierigheid niet langer bedwingen. „Waarom," vroeg ze, „zijn de heren uit Holland toch zo geïnteresseerd in de weduwe?"

  „Gretchen," antwoordde Heiligers, „ik ben een Lucullus, een gastronoom. . . een smulpaap en een lekkerbek! En ik zal niet rusten voor ik Frau Kroelekatz het recept. . . het grote geheimvan haar verrukkelijke worstjes ontfutseld heb!"

  Gretchen keek hem met haar grote blauwe kijkers verbaasd aan.

  „En gisteravond lustte u ze niet!" riep ze uit.

  „Lief meisje, toen was ik moe," zei Heiligers. „En als ik moe ben dan smaakt niets mij. . . dan walg ik zelfs van kreeft! Maar nu. . . nu zou ik wel een gros van die heerlijke worstjes naarbinnen kunnen werken!"

  Gretchen verdween naar de keuken. Drie minuten later kwam ze alweer terug.

  Een gros worstjes had ze niet meer kunnen vinden, maar kijk eens aan. . . een stuk of tien had ze er nog wel! Bas werd lila in zijn gezicht van het ingehouden lachen, toen hij naar zijn vriend keek. Heiligers staarde beteuterd naar de tien worstjes, die, keurig in het gelid op een ovale schaal, voor hemneer werden gezet.

  „Nee maar," mompelde hij, „daar had ik niet op durven hopen!" Gretchen straalde en huppelde weg, blij dat ze die aardige dikke man zo gelukkig had gemaakt.

  „Je hangt!" zei Bas, het uitproestend, toen het meisje verdwenen was. „Je bent nu wel verplicht ze op te eten!" „O ja?" zei Heiligers. „Je vergist je, vriendje. . . daar komen mijn hulptroepen!"

  Een grote straathond, die wat doelloos aan kwam geslenterd, bleef voor het open raam staan. Hij ging op zijn achterpoten staan, legde zijn smerige voorpoten op de vensterbank en keek opgewekt naar binnen, als een buurman die een gezellig praatje komt maken. Hij had één staand en één hangend oor en hij maakte een nogal verfomfaaide, maar wel vriendelijke indruk. Hij kwispelstaartte blij toen Heiligers hem over zijn ruige kop aaide.

  „Braaf beest," zei de fotograaf, „ja, je bent braaf. . . het baasje zal jou eens heerlijk verwennen!" Hij keek Bas triomfantelijk aan, nam een worstje van de schaal en hield het de hond voor. „Direct krijg je nog meer!"

  Het dier snuffelde voorzichtig aan de worst, wendde zijn kop af en liet een verdrietig gejank horen; hij was eens te meer bitter teleurgesteld in de mensen.

  „Hij lust ze niet," grinnikte Bas. „Je hulptroepen deserteren!" De hond liep door. Hij stak slenterend de straat over. Aan de overkant gekomen draaide hij zich nog eenmaal om, schudde bedroefd zijn kop en verdween dan om een hoek in een zijstraat. Heiligers nam een snel besluit. Hij graaide de worstjes van de schaal en frommelde er vijf in elke borstzak van zijn shirt. Toen Gretchen een paar tellen later binnenkwam met een tweede pot koffie, veegde hij met zijn servet zijn mond af en klopte voldaan op zijn buik.

  „Zijn ze nu al op?" riep Gretchen verrukt. „Allemaal!" zei Heiligers huichelachtig. „En toch. . . toch heb ik nog een heel klein beetje trek, Gretchen! En je bent een brave meid als je nog een stuk of zes eitjes met een paar plakken hameronder voor mij wilt bakken!"

  Het was bijna tien uur toen ze het hotelletje verlieten om op zoek te gaan naar een taxi, die hen naar het huis van Frau Kruschensaltz zou kunnen rijden.

  Onder het lopen legde Heiligers uit dat ze er weliswaar op uit waren het huis van de weduwe in het oog te houden, maar dat hij er bitter weinig zin in had om de hele dag als een overjarige padvinder tussen de struiken- te gaan liggen, om het doen en laten van Frau Kruschensaltz te bespieden. „Het kan wel laat in de middag worden, dat Georgie Costello de buit bij Mevrouw de Kraai in komt leveren," zei hij tegen Bas, „aangenomen dan altijd, dat we het bij het rechte eind hebben! En als ik vijf of zes uur op mijn buik in die kriebelende grassprietjes moet liggen, dan zie ik vanavond groen van de hooikoorts!"

  „Hoe doen we het dan?" vroeg Bas.

  „Het lijkt me veel knusser om gezellig samen met de weduwe een kopje thee te drinken in haar prieeltje en daar de komst van Georgie af te wachten. Reken maar dat hij raar op zijn neus kijkt, als hij binnen komt wandelen en hij ziet ons knus met de weduwe zitten babbelen. Ik wil wedden dat hij op slag flauw valt."

  „Thee drinken met de weduwe!" riep Bas geamuseerd uit. „Hoe denk je dat te versieren? Wil je soms zonder meer bij haar aan de bel trekken en zeggen: Mijn naam is Heiligers en is de thee al klaar?"

  Heiligers schudde zijn hoofd en wees op zijn Leica. „Dit is mijn ,Sesam, open u', jochie," zei hij. „Wij zijn twee heren van de pers! We werken op haar gemoed, we kietelen haar eergevoel en we strelen haar ijdelheid. We vertellen haar dat we namens een groot Nederlands tijdschrift komen en dat we een interview met foto's willen. . . ik maak de foto's, jij stelt de vragen. Geloof me, ze zal ons als vorsten ontvangen! Ik ken mijn pappenheimers; iedereen vindt het heerlijk om een keertje in de krant te komen, zolang het maar niet op de pagina met deoverlijdensadvertenties is."

  „Geloof je dat werkelijk?" vroeg Bas met enige aarzeling. „Denk je echt, dat ze ons binnen zal laten?" „Absoluut!" zei Heiligers. „Beste jongen, gratis reclame. . . wat wil ze nog meer?"

  „Maar wat moet ik die vrouw vragen?" zei Bas. „Ik heb nog nooit van mijn leven iemand een interview afgenomen. En dan. . . heb je mij wel eens Duits horen praten?" „Dat heb ik," zei Heiligers. „En?"

  „Afgrijselijk!" bekende Heiligers. „Maar zolang onze weduwe geen vloeiend Nederlands spreekt, hoef jij je daar geen zorgen over te maken. Klets maar een eind weg; als ze eenmaal op hun praatstoel zitten is er meestal geen houden meer aan en moet je ze afremmen en . . . hela! Taxi! Taxi!"

  De taxi die hen tegemoet kwam keerde bijna zonder vaart te minderen, kwam langs de stoeprand tot staan en pikte hen op. Een tel later waren ze in volle vaart op weg naar het zomerhuisje van Adelheid Kruschensaltz . . .

  Adelheid was die ochtend al vroeg uit de veren; nog voor het aflopen van de wekker stond ze al met haar blote voeten op het koude zeil. Arme Adelheid; ze had de hele nacht bijna geen oog dicht gedaan. Georgie Costello was de vorige avond niet op komen dagen en nagelbijtend van de zenuwen had zij zich tot het eerste ochtendgloren al woelend en draaiend af liggen vragen, of er misschien iets mis zou zijn gegaan. Had Costello geen kans gezien de Witte Ster te stelen? Had de politie hem op heterdaad betrapt en zuchtte hij nu in zijn cel, rammelend met zijn ketenen? Zou Georgie zijn huid proberen te redden door te vertellen hoe zij, de eerbiedwaardige Adelheid Kruschensaltz, hem gedwongen had op rooftocht te gaan? Zo ja, welk afgrijselijk lot wachtte haar dan? Adelheid bezat een levendige fantasie, en in gedachten zag zij zich al met kaalgeschoren hoofd in een kringetje lopen op de grauwe binnenplaats van een vrouwengevangenis . . .

  Adelheid rilde bij de gedachte alleen al.Ze rilde nog meer, toen ze in de spiegel keek: ze zag er na die slapeloze nacht uit als een geest die op dieet is, met goorgele, ingevallen wangen en zwartblauwe kringen onder haar ogen. Nadat zij uitgebreid ontbeten had, kwam zij weer een beetje tot haarzelf. Waar maakte zij zich eigenlijk zorgen over? Zelfs al zou die Engelsman haar naam noemen, wat dan nog? Dat hij haar naam kende, had niets te betekenen. Overal ter wereld waar de Kruschensaltz-worstjes op tafel kwamen kende men haar naam. Hoe dacht hij te kunnen bewijzen dat zij hem op roof uit gestuurd had? Hij had toch zeker geen schriftelijk bevestigde opdracht gekregen, of wel soms? Nee, er was goed beschouwd geen vuiltje aan de lucht. Het gezicht van Adelheid klaarde helemaal op en. . . Rrrrinng! Rrrrinng! Adelheid verstijfde.

  Er werd gebeld! Wie, o wie, kon er op zondagmorgen, op dit uur -het was ten slotte nog geen half elf - bij haar aan de bel trekken? Ze hoorde de trippelende voetstappen van het dienstmeisje op het marmer in de gang; het openen van de buitendeur en dan de stem van een man. . .

  „Polizei!" hijgde Frau Kruschensaltz, „Polizei! Ze komen mij halen en..."

  Het dienstmeisje klopte en kwam binnen.

  „Twee heren om u te spreken, Frau Kruschensaltz!"

  „Wie. . . wat. . . ik. . . ik ben er niet! Ik ontvang vandaag niet," stotterde Adelheid zenuwachtig.

  „Het zijn buitenlanders," verduidelijkte het dienstmeisje. „Ze zeggen dat ze een hele reis gemaakt hebben om u te kunnen spreken."

  „Buitenlanders?" Op het gerimpelde gelaat van Adelheid brak een zonnige glimlach door. Wat dom van haar: dat was Costello natuurlijk, samen met een van die twee ongure individuen die in het jachthuis die Maharadja bewaakten. . . „Laat de heren binnen komen," jubelde Frau Kruschensaltz. „Laat hen binnen! En eh. . . neem jij vandaag maar eens eendagje vrij, Brunhilde. Je hebt zo'n pips smoeltje!" Brunhilde, die een paar wangen had zo rood als sterappeltjes, keek haar meesteres stomverbaasd aan. Voor het eerst in drie jaar zomaar een dagje vrij! Neemaar, de wonderen waren de wereld nog niet uit!

  Ze huppelde blij de salon uit en vroeg de beide heren of zij verder wilden komen.Nou, dat wilden de heren maar al te graag en ze betraden de salon, waar Adelheid als een vorstin op een troon van rood trijp zat, met aan haar ene kant haar hond en aan de andere kant een in de rui zijnde papegaai in een vergulde kooi. „Mijn lieve Frau Kruschensaltz!" riep Heiligers enthousiast, „hoe nobel. . . hoe edel van u ons te willen ontvangen!" De ogen van Adelheid puilden bijna uit hun kassen, toen ze Heiligers en Bas achter elkaar aan de salon zag binnen komen. „Wie. . . wie bent u?" stamelde ze, zich vastklampend aan de leuningen van haar fauteuil.

  „Pers!" zei Heiligers. „Van het bekende Nederlandse tijdschrift voor gastronomen, Het Smulpaapje'. Eindelijk zijn wij er dan in geslaagd tot uw heiligdom door te dringen. Mag ik u voorstellen, mijn schrijvende collega Herr Banning. . . Bas Banning! Hij stelt de vragen, ik maak de foto's! Even glimlachen, Frau Katzenjammer. . . even naar het vogeltje kijken. . . nee, niet naar die parkiet. . . naar mij! Zo ja. . . heel goed! U staat er verrukkelijk op! Nu nog even een plaatje van uw hond, voor de dierenvrienden onder onze lezers! Zo... de parkiet er ook op!" „Het is een papegaai... hij heet Peter," zei Adelheid, volkomen overrompeld.

  „Ah. . . Peter Lorre dus," grapjaste Heiligers. De kleur keerde langzaam weer op het gezicht van Frau Kruschensaltz terug.

  „Als ik het goed begrepen heb zijn de heren journalisten?" zei ze aarzelend.

  „Ah... ik zag onmiddellijk dat u een intelligente vrouw bent. Ja, wij zijn journalisten!" zei Heiligers met een buiging die half de mist in ging.

  „En u komt mij . . . ?"

  „Interviewen," zei Bas. „Elke week ontvangen wij zulke stapels brieven van abonnee's, die smeken om een interview met de beroemde Frau Kruschensaltz van de worst." Heiligers glimlachte tevreden; hij vond dat Bas het werkelijk voortreffelijk deed.

  „En u. . . werkt op zondag?" vroeg Frau Kruschensaltz achterdochtig.

  Heiligers sprong er haastig tussen.

  „Wij werken bij voorkeur op zondag," zei hij. „Psychiaters en psychologen hebben uitgedokterd dat de mensen dan meer ontspannen . . . meer zichzelf zijn, snapt u? En daar staat tegenover, dat wij de overige zes dagen van de week liever op een zonnig terrasje zitten."

  „O juist," mompelde Adelheid, toch wel gevleid. „En nu wilt u mijn levensverhaal horen?"

  „Wij willen niets liever," loog Heiligers vlot. „Maar vóór alleszouden wij met u willen praten over worst!"

  „Ja," zei Bas zoetsappig, „en over. . . juwelen!"

  Er ging een schok door Adelheid heen en het ontging Heiligers niet. Maar juist op dat moment werd er voor de tweede keer die ochtend gebeld. . .

  Freddy Price stampvoette van woedde en als Doris hem zo gezien zou hebben, zou ze geschrokken zijn van haar „pluizige eekhoorntje".


  „En ik zeg je dat Georgie ons bedriegt," tierde en raasde Freddy. „Zaterdagavond heeft hij gezegd. . . zaterdagavond zou hij hier weer terug zijn! En nu. . . nu is het zondagmorgen en wie hebben we gezien? Geen Georgie! En geen Lizzy en geen Doris! En wij hier maar zitten wachten in dit muffe stinkhol, als babysitters voor die maffe Maharadja en zijn meisjeskoortje." „Maak je niet zo druk en draaf niet zo door," probeerde Tommy de Rat zijn makker te kalmeren. „Heus, Georgie komt echt wel opdagen. Je weet toch niet wat er aan het handje is. . . misschien heeft hij de trein gemist. . . misschien stond er eenkoe op de rails..."

  „Kletskoek! Larie!" snauwde Freddy, door de hut ijsberend. „Wat ik je brom, Georgie speelt onder één hoedje met die weduwe! Hij geeft haar die kei, die hij voor haar pikken moest, zij geeft hem de centjes en wat doet Georgie? Georgie neemt de benen naar Zuid-Amerika of de Canarische Eilanden en wij zien hem nooit meer terug!" Tommy schudde zijn hoofd. „En de meisjes dan?"

  „De meisjes?" zei Freddy. „Wat hebben de meisjes ermee te maken?"

  „Alles," zei Tommy. „Waarom zijn Lizzy en Doris mee naar Amsterdam gegaan? Omdat ze Georgie zo'n knappe jongen vinden? Omdat ze de Eiffeltoren wilden beklimmen?" „De Eiffeltoren staat in Parijs," zei Freddy, die zich met slechts twee keer zitten blijven door alle klassen van de Lagere School had geworsteld.

  „Nemen we een andere toren," zei Tommy schouderophalend. „Maar daar gaat het nu niet om! Doris en Lizzy zijn met Georgie mee gegaan om een oogje in het zeil te houden! Denk je dat ze Georgie ook maar één ogenblik de kans zouden geven om ons te bedriegen?"

  Freddy keek de Rat peinzend aan en streek langs zijn stoppelige kin.

  „Nee. . . nee, dat niet," zei hij langzaam. „En toch... ik vertrouw het niet. Ik wil haring of kuit hebben... ik ga er heen." „Waarheen?" informeerde Tommy.

  „Naar het huis van die worstjestante. Ik moet en ik zal weten of Georgie al bij haar geweest is!" Tommy keek hem met grote, verbaasde ogen aan. „Jij gaat daar heen? En ik dan? Moet ik Georgie en jou zo maar vertrouwen? Jullie spelen een spelletje met mij. . . jullie spannen tegen mij samen!"

  „Kom nou," riep Freddy verontwaardigd uit. „Vertrouw je mij niet? Je kent me toch, Tommy!"

  Tommy glimlachte een paar gouden hoektanden bloot.

  „Juist omdat ik je ken vertrouw ik je niet! Jij blijft hier om op de Maharadja te passen. Ik ga!"

  En voor Freddy een woord van protest had kunnen laten horen, had Tommy de deur van de hut al geopend en was hij verdwenen.


  „Rrrrinng!" ging de bel.

  Adelheid wachtte gespannen op de trippelende voetstappen van Brunhilde in de gang, maar het bleef doodstil, want Brunhilde had er geen gras over laten groeien. Bang als zij was dat Frau Kruschensaltz zich nog zou bedenken, had zij vliegensvlug haar witte schortje af gedaan, haar twee recht, twee averecht gebreide mutsje opgezet, om het huis via de achterdeur te verlaten. Rrrrinng! Rrrrinng! Rrrrinng!

  Wie er ook op de stoep mocht staan, het moest wel iemand zijn die dolgraag naar binnen wilde.De hond begon kwaadaardig te grommen, de mottige papegaai begon te krijsen en Adelheid kwam eindelijk in beweging, zich herinnerend dat zij Brunhilde met haar bleke smoeltje voor een paar uurtjes de laan had uitgestuurd. Brunhilde had die paar vrije uurtjes zeker niet aan de goedhartigheid van Adelheid te danken, maar toen Heiligers en Bas bij haar aan de bel getrokken hadden, was haar eerste gedachte geweest, dat het Georgie Costello was. En Adelheid had het veiliger gevonden, om alleen met Engelse Georgie in huis te zijn.

  Want kleine Brunhilde was weliswaar een parel van een dienstmeisje, dat de Eigenheimertjes zo dun wist te schillen, dat het leek of de schil eraf geschuurd was, en dat het koper zo glanzend wist te poetsen, dat je je erin kon spiegelen, maar Brunhilde was tevens zo nieuwsgierig als een chimpansee en gespecialiseerd in het kijken door sleutelgaten en het luisteren aan deuren. „Entschuldigen Sie bitte," zei Adelheid. Ze hees zich overeind uit haar stoel, greep haar wandelstok en slofte naar de gang. Trillend over al haar ledematen van de zenuwen, want er werd nu niet meer alleen gebeld, maar ook driftig tegen de voordeur geschopt.


  Zodra Frau Kruschensaltz de salon verlaten had, vroeg Bas aan Heiligers: „Wat denk je?" De fotograaf stak triomfantelijk zijn duim op. „Beet!" zei hij grijnzend. „We zijn ons Gretchen veel dank verschuldigd en ik eet mijn zondagse schoenen op als we niet aan het juiste adres zijn. Frau Würstchen kreeg de bibbers toen jij het woord juwelen' liet vallen en ik durf er alles onder te verwedden, dat ze nu denkt dat de politie voor haar deur staat!" „Natuurlijk. . . Georgie!" riep Heiligers uit. „Stom van me om niet aan die mogelijkheid te denken. Daarom was ze zo zenuwachtig!"

  De fotograaf liep snel naar het raam. De salon lag aan de voorzijde van het huis. Heiligers schoof het gordijn een eindje opzij en kon vanuit een ooghoek nog net zien wie er voor de deur stond.

  „En... is het Georgie?" vroeg Bas opgewonden. Heiligers schudde zijn hoofd.

  „Nee, ik weet niet wie het wel is, maar Georgie is het niet. Ik zie een klein, driftig manneke met een muizesmoeltje. Die kleine driftkikker maakt een heleboel heisa, maar zo te zien denkt Frau Kruschensaltz er niet aan hem binnen te laten. En zo was het ook, want het eerste wat Frau Kruschensaltz siste toen ze de deur opende en Tommy herkende was: „Smeer 'm!"

  „Smeer 'm?" herhaalde Tommy, verbaasd over die weinig gastvrije ontvangst. „Waarom?"

  „Ik heb bezoek," zei Frau Kruschensaltz. „Twee journalisten ... ze mogen jou hier niet zien."

  „En Georgie?" dramde Tommy door. „Waar is Georgie? Is hij nog niet hier geweest?"

  „Nee," zei Adelheid nijdig, „hij is hier niet geweest. En als jij mij kunt vertellen waar hij uithangt, dan speld ik jou het Ridderkruis op! En maak nu dat je weg komt, voor die kerels van de krant argwaan krijgen."

  Tommy knikte. Hij stak een klein, smoezelig vingertje op en zei dreigend: „Ik zal gaan, maar denk erom, moeder... ik blijf inde buurt! En zodra die twee kranteknullen aan hun kuiten hebben getrokken, kom ik hier weer aan de bel hangen." „Wat mij betreft mag je aan die boom daar gaan hangen, met een touw om je nek!" zei Adelheid woedend. „Poeh!" zei Tommy. Maar hij koos toch de wijste weg en droop af.Adelheid keerde terug naar de salon. Heiligers keek haar nieuwsgierig aan.

  „Ik hoop niet dat wij storen en dat u voor ons uw visite de deur hebt moeten wijzen?"

  „O nee," antwoordde Adelheid een beetje al te haastig. „Het was niets bijzonders. Het was eh. . . het was de verloofde van Brunhilde, mijn dienstmeisje. Hij kwam haar halen om een eindje met haar te gaan wandelen. Een alleraardigste jongen, maar verschrikkelijk ongeduldig. Ik heb hem verteld, dat Brunhilde een vrije dag van mij heeft gekregen en al vertrokken is." „Ach, wat sneu voor die jongen," zei Heiligers meewarig. „Ja, schade," zei Adelheid. En om haar beide bezoekers van het pijnlijke onderwerp af te doen stappen zei ze: „Zullen we dan nu maar met het interview beginnen?" „Heel graag," zei Bas gewichtig. „Ik stel voor dat u begint met ons iets over uw jeugd te vertellen."

  Adelheid begon te praten. Ze praatte en praatte. . . en de uren verstreken. De hond was al lang in slaap gesukkeld en Peter Lorre, de papegaai, zat te knikkebollen op zijn stokje en nog altijd was Adelheid aan het woord.De woorden kwamen uit haar mond als kogels uit een machinegeweer. En toen de pendule 's middags drie galmende slagen liet horen, was Frau Kruschensaltz al zo ver gevorderd met haar verhaal, dat ze kon gaan vertellen over de dag waarop ze haar eerste tandje kreeg. . .


  ELFDE HOOFDSTUK


  „Drie uur," zei Freddy Price, op zijn gestolen polshorloge kijkend. „Drie uur en nog steeds geen Georgie! Ik weet niet hoe jij erover denkt, maar ik vind het maar verdacht! Zeg, Tommy, die twee kerels die bij Miss Worst op bezoek waren, dat waren toch geen smerissen, hè?"

  „Smerissen?" herhaalde Tommy verbaasd. „Nee, dat geloof ik niet. Het ouwe mens zei dat het een paar knullen van een of ander krantje waren. Nee, van de politie waren ze zeker niet; een paar stillen herken ik al op een kilometer afstand. Ik heb je toch verteld dat ik, toen zij dacht dat ik weg was, stiekem terug ben geslopen om door het raam naar binnen te gluren? Nou, die ene snuiter was een jongen van pak weg een jaar of zestien en die andere was een boom van een vent met een reusachtige bos haar en een grote kiekkast op zijn buik. . . zó'n buik!" Tommy wees zoiets als een biervat aan.

  „O," zei Freddy. „En Georgie. . . hoe zat het nou precies met Georgie?"

  Tommy haalde zijn tengere schoudertjes op. „Ze zei dat hij nog steeds niet op was komen dagen en dat ze gehoopt had, dat ik haar zou kunnen vertellen waar hij ergens uithing. Ik geloof wel dat ze de waarheid sprak, want ze..." „Stil eens even," siste Freddy plotseling. „Ik dacht dat ik iets hoorde. . . luister!"

  Tommy spitste zijn oren en leek meer dan ooit op een muis die de kat aan hoort komen.

  Freddy had zich niet vergist: je hoorde het breken van dorre takken, het ritselen van bladeren en het geluid van voeten, die voorzichtig neergezet werden. En dan, heel dicht bij, een nerveus gegiechel. . .

  „Het is Georgie," brulde Tommy uitgelaten. „Ik herken dat lachje. . . het is net het mekkeren van een jong schaap! Dat is Lizzy!"

  „Georgie. . . goeie trouwe Georgie," zei Freddy ontroerd. „Ikheb het altijd al gezegd; dat is nou een jongen die je nooit in de steek zal laten!"

  Hij sprong als een hordenloper over de Maharadja en diens vrouwen heen en rukte de deur van de hut wijd open. En daar kropen, op handen en voeten als jolige padvinders, Georgie, Lizzy en Doris, door het lage struikgewas in de richting van de hut.

  ,,Doris! Mijn Doris!" riep Freddy blij. „Mijn pluizig eekhoorntje!" „Tommetje. . . lieve Tommetje!" „Lizzy. . . mijn heerlijk honingdotje!"

  Het was een ontroerend weerzien en Georgie Costello, die zich op dit ogenblik zo'n beetje het vijfde wiel aan de wagen voelde, stond er een beetje zielig en eenzaam bij. Maar even later werd ook hij uitbundig door zijn beide broeders in het kwaad begroet. Ze gingen de jachthut binnen.

  Georgie keek naar de Maharadja en diens vrouwen, die nog steeds gebonden in een donkere hoek van de hut lagen. „Geen last gehad met dat stelletje?" vroeg hij, met zijn hoofd in de richting van de gevangenen gebarend.

  „Als lammetjes zo mak zijn ze geweest," zei Freddy. „Ali Baba at bij wijze van spreken uit mijn hand. Maar vertel ons liever eens hoe het jou vergaan is. Je hebt ons lelijk in onze rats laten zitten, Georgie."

  Georgie Costello zuchtte en deed het relaas van zijn wedervaren. Hoe het hem geen centje moeite had gekost om de diamant te verdonkeremanen, maar hoe de pech hem en de beide meisjes in de trein achtervolgd had. En hoe meer Georgie vertelde over de beide Hollanders, die als klitten aan hem waren blijven hangen, hoe meer het gezicht van Tommy Jenkins begon te bewolken. „Wat mankeert jou?" informeerde Georgie. „Pijn in je buik, Tommy?"

  „Is mijn kleine jongetje ziek?" vroeg Lizzy bezorgd. „Ach, hij heeft ook zo lang op zijn kleine Lizzy moeten wachten, hè, snuitebolletje van me!"

  „Nee," zei Snuitebolletje aarzelend, „mijn maag is best in orde,maar zou je zo vriendelijk willen zijn, Georgie, om die twee Hollanders die jou het leven zo zuur gemaakt hebben, nog eens rustig te willen beschrijven?"

  „Waarom?" vroeg Georgie. „We zijn ze kwijt, dat is de hoofdzaak! Laat jij het maar rustig aan je vriend Costello over om lastige achtervolgers van zich af te schudden." „O ja?" zei Tommy somber. „Nou, om je dan maar even gauw uit de droom te helpen... je hebt ze niet afgeschud!" „Wat zeg je?"

  „Heb je watjes in je oren? Ik zeg je, dat je ze niet hebt afgeschud. Ik zal het je nog sterker vertellen; ze zijn hier! Ze zitten hier nog geen tien minuten vandaan!" „Je kletst!" snauwde Georgie geërgerd.

  „Stil nou eens," kwam Lizzy hanepinnerig tussenbeide, „mijn Tommy kletst niet! Laat hem uitpraten!"

  „Die twee kerels waar jij het over had," zei Tommy met een diepe zucht, „die grote dikkerd, met die ragebol van een pruik, en dat blonde knulletje met die sproeten, zitten bij Tante Kruschensaltz op theevisite!"

  „Wat zeg je?" brulde Georgie ontzet. „Je raaskalt! Hoe hebben ze haar op weten te sporen? En hoe weet jij dat ze daar zitten?" „Omdat ik ze met mijn eigen ogen gezien heb," zei Tommy in zijn wiek geschoten. „Ik zag ze zitten toen ik door het raam naar binnen gluurde."

  „Onmogelijk," stamelde Costello. Hij staarde Tommy aan. „En waarom gluurde jij daar eigenlijk naar binnen? Wat had jij bij het huis van Frau Kruschensaltz te zoeken? Ik had jullie toch gezegd uit de buurt te blijven?"

  „Hij ging er heen omdat hij jou niet vertrouwde," zaaide Freddy met gulle hand tweedracht. „Hij was bang dat jij ons in de steek zou laten. . . dat je er alleen met de centjes tussenuit wilde knijpen."

  ,,'t Is niet waar," mompelde Georgie verontwaardigd. Hij kwam dreigend op Tommy af, een gemene blik in zijn fletsblauwe ogen.

  „Vertrouwde jij mij niet, Rat?"

  „Rustig nou, Georgie," zei Tommy, haastig een stapje achteruit doend. „Rustig nou. . . geef toe, je hebt het er zelf naar gemaakt. Je hebt ons bijna een dag langer laten wachten dan afgesproken was."

  „Was dat mijn schuld?" blafte Georgie.

  „Nee, natuurlijk niet. Maar kon ik dat weten?" verdedigde Tommy zich. „En dan, wees blij dat ik je niet vertrouwde. Want als ik je wel vertrouwd had, zou ik niet naar het huis van de worsttante gegaan zijn en dan had ik je nu niet kunnen waarschuwen voor die twee journalisten!"

  „Journalisten," hoonde Georgie, „het mocht wat! Politiespionnen, dat zijn het, wat ik je brom. En dat betekent maar één ding: we moeten zo snel mogelijk onze zaakjes afhandelen en er dan zo snel als de weerlicht vandoor. Je kunt er donder op zeggen dat ze hier de hele omgeving uit gaan kammen." „En eh. . . onze logés?" vroeg Doris, op de Maharadja en zijn aanhang wijzend.

  „Laten liggen waar ze liggen," zei Georgie. „Ze liggen daargoed en we kunnen ze toch moeilijk op ons rug meesjouwen, hè?

  Ze worden gauw genoeg gevonden!"

  „En wat," vroeg Lizzy, „doe je met de Witte Ster?"

  „Ja, wat doen we met de diamant?" vroeg Freddy hebberig.

  Georgie glimlachte gemeen.

  „Die wordt keurig netjes afgeleverd bij Frau Kruschensaltz," zei hij. „We incasseren onze beloning en rekenen gelijk af met die twee spionnen. Zo slaan we twee vliegen in één klap!"


  Heiligers voelde zich zo langzamerhand of hij drie keer door een wringer was gehaald en hij vroeg zich wanhopig af, hoe lang ze nog gedwongen waren naar het eindeloze geleuter van Adelheid te moeten luisteren. Het werd, vond hij, de hoogste tijd dat er nu eens wat ging gebeuren. Bovendien begon hij razende honger te krijgen en wilde hij hier weg.

  Ja, hij wilde hier weg, want hij had een zesde zintuig ontwikkeld, dat hem waarschuwde voor naderend onheil en hij voelde dat er iets zou gaan gebeuren. . . dat er iets onvoorziens zougaan gebeuren, waarbij hij bij het maken van zijn plannen geen rekening gehouden had.Het waren niet alleen zijn voorgevoelens, die hem daar voor waarschuwden: hij was er absoluut zeker van dat Frau Kruschensaltz gelogen had, toen ze verteld had, dat de man die tegen de deur had staan schoppen de verloofde van haar dienstmeisje was.Verloofden van dienstmeisjes schopten niet tegen voordeuren; die slopen stiekem om het huis heen en meldden zich bij de ingang voor leveranciers.

  Hij raakte hoe langer hoe meer tot de overtuiging, dat de man die aangebeld had een handlanger van Georgie Costello moest zijn geweest. Hij had vanuit zijn ooghoek maar een glimp van het gezicht van Tommy op kunnen vangen, maar wat hij gezien had was meer dan voldoende geweest. Hij zou er heel wat op durven wedden, dat het Hoofd van Scotland Yard meer geïnteresseerd was in dat mannetje met dat muizengezicht, dan Brunhilde het dienstmeisje.

  En toen Adelheid heel eventjes haar mond hield om een hap lucht te nemen, smeet Heiligers de knuppel met volle kracht in het hoenderhok:

  „En vertelt u ons eens, Frau Kruschensaltz. .. hoe lang kent u Georgie Costello al?"

  En niet alleen de mond van Adelheid, maar ook die van Bas viel wijd open.

  Het werd opeens doodstil in het vertrek en het tikken van de pendule deed bijna pijn in hun oren.

  Bas keek Heiligers met grote ogen van verbazing aan. Wat had dit te betekenen? Waarom wilde Heiligers de zaak forceren?

  Maar Heiligers deed voorlopig of zijn neus bloedde en keek Adelheid doordringend aan.

  „Hoe lang?" herhaalde hij.

  Frau Kruschensaltz haalde diep adem.

  „Ik weet niet waar u het over hebt," zei ze snibbig.

  „ O ja, dat weet u heel goed," zei Heiligers scherp.

  „De Witte Ster," hielp Bas een handje, nu wel begrijpend datHeiligers sneller tot resultaten wilde komen. „U weet wel, dat kleine glinsterdingetje, dat u zo graag aan uw collectie toe wilt voegen."

  Frau Kruschensaltz begon te sissen als een pan overkokende melk.

  „Jullie zijn bedriegers," schreeuwde ze woedend. „Jullie zijn niet wat jullie beweren te zijn! Spionnen zijn jullie, lelijke, gemene spionnen! Wat willen jullie van mij, een arme, onschuldige oude vrouw? Ga weg. . . mijn huis uit! Mijn huis uit of. . ." „Of?" vroeg Heiligers belangstellend. „Of ik bel de poli..."

  Het woord bleef als een gloeiend hete aardappel ergens in Adelheid haar keel steken.

  „De politie?" zei Heiligers. „Wil ik die misschien even voor u bellen? Misschien zijn ze dan nog net op tijd hier om uw vriend Georgie in zijn kraag te kunnen grijpen."

  Adelheid beet op haar lip.

  „Hoeveel?" snauwde ze.

  Heiligers keek haar niet begrijpend aan.

  „Hoeveel wat?" vroeg hij verwonderd.

  „Hoeveel moeten jullie hebben om te zwijgen? Noem een redelijk bedrag en ik schrijf een cheque uit."

  Heiligers streek door het oerwoud op zijn hoofd en deed of hij diep nadacht.

  „U bedoelt. . . zwijgen over de diamant en over Georgie Costello?"

  Adelheid knikte heftig.

  Bas kuchte om haar aandacht te trekken en ze wendde haar blik van de fotograaf af.

  „Ik heb een voorstel," zei Bas, en deze keer was het Heiligers zijn beurt om vragend zijn wenkbrauwen op te trekken.

  „Zo?" zei Adelheid voorzichtig. „En wat mag dat dan wel voor een voorstel zijn, jongmens?"

  „Wij beloven u dat wij zullen zwijgen; niet over de diamant en Georgie Costello, maar over de rol die u in het geheel gespeeld hebt. En dat kost u dan geen cent!"Het gezicht van Adelheidkwam uit de zorgelijke rimpels. Als er ergens iets voor niets te halen was, was zij er als de kippen bij. Toch was ze slim genoeg om te voelen dat er een klein addertje onder het gras verscholen zat.

  „Geen cent, hè," herhaalde ze, „maar wat kost het mij dan wel?"

  „U vertelt ons waar Imbra gevangen gehouden wordt!" Haar mond klapte dicht als een vossenklem. „Daar weet ik niets van!" „U weet het wel!"

  „Ik weet het niet... ik heb er geen idee van, waar die Maharadja opgesloten zit!"

  Bas glimlachte voldaan. „Maar u weet wel dat Imbra Kazoendrahi een Maharadja is?"

  Frau Kruschensaltz liet zich evenwel niet zo gauw in het nauw drijven.

  „Zou ik dat niet weten? Ik lees de krant, jongmens! En de kranten staan elke dag vol over de verdwijning van Maharadja Imbra Kazoendrahi!"

  Bas zweeg. De weduwe was voor hem een te harde noot om te kraken: je beet er al net zo gauw je tanden op stuk als op haar worstjes.

  „Goed," zei Heiligers onverschillig, „dan maar niet, Frau Kruschensaltz. Alleen... in dit geval is zwijgen geen goud! U hebt uw kans gehad en die laten liggen. Ik heb gehoord dat het in de Duitse gevangenissen niet al te prettig toeven is; slecht van eten en drinken en zo; spinnen en ratten om je heen. Hoewel, u zult wel niet bang zijn voor ratten, neem ik aan. U bent gewend aan de omgang met ratten en..." Hij zweeg plotseling. . . Adelheid Kruschensaltz lachte hatelijk. „Bas. . . naar het raam! Kijk wie daar in aantocht is!" Bas draaide zich om en rende naar het raam. Net als de fotograaf had hij de hollende voetstappen op het grindpad gehoord. Op het moment dat hij voor de weduwe langs liep, stak ze plotseling haar wandelstok uit. Hij struikelde en sloeg als eenblok tegen de grond, in zijn val de kooi van de papegaai, waaraan hij zich nog vast had willen grijpen, meesleurend. Zijn hoofd raakte de punt van een tafel en hij bleef onbeweeglijk liggen.

  In de gang klonk een gekraak als van versplinterd hout. Freddy Price had het alleen maar tijdverlies gevonden om aan te bellen. Hij stormde als een dolle stier op de deur af en rammeide die met zijn massieve schouders.

  Tommy Jenkins, die zijn Lizzy wilde tonen dat hij ook niet voor de poes was, volgde uitsloverig zijn voorbeeld en rende achter hem aan. Maar de deur was al bezweken onder de kracht van Freddy en Tommy vloog door het ontstane gat naar binnen en gleed tien meter ver over de marmeren vloer door de gang. Voor Heiligers besefte wat er allemaal aan de hand was, stonden ze al in de salon: Georgie, Tommy, nog een beetje duizelig na de klap tegen de muur die een eind had gemaakt aan zijn vrolijke glijpartij, Freddy, met een gekneusde schouder, maar met een tevreden glimlach op zijn gezicht, en de twee vrouwen: Lizzy en Doris.

  De fotograaf zat als een rat in de val. Achter zijn rug hoorde hij de weduwe zachtjes grinniken. Georgie Costello keek naar hem met de hongerige blik die een kannibaal over heeft voor een malse zendeling. Bas bewoog zich nog steeds niet.

  Heiligers keek radeloos om zich heen. Hij zag geen enkele uitweg; de drie mannen versperden hem de doorgang naar de deur. Er was alleen het raam. . . „Grijp hem!" brulde Georgie. Te laat!

  Als door een katapult afgeschoten vloog Heiligers op het raam af en sprong. Het glas versplinterde krakend en spatte in duizend splinters uiteen, toen Heiligers er met een volmaakte koprol doorheen dook; hij kwam op het gras onder het raam terecht en in één vloeiende beweging was hij alweer op de been. Achter zich, in de kamer, hoorde hij de paniekerige kreten van de Engelse kolonie.

  Hij liep voor wat hij waard was, zich niets aantrekkend van het bloed, dat uit de snijwonden in zijn gezicht gutste. Hij was bijna aan het einde van het pad; daar was het hek al, dat wagenwijd open stond. Met een paar sprongen was hij de weg over en had hij het reddende bos bereikt. Hij bleef rennen, vallend over boomstronken en afgewaaide takken en weer opstaand; takken striemden zijn gezicht; doornstruiken rukten zijn kleren aan flarden. En dan ineens stond hij voor een hoog hek van prikkeldraad. Hijgend bleef hij staan en veegde het zweet uit zijn ogen.Ondanks alles grinnikte hij, want aan de andere kant van het hek zag hij tussen de bomen door vaag de omtrekken van een verlaten liggende hut.

  Hij had geluk; een schuilplaats. Daar zou hij voorlopig veilig zijn en na kunnen denken over een plan om Bas uit de handen van de schurken te bevrijden. . .


  TWAALFDE HOOFDSTUK


  Kijkend of ze hun laatste oortje versnoept hadden, keerden Freddy en Tommy met lege handen terug naar het landhuis van de weduwe. Ze hadden geen kans gezien Heiligers in te halen en bovendien wilden ze hun vriend Georgie niet te lang alleen laten met Frau Kruschensaltz. Je wist ten slotte maar nooit wat die twee in de gauwigheid met elkaar bekokstoofden. Weliswaar waren Lizzy en Doris in het huis achter gebleven, maar die spraken en verstonden net zoveel Duits als een Eskimo Zuid-Afrikaans.

  „Hij is weg. . . foetsie!" zei Freddy, in antwoord op de vraag van Georgie.

  „Hij was ineens verdwenen," zei Tommy verontschuldigend. „Zó zagen we hem nog. . . en zó was hij tussen de struiken verdwenen."

  Georgie knikte en zei schouderophalend: „Laat hem maar gaan. Hij kan voorlopig geen kwaad. Hij zal verstandig genoeg zijn om te beseffen dat hij geen stomme streken uit moet halen, zo lang wij die knul als gijzelaar hebben."

  Frau Kruschensaltz zat er een tikkeltje onthutst bij en staarde met grote schrikogen naar Bas, die nog steeds niet van plan leek tot het leven terug te keren. De papegaai fladderde, helemaal over zijn

  toeren, rond in zijn omgevallen kooi en krijste dat horen en zien je verging.

  Georgie plofte neer op een stoel en keek met hoog opgetrokken wenkbrauwen naar de bewegingloos op de grond liggende jongen.

  „Eén ding begrijp ik niet," zei hij langzaam, „iedereen trapte erin en was er heilig van overtuigd dat ik de enig echte Maharadja Imbra Kazoendrahi was. Maar waarom die twee niet? Waarom wantrouwden ze mij? Dat zou ik toch wel dolgraag willen weten."

  „Wat ik dolgraag zou willen weten," zei Freddy ongeduldig, „is hoe lang we hier nog rond blijven hangen. Straks krijgen we dehele Duitse politiemacht op ons nek, en ik ben maar liever weg! Geef die worstkeizerin die kei, pak de centen aan en laten we hem smeren."

  „Zo is het," zei Tommy de Rat. „Fred heeft gelijk. . . die gevluchte snuiter loopt natuurlijk naar de eerste de beste telefooncel om de politie te alarmeren." „Als ik iets zeggen mag," zei Lizzy. „Jij houdt je valse kiezen op elkaar," snauwde Georgie. Frau Kruschensaltz stampte driftig met haar wandelstok op de vloer en zei woedend: „Misschien is het mij dan toegestaan om in mijn eigen huis iets te zeggen; laat iemand eerst eens voor die jongen zorgen! Ik vind het niet prettig, hem daar te zien liggen. Laat iemand proberen hem weer bij kennis te brengen. Maar niet hier. . . het is niet nodig dat hij iets opvangt van hetgeen tussen ons besproken wordt. Breng hem naar de keuken. . . breng hem ergens heen waar hij ons niet kan horen. En verder. . . ik heb u opdracht gegeven de Witte Ster voor mij te ste. . . te bemachtigen, Herr Costello. Wat mij interesseert is te weten of u in uw opdracht bent geslaagd."

  Georgie knikte en zei tegen Lizzy en Doris: „Breng die knul weg. . . berg hem op in het kolenhok of in de ijskast. . . bind hem voor mijn part in de keuken op een stoel vast; de hoofdzaak is dat hij ons geen last kan bezorgen."

  Pas nadat Doris en Lizzy verdwenen waren, Bas als een zak vuil wasgoed achter zich aan slepend, gaf Georgie Costello Frau Kruschensaltz antwoord op haar vraag.

  „Ja, het is mij gelukt die diamant te pakken te krijgen. En laat ik u dit zeggen, Frau Kruschensaltz, gemakkelijk was hel niet. Ik heb er nog eens goed over nagedacht, maar achteraf bezien is honderdduizend Mark maar een heel klein pietseltje geld voor al dat werk!"

  „Ein klein pizzelchen?" riep Frau Kruschensaltz ontdaan uit. „Honderdduizend Mark is een heleboel geld, Herr Costello! En bovendien, afspraak is afspraak!"

  „Ja, afspraak is afspraak," zei Georgie, gemeen lachend. „Maar het zijn dure tijden, vrouwtje, en deze twee heren" - hij wees opTommy en Freddy „. . . deze twee heren willen ook hun portie. En hoe denkt u over de belasting, die ik over dat bedrag moet betalen? Ik ben een eerlijk man, Frau Kruschensaltz, ik zal er niet aan denken de belasting te bedriegen. En vergeet niet, lieve Frau Kruschensaltz, die diamant die ik in mijn zak heb, is tweeëneenhalf miljoen waard! Ik zou wel goed gek zijn als ik met honderdduizend Mark genoegen zou nemen." Tommy en Freddy keken elkaar grinnikend aan en wreven verlekkerd hun handen. Haha, Georgie wist wel hoe je zo'n varkentje moest wassen. Die wist wel hoe je het onderste uit de kan moest halen.

  Doris en Lizzy keerden terug in de salon. Georgie keek hen vragend aan. „Hebben jullie hem opgeborgen?"

  „In de keuken!" antwoordde Lizzy. „Hij begon alweer een beetje bij te komen, maar voor hij goed en wel besefte wat er met hem gebeurde, hadden wij hem al vastgebonden op een stoel. Hij wilde gaan schreeuwen, maar Doris heeft hem een stofdoek in zijn mond gepropt."

  „Goed werk, meisjes," zei Georgie tevreden. Hij wendde zich weer tot Adelheid en zei: „U hoort het. . . ik werk met eerste klas personeel! En eerste klas personeel moet ook eerste klas betaald worden. Ik zal u een mooi voorstel doen, Frau Kruschensaltz; we delen samen. . . u een miljoen, wij een miljoen!" Adelheid tikte veelbetekenend op haar voorhoofd. „Je bent gek," zei ze, bang dat Georgie haar gebaar niet begrepen had. „Man, je denkt toch zeker niet dat ik een miljoen in huis heb, met al dat gespuis dat tegenwoordig rond loopt! Als ik een miljoen wil hebben zal ik naar de bank moeten en zelfs dan is het nog maar de vraag, of de bank in staat is zo'n groot bedrag onmiddellijk uit te betalen."

  „Als dat het hele probleem is," zei Georgie, „dan is het gauw opgelost! Dan gaan we toch gewoon eventjes samen naar de bank? Freddy, daar staat een telefoon. Bel een taxi!" „Herr Costello," zei Adelheid zoetsappig, „ik ben niet zo goed op de hoogte van de Engelse zeden en gebruiken, al is het mijbekend dat de Engelsen nogal tegendraads zijn en alles anders doen dan de rest van Europa, maar hier, bei uns in Deutschland, zijn de banken op zondag gesloten!"

  „Een kleinigheid, die ik even over het hoofd zag," zei Georgie. „Maar hoe zit het met die honderdduizend Mark? Die liggen toch wel klaar, hoop ik?"

  „Zeker," zei Adelheid uit de hoogte, „het geld ligt klaar! Maar eerst... de diamant! Boter bij de vis, Herr Costello." „Eerst de vis, morgen de boter," zei Georgie koel. „Ik wil die honderdduizend Mark als voorschot en morgen gaan we gezellig met ons tweetjes naar de bank om de rest van de centjes te halen." „Die vrouw heeft gelijk; je bent gek!" hijgde Tommy. „Je bent toch zeker niet van plan om hier tot morgen te blijven? Dan kunnen we net zo goed gelijk de politie bellen om te vertellen dat we hier zijn."

  „Ja," stemde Freddy met de Rat in. „Tommy heeft gelijk, Georgie. Het is te gevaarlijk om tot morgen te wachten! Geef haar die steen, pak die honderdduizend Mark aan en laten we maken dat we hier zo snel mogelijk vandaan komen." „Ik heb een nog veel leuker idee," deed Lizzy ondanks het haar door Georgie opgelegde spreekverbod haar mond open, „geef haar de diamant niet en pak haar toch die honderdduizend Mark af!"

  „Wat?" riep Adelheid geschrokken uit.

  „Wat?" riep Georgie verrukt. „Lizzy, pienter klein meisje, je bent een genie!"

  „Altijd geweest," zei Lizzy bescheiden. „Waarom zouden we het niet zo doen? Het is absoluut ongevaarlijk. De weduwe zal graag bereid zijn ons een soort zwijggeld te betalen en ze zal heus de moed niet hebben om naar de politie te lopen en alles in geuren en kleuren te vertellen. Niemand vertelt graag, dat hij opdracht heeft gegeven om een van de kostbaarste en meest beroemde diamanten ter wereld te stelen. En in Londen kunnen we vast en zeker nog wel een leuk prijsje maken voor de steen." Adelheid Kruschensaltz lachte honend. „Geen heler zal die steen van jullie durven kopen," zei ze.

  „Wat zegt ze?" vroeg Lizzy. Georgie vertelde het haar.

  Doris keek peinzend van de een naar de ander.

  „Luister," zei ze aarzelend, „ik ben weliswaar niet zo geniaal als Lizzy..."

  „Dat is ons al jaren bekend," viel Lizzy haar vriendin in de rede, „maar ga verder, beste meid, misschien krijgen we eindelijk eens iets verstandigs van je te horen." Doris snoof minachtend. Ze keerde Lizzy schouderophalend haar rug toe en vroeg:„Hoeveel procent wordt er meestal uitgekeerd aan de ,eerlijke vinder', Georgie?"

  George keek haar niet begrijpend aan en antwoordde: „Tien procent is gebruikelijk . . . hoezo?" Doris glimlachte opgeruimd.

  „Hoezo? Nogal logisch, lijkt me! Het ouwe mens heeft gelijk; geen heler zal zijn vingers willen branden aan de Witte Ster. En zelfs al zou je een heler weten te vinden, dan geeft hij je er misschien nog geen vijftigduizend voor. Maar als we de diamant nu eens zouden ,vinden', Georgie?"

  „We hoeven hem toch niet te vinden?" zei Freddy verbaasd. „We hebben hem toch al?"

  Niemand die op dit ogenblik naar hem luisterde. Freddy was echt wel een bruikbare kracht als het om zwaar werk ging, zoals bijvoorbeeld het open rammen van deuren of het versjouwen van volle brandkasten, maar als er gedacht moest worden moest je niet bij Freddy zijn.

  „Ga verder," zei Georgie geïnteresseerd. „Vreemd, maar je begint me te boeien, Doris."

  „Het werd tijd," zei Doris. „Maar om verder te gaan met mijn boeiende verhaal; wij ,vinden' de diamant en strijken die tien procent vindersloon op! Samen met die honderdduizend Mark van Oma Worst is dat een leuk bedragje, waar of niet?" „Waar!" zei Georgie. „Ik vraag me alleen af. . . waar vinden we die diamant? Toch niet zo maar ergens op straat, Doris?" Doris schudde haar rossige krullenbol.

  „Nee, natuurlijk niet! Denk eens goed na, Georgie. . . wie heeftde diamant gestolen?"

  „Daar hoef ik niet zo lang over na te denken," zei Georgie verwonderd. „Ik!"

  „Niet jij! De Maharadja Imbra Kazoendrahi," verbeterde Doris. „De Maha. . . wacht eens eventjes, jij bedoelt dat ik vermomd was als. . ."

  „Precies, dat bedoel ik," onderbrak Doris hem. „Dus waar vinden we de diamant? In de zakken van de man die de steen gestolen heeft! In de zakken van de Maharadja!" „De echte?" „De echte!"

  Lizzy lachte, alsof Doris zojuist een bijzonder leuke mop had verteld.

  „Een garnaal heeft nog meer hersens dan jij, Doris," zei ze hatelijk. „Ik vraag me af hoe jij dat denkt te organiseren; de Maharadja ligt als een rollade gebonden in die jachthut, samen met zijn vrouwenverzameling. En als ik het goed begrepen heb, vinden we die Maharadja gebonden en wel, met die diamant in zijn zak?"

  „Ja," zei Doris, „je hebt het bijzonder goed begrepen, Lizzy!" „Dan heb ik één klein vraagje," zei Lizzy. „Hoe vinden we die Maharadja? Ik bedoel. . . hoe komen we zo heel toevallig bij die jachthut terecht?"

  „Zo simpel als het maar zijn kan," zei Doris. „We wandelen in het bos... er komt een regenbui... we zoeken een plekje om te schuilen, en kijk. . . daar staat zowaar een leuk hutje tussen de bomen, waar we haastig naar binnen vluchten..." „. . . en we vinden de Maharadja, die we zelf vastgebonden hebben, hè?" vulde Georgie aan. „En die jongens van de Duitse politie zijn allemaal ezels en slikken ons verhaal voor zoete koek?"

  „O, wat maken jullie het vreselijk ingewikkeld," zuchtte Fred wanhopig. „Ik snap er niks meer van!"

  „Wil je even je geplombeerde kiesjes op elkaar houden, eekhoorntje van me," zei Doris vinnig. Ze keek Georgie aan en ging verder: „Wie overvielen die Maharadja en zijn vrouwen?Niet wij, Georgie. . . niet Lizzy en ik. Jij deed dat, samen met Fred en Tommy. Daarom vinden Lizzy en ik de Maharadja! Twee onschuldige Engelse meisjes, die een wandelingetje in het bos maakten, overvallen werden door een regenbui en die stom toevallig die hut ontdekten..."

  ,,En wie organiseert die regenbui?" informeerde Tommy. „Regel jij dat misschien ook, Doris?"

  „Steek je lelijke hoofd uit het raam en kijk naar de lucht, Tommy," zei Doris snibbig, „ik durf om alles met je te wedden, dat het water binnen een half uur met bakken uit de lucht komt!" Doris had gelijk; inktzwarte wolken, voortgejaagd door een aanwakkerende wind, pakten zich samen en voorspelden weinig goeds.

  ,,'t Is een leuk plan," zei Georgie peinzend, „al heeft het natuurlijk wel een paar zwakke plekken. Die gevluchte fotograaf en die jongen weten dat jullie bij ons horen, Doris. Ze kunnen een voor ons belastende verklaring afleggen bij de politie." „Ze kunnen verklaren wat ze willen," zei Doris onverschillig. „De politie zal allang blij zijn dat ze die Maharadja en de diamant terug gevonden hebben en weinig belangstelling tonen voor de verhalen van die twee Hollanders." „De Maharadja zal natuurlijk ontkennen, dat hij de Witte Ster gestolen heeft," opperde Tommy. „En de politie zal dat ook moeilijk kunnen geloven."

  „Allicht ontkent hij," grinnikte Georgie. „Dat zou ik in zijn geval ook doen. Maar hij zal toch moeten verklaren hoe hij in het bezit van de diamant gekomen is. Overigens. . . hoe komt de diamant in de zakken van de Maharadja terecht, Doris?" „Laat dat maar aan mij over," zei Doris. „Ik frommel de steen wel stiekem in zijn zak! Georgie, Fred en Tommy keren zo spoedig mogelijk naar Londen terug, en Lizzy en ik reizen jullie achterna, zodra we die tweehonderdduizend pietermannen vindersloon geïnd hebben. Is dat een geniaal idee, ja of nee?" „Geweldig!" zei Fred. Hij had er helemaal niets van begrepen, maar hij hield erg veel van Doris en vond dat zij alleen maar geniale ideeën had.

  Tommy toonde zich iets minder enthousiast. Hij keek Doris aan met de blik die een koe in haar ogen heeft als zij de slager aan ziet komen lopen. Met andere woorden: Tommy keek zeer wantrouwig.

  „Doris," zei hij met enige aarzeling, „ik weet dat je een goudeerlijk meisje bent en ik zou mijn hand voor je in het vuur willen steken, maar stel je nu eens voor..." „Wat moet ik me voorstellen?" snauwde Doris. „Nou," zei Tommy een beetje hulpeloos, „stel je nou eens voor dat je een zwak ogenblik krijgt... dat je vergeet die diamant in de zak van die Maharadja te stoppen. . . stel je nou eens voor, dat jij met die kei van twee miljoen in je handtasje op een vliegtuig naar Brazilië stapt..."

  „Begrijp ik dat goed? Vertrouw jij mij niet, Tommy?" hijgde Doris, paars aanlopend van woede.

  „Nou ja. . . nou ja, niet vertrouwen is zo'n groot woord," kroop Tommy haastig in zijn schulp toen sterke Freddy dreigend op hem af kwam.

  Georgie voorkwam een dreigende burgeroorlog en hakte de knoop door.

  „Het is een plan met veel haken en ogen," zei hij, „maar we doen het, zoals Doris het voorstelt!"

  Hij goochelde een revolver uit zijn broekzak te voorschijn, draaide zich om en liep naar Frau Kruschensaltz toe. „Ik weet niet of u ons gesprek hebt kunnen volgen, maar dat doet er verder ook niet toe, Frau Würstchen! Haal met een sneltreinvaart die honderdduizend pietermannetjes uit je nachtkastje en over vijf minuten ben je voor altijd van ons af!" „Pietermanchen," stamelde Adelheid. Ze staarde doodsbleek naar Costello, die voor haar was komen staan en de glimmende loop van zijn wapen dreigend onder haar neus heen en weer bewoog.

  „Pietermanchen. . . jawohl!" snauwde Georgie. „En denk er goed om, moedertje, geen rare streken uithalen, want..." Hij zweeg plotseling en draaide zich met een ruk om. Ergens in het huis klonk het geluid van een klapperend raam.

  Ze keken elkaar in paniek aan.

  „De jongen!" schreeuwde Freddy.

  Tommy schoot uit de startblokken en sprintte de gang op. Nog geen tien tellen later was hij alweer terug en zijn gezicht had de ongezonde kleur van Zwitserse kaas.

  „Hij is weg!" schreeuwde hij. „Het keukenraam staat wagenwijd open en hij is weg!"


  DERTIENDE HOOFDSTUK


  Hoewel hij behoorlijk gehinderd werd door de op zijn buik bungelende Leica, klauterde Heiligers toch ongelooflijk behendig voor een man van zijn omvang, tegen het hek op. Hij haalde zijn handen open aan de scherpe punten van het prikkeldraad, maar hij voelde de pijn niet en had ook geen tijd om zich daar nu zorgen over te maken.Hij sloeg zijn been over de hoogste draad van de prikkeldraadversperring en sprong. Met een plof belandde hij tussen het lage struikgewas aan de andere kant van het hek. Nu pas gunde hij zich de tijd om even om te kijken, en hij constateerde tot zijn grote geruststelling, dat zijn achtervolgers hun pogingen om hem in te halen hadden opgegeven. Een meter of dertig voor hem uit, tussen de hoog oprijzende bomen, lag de jachthut. De houten luiken waren gesloten, maar de deur stond open en zwaaide zacht piepend heen en weer, bewogen door de aanwakkerende wind.Heiligers bleef minutenlang onbeweeglijk staan, voor hij het waagde verder te lopen; de hut maakte een verwaarloosde indruk en onder normale omstandigheden zou hij niet geaarzeld hebben om er naar binnen te stappen. Maar nu, met al die vreemde vogels in de nabijheid en na de opwindende gebeurtenissen van de afgelopen dagen, wantrouwde hij alles en iedereen. Hij schrok hevig, en zijn hart begon plotseling als een stoomhamer tekeer te gaan, toen op nog geen drie meter voor zijn voeten een eekhoorntje voorbij flitste en een boom in vluchtte.

  „Beest, wat liet je me schrikken!" mompelde Heiligers. „Wat mankeert me. . . ik sta hier te bibberen als een kostschoolmeisje en ik doe niets... ik gebruik mijn hersens niet eens. Ik sla als een bange haas op de vlucht, terwijl Bas bewusteloos in het huis van die valse Kruschensaltz ligt. Ik was eerst nog van plan haar te sparen, maar nu ik gezien heb hoe gemeen ze hem over haar wandelstok liet struikelen, hoeft ze niet op genade van mijn kantte rekenen!"

  Een plotselinge windstoot blies hem bijna omver. Hij keek omhoog, naar de steeds donker wordende lucht; de boomtoppen zwiepten heftig heen en weer en de huilende wind rukte de jonge bladeren van de takken. Het zou niet lang meer duren, of de bui zou in alle hevigheid losbarsten. De eerste dikke druppels kwamen al zwaar omlaag. . . Hij aarzelde niet langer en holde in de richting van de hut, waar hij zou kunnen schuilen. Hij had nog geen voet over de drempel gezet, of hij bleef met een schok staan, alsof hij tegen een onzichtbare betonnen muur was gebotst.

  Zijn ogen puilden bijna uit hun kassen en hij hield sissend zijn adem in.

  „Allemensen," slaagde hij er eindelijk in stamelend uit te brengen, „allemensen. . . zo te zien ben ik niet de eerste die hier komt schuilen. Het is hier drukker dan in een Amsterdamse tram tijdens het spitsuur!"

  Hij brak zijn nek bijna, struikelend over de benen van de voorste van de vijf vrouwen, die, gebonden aan handen en voeten, keurig op een rijtje naast elkaar op de grond lagen. En helemaal achteraan, in de donkerste hoek van de hut, fonkelden de donkere ogen van de Maharadja als twee kleine lichtpuntjes in de duisternis.Het duurde even voor Heiligers van de schok bekomen was. En zijn allereerste daad was niet - zoals je verwacht zou hebben - de gevangenen van hun boeien te bevrijden, maar de luiken voor de vensters te openen.

  Het was buiten inmiddels nog donkerder geworden, maar er viel nog net wat zwak licht op het gezicht van de Maharadja. Zijn Leica hanterend, maakte Heiligers snel achtereen een serie foto's van de op de grond heen en weer rollende Indiase Grootvorst, in stilte biddend, dat er ten minste één foto goed zou worden, onder deze slechte omstandigheden. Pas toen bevrijdde hij de Maharadja van diens touwen en van de doek die de onverlaten voor zijn mond gebonden hadden. Heiligers maakte een plechtige buiging en zei in vloeiend Engels: „Maharadja Kazoendrahi, wat een geluk dat ik u eindelijk gevonden heb!"

  De Maharadja, nog steeds gekleed in zijn flanelletje en zijn lange onderpantalon, kwam wankelend op zijn benen overeind, en antwoordde in nog vloeiender Duits:„Ik begrijp uw vergissing, maar. . . ik ben de Maharadja niet!" „Wat zegt u?" brulde Heiligers. „U bent de Maharadja niet? Maar wie, o wie, bent u dan wel?"

  De ander ging in de houding staan, klapte zijn hielen tegen elkaar en antwoordde stijfjes: „Mijn naam is Dieter Wolfgang Potsenhofer!"

  „Een Duitse naam, als ik me niet vergis," mompelde Heiligers, „en u lijkt mij meer een potsenmaker dan een Potsenhofer! Is het erg onbeleefd als ik u vraag wat u hier uitspookt en wie u bent?"

  „Ik ben," antwoordde Dieter Wolfgang Potsenhofer humeurig, „ik ben Commissaris van Politie te Stuttgart! En laat ik u gelijk dit zeggen: ik verbied u de foto's, die u daarnet van mij gemaakt hebt, op enigerlei wijze te publiceren! Hebt u dat goed begrepen?"

  Heiligers gaf geen antwoord en staarde de man die tegenover hem stond verbijsterd aan.

  „U bent. . . Commissaris van Politie? Verstond ik dat goed?" „Ik meen dat ik duidelijk genoeg ben geweest!" Heiligers wreef met zijn handen over zijn ogen, niet meer wetend of hij waakte of droomde. Wat was dit: een nachtmerrie, een waanzinnige droom waaruit hij direct zou ontwaken in zijn eigen bed? Of hadden de voorvallen van de afgelopen dagen, waarbij Bas en hij betrokken geraakt waren, hem een beetje al te zeer van streek gemaakt en zag hij de dingen niet zo duidelijk meer als zij waren?Hij keek de Commissaris aan en wees naar de vrouwen die op de grond lagen.

  „Die eh. . . jongedames, zijn dat misschien met pruiken vermomde politieagenten? En als u de Maharadja niet bent, wie is de Maharadja dan wel? Spelen we misschien ,Wie van de drie',Commissaris Potsenhofer? Bestaat er eigenlijk wel een echte Imbra Kazoendrahi?"

  De Commissaris knikte en trok met een ruw gebaar de sik van zijn kin.

  „Ja," antwoordde hij woedend, „er bestaat wel degelijk een echte Maharadja Imbra Kazoendrahi en de dames, die u daar ziet liggen, zijn zijn vrouwen! En laat ik u dit vertellen, ik heb nog nooit een stel stommer schapen bij elkaar gezien! Die domme schepsels gedragen zich als slavinnen en ze zeggen geen boe of bah. Als je niet beter wist, zou je bijna gaan denken dat ze hun tong ingeslikt hebben. Maar laat ik u eerst bedanken voor uw hulp en vertelt u mij dan eens wie en wat u eigenlijk bent en hoe u zo in deze omgeving verzeild bent geraakt." Heiligers wimpelde de bedankjes af en voldeed vervolgens aan het verzoek van de Duitse Commissaris. Hij vertelde uitgebreid wie hij was en nog uitgebreider wat hij was, en deed vervolgens het verhaal van het vreemde avontuur dat hem en Bas naar Stuttgart had gebracht. En de Commissaris luisterde met oortjes, die hoe langer hoe roder van opwinding werden. Toen Heiligers eindelijk uitgesproken was zei hij: „Nu ik u alles uit de doeken heb gedaan, Commissaris, zou ik het toch wel sympathiek vinden als u mij nu eens uit zou willen leggen hoe u hier terecht bent gekomen. En dat nog wel in die eh. . . merkwaardige plunje! Als ik u zo zie, ben ik bijna geneigd te veronderstellen dat u op weg was naar een gecostu-meerd bal, maar ik neem aan dat ik er met die veronderstelling wel naast zit, is het niet?"

  „Dat zit u zeker," antwoordde Commissaris Potsenhofer. „En al is mijn verhaal misschien minder opwindend dan het uwe, en al zullen mijn superieuren mij zeker niet voordragen voor promotie, als zij het te horen krijgen, ik zal het u toch vertellen. U weet, persfotograaf zijnde, dat het bezoek van hooggeplaatste personen aan een land of stad altijd de nodige problemen meebrengt, wat betreft hun bewaking. En nu is Maharadja Imbra Kazoendrahi weliswaar geen staatshoofd, het is toch ook geen bezoeker die je maar vrij en zonder bewaking rond kunt latenstappen. Helaas echter, dacht Zijne Hoogheid er zelf heel anders over. De Maharadja is, om het maar eens oneerbiedig te zeggen, een zeer eigengereide eigenheimer, die precies doet waar hij zin in heeft en die zich van niets en niemand iets aantrekt..." „Een sympathieke jongen, lijkt mij," grinnikte Heiligers. „Wat zegt u?"

  „O, niets bijzonders. . . gaat u verder met uw verhaal, Commissaris."

  „Wel dan, wij boden hem een lijfwacht aan, maar hij wees ons aanbod hooghartig van de hand en verzekerde ons dat hij heel goed in staat was zijn eigen boontjes te doppen en dat hij er geen fluit voor voelde de hele dag door een legertje rechercheurs op zijn hielen getrapt te worden. Het was natuurlijk bekend dat de Maharadja onmetelijk rijk is en wij hadden van iemand die anoniem wenste te blijven, de tip gekregen, dat er plannen bestonden de Maharadja te beroven. In verband daarmee verzochten wij de Maharadja niet alleen op stap te gaan, maar hij weigerde en stelde ons voor het probleem zijn veiligheid in onze stad te waarborgen. Toen maakte een van mijn ondergeschikten mij er opmerkzaam op, dat ik uiterlijk veel gelijkenis met de Maharadja vertoonde en dat alleen een vals sikje al voldoende zou zijn om die gelijkenis bijna volmaakt te maken. Dat bracht mij op het idee de Maharadja voor te stellen voor een paar dagen zijn plaats in te nemen. Ik hoopte op die wijze de overvallers naar mij toe te lokken en..." „En dat lukte u," merkte Heiligers grijnzend op. „Ja, dat lukte maar al te goed," zei de Commissaris grimmig. „Het lukte zelfs de eerste de beste dag, toen ik met de door de Maharadja aan mij uitgeleende vrouwen een autotochtje in de omgeving van de stad ging maken. En de overval werd zo vakkundig uitgevoerd en alles ging zo bliksemsnel in zijn werk dat ik. . ."

  Commissaris Potsenhofer voltooide de zin niet, maar spreidde zijn armen uit in een welsprekend gebaar van machteloosheid. „Dat u hun gevangene was voor u er erg in had," vulde Heiligers aan. „En wat spookt de echte Maharadja uit? En wat doetde politie?"

  „De echte Maharadja zal nu wel in een keurig maatkostuum door Stuttgart wandelen en de bezienswaardigheden bezichtigen. En wat onze politie betreft, die zal nu wel op uitgebreide schaal naar mij en deze dames op zoek zijn. Ik had geluk dat u mij hier vond, Herr Heiligers. De vraag is alleen: wat doen wij nu?" „We moeten zo snel mogelijk terug naar het huis van Frau Kruschensaltz," zei Heiligers. „De hele boevenbende is daar in vergadering bijeen en vóór alles moeten we mijn vriend en assistent Bas Banning uit de puree halen!"

  „Uit de wat?" vroeg Commissaris Potsenhofer. „Waar zit uw vriend in?"

  „In de puree... de eh. . . Kartoffelsalat," improviseerde Heiligers, „en daar moet hij weer uit, snapt u?" „Nee," zei de Commissaris.

  „Doet er ook niet toe," ging Heiligers verder. „Ik bedoel ermee dat hij geholpen moet worden, en wel zo snel mogelijk! Alléén eh. . . u kunt moeilijk in uw nogal zomerse kledij op stap, Herr Kommissar! Het giet van de regen en het is zo koud geworden, dat de mussen met hun kraag op in de bomen zitten. We zullen proberen of we in deze hut iets voor u kunnen vinden om u. . ." Heiligers zweeg plotseling en legde zijn hand op de schouder van de Commissaris. „Stil. . . luister!"

  Dwars door het geluid van de regen heen klonk een gekraak van takken. Wie er ook in aantocht was, het was zeker niet iemand die de kunst van het sluipen van de Indianen had geleerd. Het leek wel of er een paar rinocerossen in de richting van de jachthut stommelden.

  Heiligers liep op zijn tenen naar de deur en gluurde door een kiertje naar buiten. Hij zag een paar kleurige gestalten, die zich dwars door het struikgewas een weg baanden; het waren Lizzy en Doris. Hun doorweekte kleren plakten aan hun lichaam en de vuurrode manen van Doris hingen in lange natte slierten langs haar gezicht.

  „Damesbezoek," fluisterde Heiligers. „Herr Kommissar, de vijand... of althans een deel daarvan, het mooiste deel, is in aantocht! Gaat u weer op uw plekje liggen en speelt u nog even uw rol van Maharadja. Ik verberg mij achter die kist, die daar in de hoek staat. We zullen eens zien wat die twee schoonheden in hun schild voeren."

  „Maar ik heb mijn sik niet meer," jammerde Commissaris Potsenhofer, zenuwachtig door de schemerdonkere hut heen en weer rennend, op zoek naar de pluk haar die hij van zijn kin gerukt had. „Waar is mijn sik?"

  „U speelt uw rol maar zonder sik!" zei Heiligers driftig. „Het is hier zo donker, dat zien ze toch niet!"

  Hij keek naar de vrouwen, die met hun grote, reebruine ogen alles vol verbazing aan lagen te kijken en legde zijn vinger op zijn lippen om te beduiden dat zij zich stil moesten houden. Tamelijk overbodig, want zo lang zij hier in de hut lagen hadden ze nog geen kik gegeven, maar je wist ten slotte maar nooit. De Commissaris staakte het zoeken naar zijn sik en zocht zijn plekje op de grond weer op; Heiligers dook weg achter de kist. Precies op tijd, want nog geen tel later zwaaide de deur open en stapten Lizzy en Doris naar binnen . . .


  Doris en Lizzy hadden hun werk goed gedaan en Bas zat zo stevig vastgesnoerd op de keukenstoel, dat het wel leek of hij eraan vast gespijkerd was. Hij haalde moeilijk adem door zijn neus, want rossige Doris had de stofdoek zo vakkundig in zijn mond gepropt, dat hij dacht te zullen stikken. Hij was weer tot bewustzijn gekomen toen Doris en Lizzy hem door de gang naar de keuken gesleept hadden en behalve een barstende hoofdpijn, had hij niets aan de valpartij over gehouden. Hij vroeg zich bezorgd af hoe het Heiligers vergaan zou zijn; zou hij nog kans gezien hebben om op het laatste nippertje te ontsnappen, of hadden de schavuiten hem in hun macht en onderwierpen zij hem nu aan een streng verhoor? Zijn blik dwaalde door de keuken. Hij probeerde zijn polsen heen en weer te bewegen, maar die waren met behulp van een paar theedoeken stevig vastgebonden aan de rugleuning van zijnstoel. Hetzelfde was het geval met zijn enkels. Wanhopig pijnigde hij zijn hersens, zoekend naar een mogelijkheid om zich te bevrijden.Nog geen dertig centimeter bij hem vandaan lag op een tafel een broodmes. Het zag er goed scherp uit, maar het had evengoed dertig kilometer bij hem vandaan kunnen liggen; hij had geen schijn van kans het te kunnen bemachtigen. Hij keek naar zijn enkels. Of liever, hij keek naar de knopen, die Lizzy in de om zijn enkels gebonden handdoeken had gelegd. Je kon niet anders zeggen, dan dat het vakwerk was: een bootsman zou het haar waarachtig niet verbeterd hebben. Maar hoe was het gesteld met de knopen die zijn polsen op hun plaats hielden? Doris had zijn handen voor haar rekening genomen en zij was heel wat minder bedreven te werk gegaan. Bas keek achterom, over zijn schouder. Aan de wand hing een spiegel en hij hoefde alleen zijn nekspieren maar te verrekken, om zijn gebonden handen te kunnen zien. Het waren stevige, maar slordig gelegde knopen.

  Nog steeds in de spiegel kijkend zag hij, dat de vingertoppen van zijn rechterhand, met enige inspanning, precies het uiteinde van de knoop in de doek om zijn linkerhand te pakken zouden kunnen krijgen. Zich tot het uiterste inspannend, snuivend en hijgend als een verkouden zeehond, slaagde hij erin zijn gekromde wijsvinger tussen de knoop te wurmen. Dikke druppels zweet stonden op zijn voorhoofd en het bloed klopte in zijn slapen; hij begon te trekken... ja, er kwam speling in. . . hij gunde zich een ogenblik rust, maar niet lang. Hij trok weer en kreeg de indruk dat zijn wijsvinger tien centimeter langer was geworden . . . een laatste ruk en de knoop schoot los. Zodra zijn hand vrij kwam rukte hij de smerige prop uit zijn mond en zoog zijn longen vol lucht. De andere hand bevrijden en daarna zijn voeten, was nog slechts kinderspel. Hij stond op en bleef enkele ogenblikken lang onbeweeglijk staan luisteren; maar geen enkel geluid drong tot de keuken door. Hij liep snel naar het raam, opzij van de aanrecht. Het ging moeiteloos open. Hij klauterde op de vensterbank en een tel later stond hij buiten.'Een windvlaag rukte aan zijn kleren; ver weg klonk het onheilspellende gerommel van een naderend onweer.

  Achter zijn rug klapperde het keukenraam in de wind. Hij begon te rennen zo hard zijn benen hem konden dragen. Hij stak het brede gazon over. . . langs de vijver. . . daar was het pad. . .

  Vaag hoorde hij ver achter zich de verwarde kreten van de vijand... ze hadden zijn vlucht ontdekt!


  VEERTIENDE HOOFDSTUK


  Georgie Costello stapte woedend door de salon heen en weer, zijn handen op zijn rug en denkrimpels als bergkloven zo diep in zijn voorhoofd. Tommy en Freddy stonden bedremmeld in een hoekje, kijkend als schooljongens die met een slecht rapport zijn thuisgekomen.

  Georgie ging wijdbeens voor Lizzy staan, plantte zijn handen op zijn heupen en viel driftig uit: „Hoe is het mogelijk dat die knul heeft kunnen ontsnappen? Vertel jij mij dat eens! Had ik jullie niet gezegd hem op te sluiten in het kolenhok of hem anders goed vast te binden?" „Kweenie!" zei Lizzy hulpeloos. „Wat weet je niet?"

  „Hoe hij heeft kunnen ontsnappen. Ik had hem stevig genoeg vastgebonden, Georgie. Misschien heeft hij hulp gekregen van buitenaf. Ja, zo zal het zijn gegaan; die vriend van hem is natuurlijk teruggekomen om hem te helpen ontsnappen!" „Onzin," snauwde Georgie geërgerd. „Die kerel had zo'n haast om hier weg te komen, dat hij dwars door het raam heen naar buiten dook. Denk jij nu werkelijk dat die zo gek is om weer vrijwillig terug te komen? Denk jij dat, Tommy?" „Nee," zei Tommy haastig, „ik denk het niet, Georgie." „En jij, Fred?"

  „Ik?" zei Freddy, zijn massieve schouders ophalend. Hij vond het maar een domme vraag van Georgie. Ze wisten toch allemaal dat denken een bezigheid was waarmee hij zich zelden ophield.

  „Weet je wat ik denk?" zei Doris. „Laat horen!"

  „Ik denk dat het de allerhoogste tijd wordt om onze plannen ten uitvoer te brengen en dan te zorgen dat we zo vlug mogelijk weg komen. Laten we het doen zoals ik het gezegd heb. Geef me die diamant, Georgie! Lizzy . . . ben je klaar om mee te gaan?" „Het regent," stribbelde Lizzy tegen. „Moet je eens horen hoehet klettert! We worden drijfnat!"

  „Voor driehonderdduizend guldentjes zwem ik met mijn winterjas aan de Atlantische Oceaan over," zei Doris nijdig. „Schiet op, Georgie, sta niet zo te treuzelen... als je mij niet vertrouwt, zeg het dan en bedenk zelf iets beters. Binnen een half uur kunnen we de politie op ons dak verwachten. Als je het prettiger vindt om daar op te blijven wachten, doe dat dan, maar reken verder niet op mij. Werk jij de zaak met die Worstkoningin af; Lizzy en ik knappen ons aandeel in de zaak wel op! Hier scheiden onze wegen voorlopig; we zien elkaar weer terug op het bekende adres in Londen!"

  Georgie ging door de knieën. Hij knoopte zijn jasje los en haalde een klein, linnen zakje uit zijn binnenzak. Het deed hem zichtbaar pijn er afstand van te moeten doen. „Tot ziens, mijn klein Tompoesje!" zei Lizzy. „Tot ziens, pluizig eekhoorntje van me!" zei Doris. Twee tellen later verlieten Doris en Lizzy het huis van Adelheid Kruschensaltz en waren zij op weg naar de jachthut.


  Op veilige afstand van het huis, opzij van de autoweg, gunde Bas zich een ogenblik de tijd om zijn hart tot bedaren te laten komen. Rekening houdend met de mogelijkheid dat hij gevolgd zou worden, kroop hij weg tussen de struiken, zich afvragend wat hij nu verder moest doen.Hij had er nog steeds geen flauw idee van of Heiligers nog in het huis was, of dat hij erin geslaagd was de benen te nemen voor de vijand het huis was binnen gedrongen.Hij huiverde; het regenwater droop van de zwaar hangende takken in zijn nek en het regende nu zo verschrikkelijk hard, dat de grond onder zijn voeten in een modderpoel veranderde. Eén ding stond vast: hij moest op zoek gaan naar hulp! De ellende was alleen, dat hij er geen flauw idee van had in welke richting hij moest zoeken. De zwart glimmende asfaltweg lag stil en verlaten; een paar honderd meter verderop lag de oprit naar het landhuis van Frau Kruschensaltz. Ze waren met de taxi uit die richting gekomen, herinnerde hijzich nu. Dat betekende dat hij terug zou moeten lopen, vóór het huis langs, om naar Stuttgart te komen.

  Lopen? Ze hadden er met de taxi bijna een half uur over gedaan en ze hadden met een behoorlijke snelheid gereden. Hij zou natuurlijk kunnen proberen een lift te krijgen, maar hoe lang zou het duren voor er eindelijk eens een auto langs zou komen? En dan was het nog maar de vraag of ze hem mee zouden willen nemen. De meeste mensen zouden er weinig voor voelen een van het water druipende onbekende jongen in te laten stappen.

  Plotseling begon zijn hart wild te bonzen: aan het begin van de oprijlaan zag hij de twee vrouwen achter een paar bomen vandaan komen. Ze bleven stil staan en keken naar links en rechts, als om zich ervan te overtuigen dat niemand hen zag. Blijkbaar gerustgesteld staken ze hard hollend de weg over om even later weer tussen het geboomte aan de overkant uit het gezicht te verdwijnen.

  Bas trok vragend zijn wenkbrauwen op. Waarheen waren die twee op weg? Had Georgie hun opgedragen hem te gaan zoeken? Bas kon het zich moeilijk voorstellen. Nee, in dat geval zou Costello die opdracht wel aan zijn makkers Fred en Tommy hebben gegeven.

  Al evenmin leek het normaal dat de twee meisjes een wandelingetje gingen maken omdat het zulk heerlijk weer was. Bas schudde zijn hoofd. Nee, die twee waren wel degelijk doelbewust ergens heen op weg. Waarheen? Dat zou hij alleen te weten kunnen komen door achter hen aan te gaan. Hij kroop onder de natte struiken vandaan en begon te hollen. Zijn voeten sopten in zijn schoenen, maar hij sloeg er geen acht op. Ze mochten geen al te grote voorsprong op hem krijgen. Even voor hij de oprijlaan naar Adelheid haar huis bereikte, verliet hij de weg en baande zich een pad door het lage kreupelhout. Hij grinnikte tevreden, toen hij nauwelijks honderd meter voor zich uit, de twee vrouwen moeizaam voort zag strompelen. Het knalrode haar van Doris was tussen het groen van de bomen zo duidelijk zichtbaar als het achterlicht van een Cadillac. EnLizzy, in haar kanariegele jurk, had ook bepaald geen camouflagepakje aan.

  Hij zorgde ervoor een meter of vijftig achter hen te blijven. Hij sprong snel weg achter een boom, toen zij plotseling bleven staan en om zich heen keken, alsof zij zich bespied waanden. Zijn hart klopte in zijn keel; hadden zij hem gehoord, of was het alleen maar gewone voorzichtigheid geweest? Gelukkig, ze liepen weer verder en ze bleven pas opnieuw staan, toen zij een hoog hek van prikkeldraad bereikt hadden. In het hek was een houten deur aangebracht, die afgesloten was met een zwaar kaliber hangslot.

  De dikke vrouw met het blonde haar maakte het hangslot open en achter elkaar aan glipten de twee vrouwen het hek door. De deur, die zij open hadden laten staan, zwaaide zachtjes heen en weer, bewogen door de wind.

  Een paar tellen later had Bas het hek bereikt en toen pas zag hij tussen de bebladerde takken door de hut.En zijn hart maakte een luchtsprong van opwinding en hij vroeg zich af welk geheim hij op het punt stond te ontdekken. . .


  „Eén ding. . . dat is voor het eerst en voor het laatst geweest, dat ik zonder paraplu op reis ga," zei Lizzy, zich uitschuddend als een jonge hond, zodat de druppels naar alle kanten in het rond spatten. „En als ik morgen niet met veertig graden koorts in het vliegtuig naar Londen zit, dan weet ik het niet!" „Stel je toch niet altijd zo aan, Lizzy," zei Doris kribbig. „Je slikt een paar aspirientjes en overmorgen ben je alle narigheid weer vergeten! Kijk eens, ons vriendje de Maharadja ligt er nog keurig netjes bij. We frommelen die diamant in zijn zak en dan..."

  „Ja, wat dan eigenlijk?" vroeg Lizzy. „Je hebt geloof ik een kleinigheidje over het hoofd gezien, Doris, toen je met je olijke plannetje op de proppen kwam! Het is natuurlijk leuk, dat wij de Maharadja, en met hem de Witte Ster, zogenaamd gevonden hebben, maar hoe komt de politie te weten dat wij hier zijn? We kunnen hier toch moeilijk tot in lengte van dagen blijven zittentot er toevallig eens iemand langs komt. En ik kan me natuurlijk vergissen, maar ik denk niet dat we in dit gammele hok de beschikking hebben over een telefoon!"

  Doris zweeg, heel even uit het veld geslagen. Daar had ze inderdaad niet bij stil gestaan. Maar ze was van nature een optimistisch meisje, dat altijd rotsvast vertrouwde op de goede afloop van alles. Ze antwoordde dan ook luchtig:

  „Komt tijd, komt raad, Lizzy. Het zal heus niet eeuwig blijven regenen. Straks zullen we een dubbeltje opgooien om uit te maken wie van ons tweeën probeert naar de stad te komen om de politie in te lichten, terwijl de ander hier blijft om de Maharadja en zijn meisjeskoortje te bewaken." Lizzy knikte en zweeg.

  Ze keek toe hoe Doris neerknielde naast de „Maharadja" en de diamant uit haar handtasje te voorschijn haalde. En Lizzy was niet de enige, die gespannen toekeek, want achter zijn kist was Heiligers voorzichtig een eindje omhoog gekomen en hij keek belangstellend toe. Hij had het gesprek met groeiende opwinding gevolgd, en al snapte hij nog niet helemaal wat nu precies de bedoeling van dit alles was, wat hij wel snapte was dat de Witte Ster binnen handbereik was gekomen en dat Maharadja Dieter Wolfgang Potsenhofer zijn handen maar uit hoefde te steken, om tenminste twee leden van de bende in te kunnen rekenen. Hij hoopte overigens vurig, dat de Commissaris zich nog even zou kunnen bedwingen, want het leek hem spannend om te zien wat er verder zou gaan gebeuren. Zijn onuitgesproken wens ging in vervulling: de Commissaris hield zich muisstil, al was het de goede man waarschijnlijk een nog veel groter raadsel, wat hier allemaal gebeurde. Doris sprong plotseling overeind en keek naar de op de grond liggende man of hij een tot leven gekomen mummie was. „Alsjemenou!" hoorde Heiligers haar geschrokken uitroepen, „nee maar, Lizzy . . . hoe kan dat nou?"

  „Hoe kan wat nou?" informeerde Lizzy kriegel, terwijl ze een stapje naderbij kwam.„De Maharadja... hij heeft zich geschoren! Kijk dan, hij heeftgeen sik meer! Hoe kan iemand zich nou scheren terwijl allebei zijn handen op zijn rug vastgebonden zitten?" Lizzy haalde haar schouders op.

  „Misschien is de arme jongen in de rui," zei ze onverschillig. „Wat kan jou die sik nou schelen. . . misschien hebben Fred en Tommy zich hier stierlijk zitten vervelen en hebben ze hem om de tijd te doden om de beurt een haartje uitgetrokken. Frutsel jij die diamant nu maar in zijn zak, dan is dat ten minste alvast gebeurd."

  „Dat kan niet," zei Doris.

  „Wat kan niet?" vroeg Lizzy nijdig. Ze vond dat Doris knap vervelend zat te doen.

  „Die diamant in zijn zak stoppen... dat kan niet! Hij heeft geen zakken. Of heb jij wel eens een onderbroek met zakken gezien?"

  „Nou zeg!" riep Lizzy geschokt uit.

  Heiligers grinnikte zacht. Hij kon zich niet langer bedwingen en zei terwijl hij zijn stem tot een geheimzinnig gefluister liet dalen: „Stop hem onder zijn flanelletje!"

  „Wat zei je, Lizzy?" zei Doris geschrokken. „Wat klinkt je stem vreemd. Begin je nu al verkouden te worden?"

  „Mijn stem vreemd? Ik dacht dat jij dat zei!"

  „Ik niet!" zei Doris, heftig haar hoofd schuddend.

  „Ik ook niet," stamelde Lizzy. „Maar als jij het niet zei en ik het niet zei. . . wie zei het dan wel?"

  „Ik!" zei Heiligers.

  Met één sprong was hij achter de kist vandaan. Zijn woeste verschijning joeg Doris zo'n angst aan, dat ze een door merg en been gaande kreet slaakte en prompt flauw viel. Maar blonde Lizzy was uit heel wat harder hout gesneden. Bliksemsnel draaide ze zich op haar hielen om en rende naar de deur.

  Commissaris Potsenhofer had begrepen dat het moment om handelend op te treden was aangebroken. Met één sprong was hij overeind en holde achter Lizzy aan. Het was al niet meer nodig. . .

  Want buiten klonk een stem, die Heiligers maar al te goed bekend was en die hem als hemelse muziek in de oren klonk. „Hallo, Lizzy!" riep Bas, zijn armen wijd uitspreidend om er de vluchtende blondine in op te vangen.



  Maar nog gaf taaie Lizzy zich niet gewonnen. Haar linkerbeen zwaaide achteruit en ze schopte Bas zo venijnig hard tegen zijn scheenbeen, dat hij onwillekeurig een kreet van pijn slaakte. Lizzy rende voor haar vrijheid. . .


  Commissaris Potsenhofer, potsierlijk in zijn lange, slobberige onderbroek, stormde naar buiten en sprintte achter haar aan. Toen hij haar bijna ingehaald had, sprong hij met een sierlijke snoekduik naar haar kuiten. Hij kreeg haar bij haar enkels te pakken en samen ploften ze voorover in de modder. De Leica klikte, vijf, zes keer achter elkaar. „Bas, beste jongen," zei Heiligers tevreden. „Ik geloof dat dit een alleraardigste serie wordt!"


  „En dit," zei Bas grinnikend, terwijl hij naar zijn pijnlijk getroffen scheenbeen wees, „wordt geloof ik een alleraardigste blauwe plek!"


  VIJFTIENDE HOOFDSTUK


  Het was een vreemde optocht, die in de stromende regen op weg was naar de villa van Adelheid. Voorop, fier als een tamboermajoor, Commissaris Potsenhofer, die zo gelukkig was geweest in de jachthut een achtergelaten, half versleten broek en een houtvestersjasje te vinden. Achter hem aan sloften Doris - die, nadat zij haar vijf minuten in de regen hadden gelegd, weer was bijgekomen en Lizzy. Vervolgens kwamen de vijf vrouwen van de Maharadja en Bas en Heiligers sloten de rij. Zo rukten zij op naar de door Georgie, Tommy en Freddy verdedigde vesting. . .


  En daar was het allesbehalve koek en ei, want Adelheid, die begrepen had dat de Witte Ster aan haar spitse neusje voorbij zou gaan, weigerde hardnekkig de door Georgie opgeeiste honderdduizend Mark te betalen.


  „Over mijn lijk!" schreeuwde Adelheid, driftig met haar wandelstok op de vloer stampend. „Freddy, praat jij eens met haar," snauwde Georgie. „Ik met haar praten?" zei Freddy verbaasd. „Waarover?" „Waarover? Waarover? Gebruik je vuisten! Zorg ervoor dat ze binnen drie minuten met de centen op tafel komt!" „Bedoel je. . . dat ik haar moet slaan?" zei Freddy ongelovig. „Nee, je moet haar onder haar kin aaien, is het nou goed." „Ik sla geen vrouwen," zei Freddy beslist. „Mannen sla ik met plezier, maar vrouwen niet. Als Doris het zou zien, zou ze onze verloving uitmaken!"


  „Als wij zonder centen naar Londen terugkeren maakt ze het ook uit," deed Tommy een duit in het zakje. „Zo is het," viel Georgie hem bij, „en daarom. . ." Hij zweeg plotseling en liep naar het raam. Toen hij zich weer omdraaide zag hij lijkwit.


  „Voel je je niet lekker, Georgie?" vroeg Freddy bezorgd, „moet je een droppie?"


  „We zijn verloren!" brulde Georgie. „Ze hebben Lizzy en Doriste pakken en..."


  „Wat?" riep Freddy uit. Zonder verder na te denken rende hij de deur uit.


  „Kom terug!" schreeuwde Georgie hem na. „Je loopt de vijand regelrecht in de armen!"


  Maar Freddy was door het dolle heen, toen hij zijn Doris als een gevangene aan zag komen sloffen. Als een dolle stier stormde hij op de aan het hoofd van de stoet lopende Commissaris in en voor Potsenhofer besefte wat er precies aan de hand was, werd hij al tegen de grond gesmakt, de achter hem lopende meisjes in zijn val meesleurend.


  „Triomf!" brulde Freddy, bovenop de wriemelende en spartelende mensenmassa springend. Het gevecht was hevig, maar kort! Heiligers balde zijn rechterhand tot een vuist en liet die met kracht neerkomen op de harde schedel van dolle Freddy. „Niet kietelen!" schreeuwde Freddy. „Eerlijk vechten!" De volgende dreun schakelde hem definitief uit. „Dat is nummer drie," zei Heiligers, zijn gekneusde hand likkend.


  „En daar gaan nummer vier en vijf!" schreeuwde Bas. Hij had de woorden nog niet uitgesproken, of hij lag al op volle snelheid. Opzij van het grote huis kwamen Georgie en Tommy als door een kanon afgeschoten naar buiten vliegen. Al rennend schoot Georgie zijn revolver leeg op Bas, die zigzaggend over het grasgazon flitste en een onmogelijk te raken doelwit vormde. Tommy en Georgie vluchtten naar de achterkant van het huis, maar daar sloot een meer dan drie meter hoge muur de tuin van de buitenwereld af. Als leeuwen in een kooi renden de twee bandieten voor de onneembare hindernis heen en weer. Er klonk een woedend geblaf: opgehitst door Adelheid verscheen haar kalf van een hond op het toneel. „Nee. . . nee!" jammerde Tommy. „Roep dat monster terug!" Maar Adelheid keek wel uit; ze had die hond niet alleen in huis om hem haar koekjes op te laten eten. Een kwart seconde later sloeg Tommy tegen de grond en de hond sprong bovenop hem, zijn wijd opengesperde kaken vlak boven Tommy's gezicht.


  Bas had Georgie nu bereikt en de in het nauw gedreven man kon geen kant meer uit. Bas balde zijn vuisten en stormde op zijn tegenstander in.



  „Eindelijk kan ik dan met je afrekenen, jij malle Maharadja!" hijgde Bas, terwijl hij een regen van vuistslagen op het gezicht van Georgie neer liet komen. Georgie greep hem beet en al worstelend rolden ze over de grond. De hond, die vond dat hij erg lekker zat op het buikje van Tommy, keek belangstelled toe. En het was zowaar Adelheid die de strijd besliste. Net toen Bas begon te denken dat de om zijn keel geklemde hand van Georgie hem zou wurgen, liet Adelheid haar wandelstok met kracht op het hoofd van Georgie neerkomen. En ze sloeg zo hard, dat de wandelstok doormidden knapte.


  Op dat ogenblik had ook Heiligers het slagveld bereikt en hij was nog net getuige van de door Adelheid uitgedeelde, alles beslissende klap. Bas kwam naar adem happend overeind. Hij gaf Heiligers een knipoogje en reikte Adelheid zijn hand. „Frau Kruschensaltz," zei hij grinnikend. „Eén keer hebt u mij lelijk laten struikelen; nu hebt u mij het leven gered. Commissaris Potsenhofer is in aantocht, maar. . . mijn vriend Heiligers en ik zijn graag bereid te vergeten, welke rol u in dit malle avontuur gespeeld hebt."


  Commissaris Potsenhofer had een uitgebreid proces-verbaal opgemaakt; de zes Indiase vrouwen waren in een Volkswagenbusje geladen en met dank geretourneerd aan de enig echte Imbra Kazoendrahi.


  De Witte Ster rustte veilig in een kluis op het Hoofdbureau van Politie en Bas en Heiligers rustten uit aan hun eigen tafeltje in hun eigen, piepkleine hotelletje.


  Buiten was het al donker, maar; binnen was het warm en knus. „Gretchen," zei Heiligers, in zijn handen wrijvend, „hier voor je zie je een Hollander die een honger heeft als een paard. Vertel ons eens, lief kind, wat kun je ons aanbevelen?" „Wat anders dan uw lievelingsgerecht, Herr Heiligers!" zei Gretchen glimlachend.


  „Gebakken eieren met ham?" zei Heiligers begerig. „Kruschensaltzworstjes!" zei Gretchen. En Bas schaterde het uit.
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